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Walter Scott 1

PREFACE FROM THE EDITOR

Webster’s paperbacks take advantage of the fact that classics are frequently assigned readings in
English courses. By using a running English-to-Spanish thesaurus at the bottom of each page, this
edition of Ivanhoe by Walter Scott was edited for three audiences. The first includes Spanish-
speaking students enrolled in an English Language Program (ELP), an English as a Foreign
Language (EFL) program, an English as a Second Language Program (ESL), or in a TOEFL® or
TOEIC® preparation program. The second audience includes English-speaking students enrolled in
bilingual education programs or Spanish speakers enrolled in English speaking schools. The third
audience consists of students who are actively building their vocabularies in Spanish in order to

take foreign service, translation certification, Advanced Placement® (AP®)! or similar examinations.
By using the Rosetta Edition® when assigned for an English course, the reader can enrich their
vocabulary in anticipation of an examination in Spanish or English.

Webster’s edition of this classic is organized to expose the reader to a maximum number of
difficult and potentially ambiguous English words. Rare or idiosyncratic words and expressions are
given lower priority compared to “difficult, yet commonly used” words. Rather than supply a single
translation, many words are translated for a variety of meanings in Spanish, allowing readers to
better grasp the ambiguity of English, and avoid them using the notes as a pure translation crutch.
Having the reader decipher a word’s meaning within context serves to improve vocabulary
retention and understanding. Each page covers words not already highlighted on previous pages. If
a difficult word is not translated on a page, chances are that it has been translated on a previous
page. A more complete glossary of translations is supplied at the end of the book; translations are
extracted from Webster’s Online Dictionary.

Definitions of remaining terms as well as translations can be found at www.websters-online-
dictionary.org. Please send suggestions to websters@icongroupbooks.com

The Editor
Webster’s Online Dictionary
www.websters-online-dictionary.org

! TOEFL®, TOEIC®, AP® and Advanced Placement® are trademarks of the Educational Testing Service which
has neither reviewed nor endorsed this book. All rights reserved.


http://www.websters-online-dictionary.org/
http://www.websters-online-dictionary.org/
http://www.websters-online-dictionary.org/
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Now fitted the halter, now traversed the cart,
And often took leave, but seemed loath to depart!
Prior

Spanish
cart: carro, carreta, carretilla.
depart: salir, salis, salgo, salga, sales,
salen, saled, sale, salgan, salimos, sal.
halter: cabestro.
leave: salir, sal, sale, salis, salimos,
salgo, salgan, salga, sales, salen,
saled.
loath: renuente.
prior: pasada, anterior, previo.
traversed: Atravesado.
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INTRODUCTION

TO IVANHOE

The Author of the Waverley Novels had hitherto proceeded in an unabated
course of popularity, and might, in his peculiar district of literature, have been
termed "L'Enfant Gate" of success. It was plain, however, that frequent
publication must finally wear out the public favour, unless some mode could be
devised to give an appearance of novelty to subsequent productions. Scottish
manners, Scottish dialect, and Scottish characters of note, being those with
which the author was most intimately, and familiarly acquainted, were the
groundwork upon which he had hitherto relied for giving effect to his narrative.
It was, however, obvious, that this kind of interest must in the end occasion a
degree of sameness and repetition, if exclusively resorted to, and that the reader
was likely at length to adopt the language of Edwin, in Parnell's Tale:

“Reverse the spell,” he cries, “And let it fairly now suffice. The gambol has
been shown.”

Nothing can be more dangerous for the fame of a professor of the fine arts,
than to permit (if he can possibly prevent it) the character of a mannerist to be
attached to him, or that he should be supposed capable of success only in a

Spanish

acquainted: informado, enterado.

attached: fijado, adjuntado, adjunto,
sujetado.

cries: llora.

devised: ideado.

dialect: dialecto.

exclusively: exclusivamente, sé6lo.

fame: fama, hambre, conocimientos, la
fama, gloria.

familiarly: conocidamente, con
demasiada confianza, familiarmente.

frequent: frecuente, frecuentar.

gambol: brinco.

groundwork: fundamento.

hitherto: hasta aqui, hasta ahora.

intimately: intimamente.

mannerist: manierista.

manners: modales, educacion.

narrative: narrativa, narracion,
narrativo.

novelty: novedad, noticias.

peculiar: raro.

permit: permitir, permiso, licencia,
pase.

popularity: popularidad.

proceeded: actuado, provenido,
avanzado, procedido.

relied: Confiado.

repetition: repeticién.

resorted: Recurrido.

sameness: identidad, igualdad,
monoétono, monotonia, similaridad,
uniformidad.

suffice: bastar, baste, basten, bastan,
basta.

unabated: sin disminucién, constante.



4 Ivanhoe

particular and limited style. The public are, in general, very ready to adopt the
opinion, that he who has pleased them in one peculiar mode of composition, is,
by means of that very talent, rendered incapable of venturing upon other
subjects. The effect of this disinclination, on the part of the public, towards the
artificers of their pleasures, when they attempt to enlarge their means of
amusing, may be seen in the censures usually passed by vulgar criticism upon
actors or artists who venture to change the character of their efforts, that, in so
doing, they may enlarge the scale of their art.

There is some justice in this opinion, as there always is in such as attain
general currency. It may often happen on the stage, that an actor, by possessing
in a preeminent degree the external qualities necessary to give effect to comedy,
may be deprived of the right to aspire to tragic excellence; and in painting or
literary composition, an artist or poet may be master exclusively of modes of
thought, and powers of expression, which confine him to a single course of
subjects. But much more frequently the same capacity which carries a man to
popularity in one department will obtain for him success in another, and that
must be more particularly the case in literary composition, than either in acting
or painting, because the adventurer in that department is not impeded in his
exertions by any peculiarity of features, or conformation of person, proper for
particular parts, or, by any peculiar mechanical habits of using the pencil, limited
to a particular class of subjects.

Whether this reasoning be correct or otherwise, the present author felt, that,
in confining himself to subjects purely Scottish, he was not only likely to weary
out the indulgence of his readers, but also greatly to limit his own power of
affording them pleasure. In a highly polished country, where so much genius is
monthly employed in catering for public amusement, a fresh topic, such as he
had himself had the happiness to light upon, is the untasted spring of the desert;

"Men bless their stars and call it luxury."

But when men and horses, cattle, camels, and dromedaries, have poached the
spring into mud, it becomes loathsome to those who at first drank of it with
rapture; and he who had the merit of discovering it, if he would preserve his

Spanish

adventurer: aventurero.

affording: produciendo.

aspire: aspirar.

attain: alcanzar, alcanza, alcanzad,
alcanzais, alcanzamos, alcanzan,
alcanzas, alcanzo, alcancen, alcance,
obtener.

bless: bendecir, bendecimos, bendigo,

bendigan, bendices, bendicen,

bendecis, bendecid, bendice, bendiga.

camels: camellos.
confine: limitar, confin.

confining: limitar.

conformation: conformacion,
estructura.

discovering: descubriendo.

disinclination: aversion, desgana.

enlarge: ampliar, amplie, amplia,
amplien, amplias, amplian,
ampliamos, ampliais, ampliad,
amplio, agrandar.

impeded: impedido.

indulgence: indulgencia, bula.

loathsome: aborrecible, repugnante.

peculiarity: peculiaridad.

poached: escalfado.

possessing: poseyendo.

preeminent: preeminente.

rapture: rapto.

rendered: representado, Rendido,
devuelto, derretido.

venturing: Aventurar.

vulgar: chabacano, cursi, grosero,
cutre, corriente, vulgo, vulgar,
ramplén, ordinario, ordinaria,
comun.
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reputation with the tribe, must display his talent by a fresh discovery of untasted
fountains.

If the author, who finds himself limited to a particular class of ubjects,
endeavours to sustain his reputation by striving to add a novelty of attraction to
themes of the same character which have been formerly successful under his
management, there are manifest reasons why, after a certain point, he is likely to
fail. If the mine be not wrought out, the strength and capacity of the miner
become necessarily exhausted. If he closely imitates the narratives which he has
before rendered successful, he is doomed to "wonder that they please no more."
If he struggles to take a different view of the same class of subjects, he speedily
discovers that what is obvious, graceful, and natural, has been exhausted; and,
in order to obtain the indispensable charm of novelty, he is forced upon
caricature, and, to avoid being trite, must become extravagant.

It is not, perhaps, necessary to enumerate so many reasons why the author of
the Scottish Novels, as they were then exclusively termed, should be desirous to
make an experiment on a subject purely English. It was his purpose, at the same
time, to have rendered the experiment as complete as possible, by bringing the
intended work before the public as the effort of a new candidate for their favour,
in order that no degree of prejudice, whether favourable or the reverse, might
attach to it, as a new production of the Author of Waverley; but this intention
was afterwards departed from, for reasons to be hereafter mentioned.

The period of the narrative adopted was the reign of Richard I., not only as
abounding with characters whose very names were sure to attract general
attention, but as affording a striking contrast betwixt the Saxons, by whom the
soil was cultivated, and the Normans, who still reigned in it as conquerors,
reluctant to mix with the vanquished, or acknowledge themselves of the same
stock. The idea of this contrast was taken from the ingenious and unfortunate
Logan's tragedy of Runnamede, in which, about the same period of history, the
author had seen the Saxon and Norman barons opposed to each other on
different sides of the stage. He does not recollect that there was any attempt to
contrast the two races in their habits and sentiments; and indeed it was obvious,

Spanish
abounding: abundando. enumeras, enumeren, enumero, miner: minero.
barons: barones. enumera, enumere. recollect: recordar.
betwixt: entre. extravagant: extravagante. reigned: Reinado.
caricature: caricatura. graceful: gracioso, elegante, airoso, speedily: rapidamente.
cultivated: cultivado, culto. garboso. striving: luchando, forcejeando,
departed: salido, partido. hereafter: de ahora en adelante. esforzandose, desviviéndose,
desirous: deseoso. imitates: imita. afanando, pugnando, esforzar,
discovers: descubre. indispensable: imprescindible, esfuerzos.
doomed: condenado, predestinado. necesario, indispensable. trite: trivial, trillado, redicho, comun.
endeavours: esfuerzos. ingenious: ingenioso. vanquished: vencido, derrotado,
enumerate: enumerar, enumerad, manifest: manifiesto, evidente, rendido, logrado.

enumerais, enumeramos, enumeran, manifestar. wrought: forjado.
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that history was violated by introducing the Saxons still existing as a high-
minded and martial race of nobles.

They did, however, survive as a people, and some of the ancient Saxon
families possessed wealth and power, although they were exceptions to the
humble condition of the race in general. It seemed to the author, that the
existence of the two races in the same country, the vanquished distinguished by
their plain, homely, blunt manners, and the free spirit infused by their ancient
institutions and laws; the victors, by the high spirit of military fame, personal
adventure, and whatever could distinguish them as the Flower of Chivalry,
might, intermixed with other characters belonging to the same time and country,
interest the reader by the contrast, if the author should not fail on his part.

Scotland, however, had been of late used so exclusively as the scene of what
is called Historical Romance, that the preliminary letter of Mr Laurence
Templeton became in some measure necessary. To this, as to an Introduction, the
reader is referred, as expressing author's purpose and opinions in undertaking
this species of composition, under the necessary reservation, that he is far from
thinking he has attained the point at which he aimed.

It is scarcely necessary to add, that there was no idea or wish to pass off the
supposed Mr Templeton as a real person. But a kind of continuation of the Tales
of my Landlord had been recently attempted by a stranger, and it was supposed
this Dedicatory Epistle might pass for some imitation of the same kind, and thus
putting enquirers upon a false scent, induce them to believe they had before
them the work of some new candidate for their favour.

After a considerable part of the work had been finished and printed, the
Publishers, who pretended to discern in it a germ of popularity, remonstrated
strenuously against its appearing as an absolutely anonymous production, and
contended that it should have the advantage of being announced as by the
Author of Waverley. The author did not make any obstinate opposition, for he
began to be of opinion with Dr Wheeler, in Miss Edgeworth's excellent tale of
"Maneuvering," that "Trick upon Trick" might be too much for the patience of an

Spanish
germ: germen.
high-minded: magnanimo.
homely: vulgar, acogedor, casero,
doméstico, familiar, feticho, feo,
sencillo, poco atractivo, llano.
humble: humilde, humillar.

intermixed: entremezclado.

martial: marcial.

obstinate: obstinado, contumaz,
tozudo.

patience: paciencia.

pretended: fingido, pretendido.

anonymous: anénimo.

attained: alcanzado.

blunt: embotado, obtuso, despuntar,
arromar, embotar, romo.

contended: Contendido.

continuation: continuacion.

discern: discernir, discernis, discierno,
disciernes, disciernen, disciernan,
discernimos, discernid, discierne,
discierna.

enquirers: investigadores.

expressing: expresando.

imitation: imitacion, remedo.

induce: inducir, induzca, inducis,
induzcan, inducimos, inducid,
induces, inducen, induce, induzco,
provocar.

infused: infundido.

remonstrated: Protestado.

reservation: reserva, reservacion.

scent: olor, perfume, aroma.

strenuously: arduamente,
vigorosamente.

violated: asaltado, violado, acometido.
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indulgent public, and might be reasonably considered as trifling with their
favour.

The book, therefore, appeared as an avowed continuation of the Waverley
Novels; and it would be ungrateful not to acknowledge, that it met with the
same favourable reception as its predecessors.

Such annotations as may be useful to assist the reader in comprehending the
characters of the Jew, the Templar, the Captain of the mercenaries, or Free
Companions, as they were called, and others proper to the period, are added, but
with a sparing hand, since sufficient information on these subjects is to be found
in general history.

An incident in the tale, which had the good fortune to find favour in the eyes
of many readers, is more directly borrowed from the stores of old romance. I
mean the meeting of the King with Friar Tuck at the cell of that buxom hermit.
The general tone of the story belongs to all ranks and all countries, which
emulate each other in describing the rambles of a disguised sovereign, who,
going in search of information or amusement, into the lower ranks of life, meets
with adventures diverting to the reader or hearer, from the contrast betwixt the
monarch's outward appearance, and his real character. The Eastern tale-teller
has for his theme the disguised expeditions of Haroun Alraschid with his faithful
attendants, Mesrour and Giafar, through the midnight streets of Bagdad; and
Scottish tradition dwells upon the similar exploits of James V., distinguished
during such excursions by the travelling name of the Goodman of Ballengeigh, as
the Commander of the Faithful, when he desired to be incognito, was known by
that of Il Bondocani. The French minstrels are not silent on so popular a theme.
There must have been a Norman original of the Scottish metrical romance of
Rauf Colziar, in which Charlemagne is introduced as the unknown guest of a
charcoal-man.

It seems to have been the original of other poems of the kind.

In merry England there is no end of popular ballads on this theme. The
poem of John the Reeve, or Steward, mentioned by Bishop Percy, in the Reliques
of English Poetry, is said to have turned on such an incident; and we have

Spanish

amusement: diversion, divertimento, disguised: disfrazado. metrical: métrico.

entretenimiento, distraccién. diverting: desviando. outward: exterior.
annotations: Anotaciones. dwells: mora. predecessors: antecesores.
attendants: asistentes. emulate: emular, emulamos, emulo, = romance: amorio, cuento,
avowed: confesado. emulan, emulais, emulad, emula, enamoramiento, fantasear, libro de
ballads: baladas. emulas, emulen, emule. caballerias, lo romantico, neolatino,
belongs: pertenece. exploits: explota. roméanico, exagerar, romance,
borrowed: prestado. hearer: oidor, oyente. romanza.
buxom: lozano. hermit: ermitafio. sovereign: soberano.
comprehending: encerrando, incognito: incégnito. sparing: econémico.

entendiendo, ideando, incluyendo,  indulgent: indulgente. trifling: fatil.

comprendiendo, Comprender. merry: alegre. ungrateful: desagradecido, ingrato.
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besides, the King and the Tanner of Tamworth, the King and the Miller of
Mansfield, and others on the same topic. But the peculiar tale of this nature to
which the author of Ivanhoe has to acknowledge an obligation, is more ancient
by two centuries than any of these last mentioned.

It was first communicated to the public in that curious record of ancient
literature, which has been accumulated by the combined exertions of Sir Egerton
Brydges. and Mr Hazlewood, in the periodical work entitled the British
Bibliographer. From thence it has been transferred by the Reverend Charles
Henry Hartsborne, M.A., editor of a very curious volume, entitled "Ancient
Metrical Tales, printed chiefly from original sources, 1829." Mr Hartshorne
gives no other authority for the present fragment, except the article in the
Bibliographer, where it is entitled the Kyng and the Hermite. A short abstract of
its contents will show its similarity to the meeting of King Richard and Friar
Tuck.

King Edward (we are not told which among the monarchs of that name, but,
from his temper and habits, we may suppose Edward IV.) sets forth with his
court to a gallant hunting-match in Sherwood Forest, in which, as is not unusual
for princes in romance, he falls in with a deer of extraordinary size and swiftness,
and pursues it closely, till he has outstripped his whole retinue, tired out
hounds and horse, and finds himself alone under the gloom of an extensive
forest, upon which night is descending. Under the apprehensions natural to a
situation so uncomfortable, the king recollects that he has heard how poor men,
when apprehensive of a bad nights lodging, pray to Saint Julian, who, in the
Romish calendar, stands Quarter-Master-General to all forlorn travellers that
render him due homage. Edward puts up his orisons accordingly, and by the
guidance, doubtless, of the good Saint, reaches a small path, conducting him to a
chapel in the forest, having a hermit's cell in its close vicinity. The King hears
the reverend man, with a companion of his solitude, telling his beads within,
and meekly requests of him quarters for the night. "I have no accommodation
for such a lord as ye be," said the Hermit. "I live here in the wilderness upon
roots and rinds, and may not receive into my dwelling even the poorest wretch

Spanish
accumulated: acumulado. dwelling: morando, vivienda, morada. periddica.
apprehensive: aprehensivo, aprensivo. forlorn: abandonado, desamparado.  pursues: persigue.
beads: perlas. gallant: galante, galan, valeroso. recollects: recuerda.
chiefly: principalmente, sobretodo. gloom: oscuridad, melancolia, tristeza. render: devolver.
communicated: Comunicado. hears: oye. retinue: séquito.
conducting: en conduccién, homage: homenaje. reverend: reverendo, clérigo.
conductor, conductible, conducir. lodging: alojamiento. similarity: similitud, semejanza.
deer: ciervo, venado. meekly: décilmente, mansamente, solitude: soledad.
descending: descendiendo, bajando, rejegamente. swiftness: ligereza, prontitud, rapidez.
descendente, descender, outstripped: aventajado, dejado, thence: desde alli.
descendiente. superado, Sobrepasado. vicinity: vecindad.

doubtless: indudable. periodical: periddico, revista, wilderness: desierto.
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that lives, unless it were to save his life." The King enquires the way to the next
town, and, understanding it is by a road which he cannot find without difficulty,
even if he had daylight to befriend him, he declares, that with or without the
Hermit's consent, he is determined to be his guest that night. He is admitted
accordingly, not without a hint from the Recluse, that were he himself out of his
priestly weeds, he would care little for his threats of using violence, and that he
gives way to him not out of intimidation, but simply to avoid scandal.

The King is admitted into the cell -- two bundles of straw are shaken down
for his accommodation, and he comforts himself that he is now under shelter,
and that

"A night will soon be gone."

Other wants, however, arise. The guest becomes clamorous for supper,
observing,

For certainly, as I you say,
I ne had never so sorry a day,

That I ne had a merry night.

But this indication of his taste for good cheer, joined to the annunciation of
his being a follower of the Court, who had lost himself at the great hunting-
match, cannot induce the niggard Hermit to produce better fare than bread and
cheese, for which his guest showed little appetite; and "thin drink," which was
even less acceptable. At length the King presses his host on a point to which he
had more than once alluded, without obtaining a satisfactory reply:

Then said the King, “by God's grace,

Thou wert in a merry place,

To shoot should thou here

When the foresters go to rest,

Sometyme thou might have of the best,

All of the wild deer; I wold hold it for no scathe,
Though thou hadst bow and arrows baith,
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Althoff thou best a Frere.”

The Hermit, in return, expresses his apprehension that his guest means to
drag him into some confession of offence against the forest laws, which, being
betrayed to the King, might cost him his life. Edward answers by fresh
assurances of secrecy, and again urges on him the necessity of procuring some
venison. The Hermit replies, by once more insisting on the duties incumbent
upon him as a churchman, and continues to affirm himself free from all such
breaches of order:

"Many day I have here been, And flesh-meat I eat never, But milk of the kye;
Warm thee well, and go to sleep, And I will lap thee with my cope, Softly to lye."

It would seem that the manuscript is here imperfect, for we do not find the
reasons which finally induce the curtal Friar to amend the King's cheer. But
acknowledging his guest to be such a "good fellow" as has seldom graced his
board, the holy man at length produces the best his cell affords. Two candles are
placed on a table, white bread and baked pasties are displayed by the light,
besides choice of venison, both salt and fresh, from which they select collops. "I
might have eaten my bread dry," said the King, "had I not pressed thee on the
score of archery, but now have I dined like a prince--if we had but drink enow."

This too is afforded by the hospitable anchorite, who dispatches an assistant
to fetch a pot of four gallons from a secret corner near his bed, and the whole
three set in to serious drinking. This amusement is superintended by the Friar,
according to the recurrence of certain fustian words, to be repeated by every
compotator in turn before he drank--a species of High Jinks, as it were, by which
they regulated their potations, as toasts were given in latter times. The one toper
says "fusty bandias", to which the other is obliged to reply, "strike pantnere", and
the Friar passes many jests on the King's want of memory, who sometimes
forgets the words of action. The night is spent in this jolly pastime. Before his
departure in the morning, the King invites his reverend host to Court, promises,
at least, to requite his hospitality, and expresses himself much pleased with his
entertainment. The jolly Hermit at length agrees to venture thither, and to
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enquire for Jack Fletcher, which is the name assumed by the King. After the
Hermit has shown Edward some feats of archery, the joyous pair separate. The
King rides home, and rejoins his retinue. As the romance is imperfect, we are
not acquainted how the discovery takes place; but it is probably much in the
same manner as in other narratives turning on the same subject, where the host,
apprehensive of death for having trespassed on the respect due to his Sovereign,
while incognito, is agreeably surprised by receiving honours and reward.

In Mr Hartshorne's collection, there is a romance on the same foundation,
called King Edward and the Shepherd,which, considered as illustrating manners,
is still more curious than the King and the Hermit; but it is foreign to the present
purpose. The reader has here the original legend from which the incident in the
romance is derived; and the identifying the irregular Eremite with the Friar
Tuck of Robin Hood's story, was an obvious expedient.

The name of Ivanhoe was suggested by an old rhyme. All novelists have had
occasion at some time or other to wish with Falstaff, that they knew where a
commodity of good names was to be had. On such an occasion the author
chanced to call to memory a rhyme recording three names of the manors
forfeited by the ancestor of the celebrated Hampden, for striking the Black
Prince a blow with his racket, when they quarrelled at tennis:

"Tring, Wing, and Ivanhoe, For striking of a blow, Hampden did forego, And
glad he could escape so."

The word suited the author's purpose in two material respects, --for, first, it
had an ancient English sound; and secondly, it conveyed no indication whatever
of the nature of the story. He presumes to hold this last quality to be of no small
importance. What is called a taking title, serves the direct interest of the
bookseller or publisher, who by this means sometimes sells an edition while it is
yet passing the press. But if the author permits an over degree of attention to be
drawn to his work ere it has appeared, he places himself in the embarrassing
condition of having excited a degree of expectation which, if he proves unable to
satisfy, is an error fatal to his literary reputation. Besides, when we meet such a
title as the Gunpowder Plot, or any other connected with general history, each
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reader, before he has seen the book, has formed to himself some particular idea
of the sort of manner in which the story is to be conducted, and the nature of the
amusement which he is to derive from it. In this he is probably disappointed,
and in that case may be naturally disposed to visit upon the author or the work,
the unpleasant feelings thus excited. In such a case the literary adventurer is
censured, not for having missed the mark at which he himself aimed, but for not
having shot off his shaft in a direction he never thought of.

On the footing of unreserved communication which the Author has
established with the reader, he may here add the trifling circumstance, that a roll
of Norman warriors, occurring in the Auchinleck Manuscript, gave him the
formidable name of Front-de-Boeulf.

Ivanhoe was highly successful upon its appearance, and may be said to have
procured for its author the freedom of the Rules, since he has ever since been
permitted to exercise his powers of fictitious composition in England, as well as
Scotland.

The character of the fair Jewess found so much favour in the eyes of some fair
readers, that the writer was censured, because, when arranging the fates of the
characters of the drama, he had not assigned the hand of Wilfred to Rebecca,
rather than the less interesting Rowena. But, not to mention that the prejudices
of the age rendered such an union almost impossible, the author may, in passing,
observe, that he thinks a character of a highly virtuous and lofty stamp, is
degraded rather than exalted by an attempt to reward virtue with temporal
prosperity. Such is not the recompense which Providence has deemed worthy of
suffering merit, and it is a dangerous and fatal doctrine to teach young persons,
the most common readers of romance, that rectitude of conduct and of principle
are either naturally allied with, or adequately rewarded by, the gratification of
our passions, or attainment of our wishes. In a word, if a virtuous and self-
denied character is dismissed with temporal wealth, greatness, rank, or the
indulgence of such a rashly formed or ill assorted passion as that of Rebecca for
Ivanhoe, the reader will be apt to say, verily Virtue has had its reward. But a
glance on the great picture of life will show, that the duties of self-denial, and the
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sacrifice of passion to principle, are seldom thus remunerated; and that the
internal consciousness of their high-minded discharge of duty, produces on their
own reflections a more adequate recompense, in the form of that peace which the
world cannot give or take away.

Abbotsford, 1st September, 1830.

DEDICATORY EPISTLE
TO
THE REV. DR DRYASDUST, F.A.S.

Residing in the Castle-Gate, York.
Much esteemed and dear Sir,

It is scarcely necessary to mention the various and concurring reasons which
induce me to place your name at the head of the following work. Yet the chief of
these reasons may perhaps be refuted by the imperfections of the performance.
Could I have hoped to render it worthy of your patronage, the public would at
once have seen the propriety of inscribing a work designed to illustrate the
domestic antiquities of England, and particularly of our Saxon forefathers, to
the learned author of the Essays upon the Horn of King Ulphus, and on the
Lands bestowed by him upon the patrimony of St Peter. I am conscious,
however, that the slight, unsatisfactory, and trivial manner, in which the result
of my antiquarian researches has been recorded in the following pages, takes the
work from under that class which bears the proud motto, "Detur digniori". On
the contrary, I fear I shall incur the censure of presumption in placing the
venerable name of Dr Jonas Dryasdust at the head of a publication, which the
more grave antiquary will perhaps class with the idle novels and romances of
the day. I am anxious to vindicate myself from such a charge; for although I
might trust to your friendship for an apology in your eyes, yet I would not
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willingly stand conviction in those of the public of so grave a crime, as my fears
lead me to anticipate my being charged with.

I must therefore remind you, that when we first talked over together that
class of productions, in one of which the private and family affairs of your
learned northern friend, Mr Oldbuck of Monkbarns, were so unjustifiably
exposed to the public, some discussion occurred between us concerning the
cause of the popularity these works have attained in this idle age, which,
whatever other merit they possess, must be admitted to be hastily written, and in
violation of every rule assigned to the epopeia. It seemed then to be your
opinion, that the charm lay entirely in the art with which the unknown author
had availed himself, like a second M'Pherson, of the antiquarian stores which lay
scattered around him, supplying his own indolence or poverty of invention, by
the incidents which had actually taken place in his country at no distant period,
by introducing real characters, and scarcely suppressing real names. It was not
above sixty or seventy years, you observed, since the whole north of Scotland
was under a state of government nearly as simple and as patriarchal as those of
our good allies the Mohawks and Iroquois. Admitting that the author cannot
himself be supposed to have witnessed those times, he must have lived, you
observed, among persons who had acted and suffered in them; and even within
these thirty years, such an infinite change has taken place in the manners of
Scotland, that men look back upon the habits of society proper to their
immediate ancestors, as we do on those of the reign of Queen Anne, or even the
period of the Revolution. Having thus materials of every kind lying strewed
around him, there was little, you observed, to embarrass the author, but the
difficulty of choice. It was no wonder, therefore, that, having begun to work a
mine so plentiful, he should have derived from his works fully more credit and
profit than the facility of his labours merited.

Admitting (as I could not deny) the general truth of these conclusions, I
cannot but think it strange that no attempt has been made to excite an interest for
the traditions and manners of Old England, similiar to that which has been
obtained in behalf of those of our poorer and less celebrated neighbours. The
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Kendal green, though its date is more ancient, ought surely to be as dear to our
feelings, as the variegated tartans of the north. The name of Robin Hood, if duly
conjured with, should raise a spirit as soon as that of Rob Roy; and the patriots
of England deserve no less their renown in our modern circles, than the Bruces
and Wallaces of Caledonia. If the scenery of the south be less romantic and
sublime than that of the northern mountains, it must be allowed to possess in the
same proportion superior softness and beauty; and upon the whole, we feel
ourselves entitled to exclaim with the patriotic Syrian--"Are not Pharphar and
Abana, rivers of Damascus, better than all the rivers of Israel?"

Your objections to such an attempt, my dear Doctor, were, you may
remember, two-fold. You insisted upon the advantages which the Scotsman
possessed, from the very recent existence of that state of society in which his
scene was to be laid. Many now alive, you remarked, well remembered persons
who had not only seen the celebrated Roy M'Gregor, but had feasted, and even
fought with him. All those minute circumstances belonging to private life and
domestic character, all that gives verisimilitude to a narrative, and individuality
to the persons introduced, is still known and remembered in Scotland; whereas
in England, civilisation has been so long complete, that our ideas of our ancestors
are only to be gleaned from musty records and chronicles, the authors of which
seem perversely to have conspired to suppress in their narratives all interesting
details, in order to find room for flowers of monkish eloquence, or trite
reflections upon morals. To match an English and a Scottish author in the rival
task of embodying and reviving the traditions of their respective countries,
would be, you alleged, in the highest degree unequal and unjust. The Scottish
magician, you said, was, like Lucan's witch, at liberty to walk over the recent
field of battle, and to select for the subject of resuscitation by his sorceries, a
body whose limbs had recently quivered with existence, and whose throat had
but just uttered the last note of agony. Such a subject even the powerful Erictho
was compelled to select, as alone capable of being reanimated even by "her"
potent magic--

Spanish

compelled: obligado, forzado.
conjured: conjurado.
conspired: Conspirado.
eloquence: elocuencia.
embodying: encarnando.
exclaim: exclamar, exclamais,
exclamo, exclamen, exclamas,
exclamamos, exclamad, exclama,
exclaman, exclame.
feasted: banqueteado.
gleaned: espigado.
individuality: individualidad.

magician: mago.
monkish: monacal.
morals: moral, moralidad.
musty: mohoso.

patriotic: patriético.
perversely: aviesamente,

penetrantemente, perversamente.

quivered: temblado.
reanimated: reanimado.
renown: hambre, renombre,
conocimientos.
resuscitation: resucitacion,

resurreccion.
reviving: reavivando.
softness: blandura, suavidad.

sublime: sublimas, sublima, sublimen,

sublimo, sublime, sublimamos,
sublimad, sublimais, subliman,
admirable, bello.
unequal: desigual.
unjust: injusto.
uttered: pronunciado.
variegated: abigarrado.
verisimilitude: verosimilitud.



16 Ivanhoe

--gelidas leto scrutata medullas, Pulmonis rigidi stantes sine vulnere fibras
Invenit, et vocem defuncto in corpore quaerit.

The English author, on the other hand, without supposing him less of a
conjuror than the Northern Warlock, can, you observed, only have the liberty of
selecting his subject amidst the dust of antiquity, where nothing was to be
found but dry, sapless, mouldering, and disjointed bones, such as those which
filled the valley of Jehoshaphat. You expressed, besides, your apprehension, that
the unpatriotic prejudices of my countrymen would not allow fair play to such a
work as that of which I endeavoured to demonstrate the probable success. And
this, you said, was not entirely owing to the more general prejudice in favour of
that which is foreign, but that it rested partly upon improbabilities, arising out of
the circumstances in which the English reader is placed. If you describe to him a
set of wild manners, and a state of primitive society existing in the Highlands of
Scotland, he is much disposed to acquiesce in the truth of what is asserted. And
reason good. If he be of the ordinary class of readers, he has either never seen
those remote districts at all, or he has wandered through those desolate regions
in the course of a summer tour, eating bad dinners, sleeping on truckle beds,
stalking from desolation to desolation, and fully prepared to believe the
strangest things that could be told him of a people, wild and extravagant enough
to be attached to scenery so extraordinary. But the same worthy person, when
placed in his own snug parlour, and surrounded by all the comforts of an
Englishman's fireside, is not half so much disposed to believe that his own
ancestors led a very different life from himself; that the shattered tower, which
now forms a vista from his window, once held a baron who would have hung
him up at his own door without any form of trial; that the hinds, by whom his
little pet-farm is managed, a few centuries ago would have been his slaves; and
that the complete influence of feudal tyranny once extended over the
neighbouring village, where the attorney is now a man of more importance than
the lord of the manor.

While I own the force of these objections, I must confess, at the same time,
that they do not appear to me to be altogether insurmountable. The scantiness
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of materials is indeed a formidable difficulty; but no one knows better than Dr
Dryasdust, that to those deeply read in antiquity, hints concerning the private
life of our ancestors lie scattered through the pages of our various historians,
bearing, indeed, a slender proportion to the other matters of which they treat,
but still, when collected together, sufficient to throw considerable light upon the
"vie prive" of our forefathers; indeed, I am convinced, that however I myself may
fail in the ensuing attempt, yet, with more labour in collecting, or more skill in
using, the materials within his reach, illustrated as they have been by the labours
of Dr Henry, of the late Mr Strutt, and, above all, of Mr Sharon Turner, an abler
hand would have been successful; and therefore I protest, beforehand, against
any argument which may be founded on the failure of the present experiment.

On the other hand, I have already said, that if any thing like a true picture of
old English manners could be drawn, I would trust to the good-nature and good
sense of my countrymen for insuring its favourable reception.

Having thus replied, to the best of my power, to the first class of your
objections, or at least having shown my resolution to overleap the barriers
which your prudence has raised, 1 will be brief in noticing that which is more
peculiar to myself. It seems to be your opinion, that the very office of an
antiquary, employed in grave, and, as the vulgar will sometimes allege, in
toilsome and minute research, must be considered as incapacitating him from
successfully compounding a tale of this sort. But permit me to say, my dear
Doctor, that this objection is rather formal than substantial. It is true, that such
slight compositions might not suit the severer genius of our friend Mr Oldbuck.
Yet Horace Walpole wrote a goblin tale which has thrilled through many a
bosom; and George Ellis could transfer all the playful fascination of a humour,
as delightful as it was uncommon, into his Abridgement of the Ancient Metrical
Romances. So that, however I may have occasion to rue my present audacity, I
have at least the most respectable precedents in my favour.

Still the severer antiquary may think, that, by thus intermingling fiction with

truth, I am polluting the well of history with modern inventions, and
impressing upon the rising generation false ideas of the age which I describe. 1
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cannot but in some sense admit the force of this reasoning, which I yet hope to
traverse by the following considerations.

It is true, that I neither can, nor do pretend, to the observation of complete
accuracy, even in matters of outward costume, much less in the more important

points of language and manners.

But the same motive which prevents my

writing the dialogue of the piece in Anglo-Saxon or in Norman-French, and
which prohibits my sending forth to the public this essay printed with the types
of Caxton or Wynken de Worde, prevents my attempting to confine myself
within the limits of the period in which my story is laid. It is necessary, for
exciting interest of any kind, that the subject assumed should be, as it were,
translated into the manners, as well as the language, of the age we live in. No
fascination has ever been attached to Oriental literature, equal to that produced
by Mr Galland's first translation of the Arabian Tales; in which, retaining on the
one hand the splendour of Eastern costume, and on the other the wildness of
Eastern fiction, he mixed these with just so much ordinary feeling and expression,
as rendered them interesting and intelligible, while he abridged the long-
winded narratives, curtailed the monotonous reflections, and rejected the

endless repetitions of the Arabian original.

The tales, therefore, though less

purely Oriental than in their first concoction, were eminently better fitted for the
European market, and obtained an unrivalled degree of public favour, which
they certainly would never have gained had not the manners and style been in
some degree familiarized to the feelings and habits of the western reader.

In point of justice, therefore, to the multitudes who will, I trust, devour this
book with avidity, I have so far explained our ancient manners in modern
language, and so far detailed the characters and sentiments of my persons, that
the modern reader will not find himself, I should hope, much trammelled by the
repulsive dryness of mere antiquity. In this, I respectfully contend, I have in no
respect exceeded the fair license due to the author of a fictitious composition.
The late ingenious Mr Strutt, in his romance of Queen-Hoo-Hall,acted upon
another principle; and in distinguishing between what was ancient and modern,
forgot, as it appears to me, that extensive neutral ground, the large proportion,

abridged: abreviado, compendiado.

avidity: avidez, deseo.

concoction: invencion.

contend: contender, contienda,
competir, contended, contendéis,
contiendo, contiendes, contienden,

contiende, contiendan, contendemos.

curtailed: acortado.

devour: devorar, devoras, devora,
devoren, devoro, devoramos,
devorad, devordis, devoran, devore.

distinguishing: distinguiendo.
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familiarizado.
intelligible: inteligible.
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that is, of manners and sentiments which are common to us and to our ancestors,
having been handed down unaltered from them to us, or which, arising out of
the principles of our common nature, must have existed alike in either state of
society. In this manner, a man of talent, and of great antiquarian erudition,
limited the popularity of his work, by excluding from it every thing which was
not sufficiently obsolete to be altogether forgotten and unintelligible.

The license which I would here vindicate, is so necessary to the execution of
my plan, that I will crave your patience while I illustrate my argument a little
farther.

He who first opens Chaucer, or any other ancient poet, is so much struck
with the obsolete spelling, multiplied consonants, and antiquated appearance of
the language, that he is apt to lay the work down in despair, as encrusted too
deep with the rust of antiquity, to permit his judging of its merits or tasting its
beauties. But if some intelligent and accomplished friend points out to him, that
the difficulties by which he is startled are more in appearance than reality, if, by
reading aloud to him, or by reducing the ordinary words to the modern
orthography, he satisfies his proselyte that only about one-tenth part of the
words employed are in fact obsolete, the novice may be easily persuaded to
approach the "well of English undefiled," with the certainty that a slender degree
of patience will enable him to to enjoy both the humour and the pathos with
which old Geoffrey delighted the age of Cressy and of Poictiers.

To pursue this a little farther. If our neophyte, strong in the new-born love of
antiquity, were to undertake to imitate what he had learnt to admire, it must be
allowed he would act very injudiciously, if he were to select from the Glossary
the obsolete words which it contains, and employ those exclusively of all phrases
and vocables retained in modern days. This was the error of the unfortunate
Chatterton. In order to give his language the appearance of antiquity, he rejected
every word that was modern, and produced a dialect entirely different from any
that had ever been spoken in Great Britain. He who would imitate an ancient
language with success, must attend rather to its grammatical character, turn of
expression, and mode of arrangement, than labour to collect extraordinary and
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consumado, dotado, talentoso,
terminado.

novice: principiante.
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antiquated: anticuado.
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antiquated terms, which, as I have already averred, do not in ancient authors
approach the number of words still in use, though perhaps somewhat altered in
sense and spelling, in the proportion of one to ten.

What I have applied to language, is still more justly applicable to sentiments
and manners. The passions, the sources from which these must spring in all their
modifications, are generally the same in all ranks and conditions, all countries
and ages; and it follows, as a matter of course, that the opinions, habits of
thinking, and actions, however influenced by the peculiar state of society, must
still, upon the whole, bear a strong resemblance to each other. Our ancestors
were not more distinct from us, surely, than Jews are from Christians; they had
"eyes, hands, organs, dimensions, senses, affections, passions;"' were "fed with
the same food, hurt with the same weapons, subject to the same diseases,
warmed and cooled by the same winter and summer," as ourselves. The tenor,
therefore, of their affections and feelings, must have borne the same general
proportion to our own.

It follows, therefore, that of the materials which an author has to use in a
romance, or fictitious composition, such as I have ventured to attempt, he will
find that a great proportion, both of language and manners, is as proper to the
present time as to those in which he has laid his time of action. The freedom of
choice which this allows him, is therefore much greater, and the difficulty of his
task much more diminished, than at first appears. To take an illustration from a
sister art, the antiquarian details may be said to represent the peculiar features of
a landscape under delineation of the pencil. His feudal tower must arise in due
majesty; the figures which he introduces must have the costume and character
of their age; the piece must represent the peculiar features of the scene which he
has chosen for his subject, with all its appropriate elevation of rock, or
precipitate descent of cataract. His general colouring, too, must be copied from
Nature: The sky must be clouded or serene, according to the climate, and the
general tints must be those which prevail in a natural landscape. So far the
painter is bound down by the rules of his art, to a precise imitation of the
features of Nature; but it is not required that he should descend to copy all her
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more minute features, or represent with absolute exactness the very herbs,
flowers, and trees, with which the spot is decorated. These, as well as all the
more minute points of light and shadow, are attributes proper to scenery in
general, natural to each situation, and subject to the artist's disposal, as his taste
or pleasure may dictate.

It is true, that this license is confined in either case within legitimate bounds.
The painter must introduce no ornament inconsistent with the climate or
country of his landscape; he must not plant cypress trees upon Inch-Merrin, or
Scottish firs among the ruins of Persepolis; and the author lies under a
corresponding restraint. However far he may venture in a more full detail of
passions and feelings, than is to be found in the ancient compositions which he
imitates, he must introduce nothing inconsistent with the manners of the age; his
knights, squires, grooms, and yeomen, may be more fully drawn than in the
hard, dry delineations of an ancient illuminated manuscript, but the character
and costume of the age must remain inviolate; they must be the same figures,
drawn by a better pencil, or, to speak more modestly, executed in an age when
the principles of art were better understood. His language must not be
exclusively obsolete and unintelligible; but he should admit, if possible, no
word or turn of phraseology betraying an origin directly modern. It is one thing
to make use of the language and sentiments which are common to ourselves and
our forefathers, and it is another to invest them with the sentiments and dialect
exclusively proper to their descendants.

This, my dear friend, I have found the most difficult part of my task; and, to
speak frankly, I hardly expect to satisfy your less partial judgment, and more
extensive knowledge of such subjects, since I have hardly been able to please my
own.

I am conscious that I shall be found still more faulty in the tone of keeping
and costume, by those who may be disposed rigidly to examine my Tale, with
reference to the manners of the exact period in which my actors flourished: It
may be, that I have introduced little which can positively be termed modern; but,
on the other hand, it is extremely probable that I may have confused the
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manners of two or three centuries, and introduced, during the reign of Richard
the First, circumstances appropriated to a period either considerably earlier, or a
good deal later than that era. It is my comfort, that errors of this kind will escape
the general class of readers, and that I may share in the ill-deserved applause of
those architects, who, in their modern Gothic, do not hesitate to introduce,
without rule or method, ornaments proper to different styles and to different
periods of the art. Those whose extensive researches have given them the means
of judging my backslidings with more severity, will probably be lenient in
proportion to their knowledge of the difficulty of my task. My honest and
neglected friend, Ingulphus, has furnished me with many a valuable hint; but
the light afforded by the Monk of Croydon, and Geoffrey de Vinsauff, is dimmed
by such a conglomeration of uninteresting and unintelligible matter, that we
gladly fly for relief to the delightful pages of the gallant Froissart, although he
flourished at a period so much more remote from the date of my history. If,
therefore, my dear friend, you have generosity enough to pardon the
presumptuous attempt, to frame for myself a minstrel coronet, partly out of the
pearls of pure antiquity, and partly from the Bristol stones and paste, with which
I have endeavoured to imitate them, I am convinced your opinion of the
difficulty of the task will reconcile you to the imperfect manner of its execution.

Of my materials I have but little to say. They may be chiefly found in the
singular Anglo-Norman MS., which Sir Arthur Wardour preserves with such
jealous care in the third drawer of his oaken cabinet, scarcely allowing any one to
touch it, and being himself not able to read one syllable of its contents. I should
never have got his consent, on my visit to Scotland, to read in those precious
pages for so many hours, had I not promised to designate it by some emphatic
mode of printing, as {The Wardour Manuscript}; giving it, thereby, an
individuality as important as the Bannatyne MS., the Auchinleck MS., and any
other monument of the patience of a Gothic scrivener. I have sent, for your
private consideration, a list of the contents of this curious piece, which I shall
perhaps subjoin, with your approbation, to the third volume of my Tale, in case
the printer's devil should continue impatient for copy, when the whole of my
narrative has been imposed.
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Adieu, my dear friend; I have said enough to explain, if not to vindicate, the
attempt which I have made, and which, in spite of your doubts, and my own
incapacity, I am still willing to believe has not been altogether made in vain.

I hope you are now well recovered from your spring fit of the gout, and shall
be happy if the advice of your learned physician should recommend a tour to
these parts. Several curiosities have been lately dug up near the wall, as well as
at the ancient station of Habitancum. Talking of the latter, I suppose you have
long since heard the news, that a sulky churlish boor has destroyed the ancient
statue, or rather bas-relief, popularly called Robin of Redesdale. It seems Robin's
fame attracted more visitants than was consistent with the growth of the heather,
upon a moor worth a shilling an acre. Reverend as you write yourself, be
revengeful for once, and pray with me that he may be visited with such a fit of
the stone, as if he had all the fragments of poor Robin in that region of his viscera
where the disease holds its seat. Tell this not in Gath, lest the Scots rejoice that
they have at length found a parallel instance among their neighbours, to that
barbarous deed which demolished Arthur's Oven. But there is no end to
lamentation, when we betake ourselves to such subjects. My respectful
compliments attend Miss Dryasdust; I endeavoured to match the spectacles
agreeable to her commission, during my late journey to London, and hope she
has received them safe, and found them satisfactory. I send this by the blind
carrier, so that probably it may be some time upon its journey.

The last news which I hear from Edinburgh is, that the gentleman who fills the
situation of Secretary to the Society of Antiquaries of Scotland, is the best
amateur draftsman in that kingdom, and that much is expected from his skill
and zeal in delineating those specimens of national antiquity, which are either
mouldering under the slow touch of time, or swept away by modern taste, with
the same besom of destruction which John Knox used at the Reformation. Once
more adieu; "vale tandem, non immemor mei". Believe me to be,
Reverend, and very dear Sir,
Your most faithful humble Servant.

Laurence Templeton.
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Toppingwold, near Egremont, Cumberland, Nov. 17, 1817.
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CHAPTER 1

Thus communed these; while to their lowly dome,
The full-fed swine return'd with evening home;
Compell'd, reluctant, to the several sties,
With din obstreperous, and ungrateful cries.
Pope's Odyssey

In that pleasant district of merry England which is watered by the river Don,
there extended in ancient times a large forest, covering the greater part of the
beautiful hills and valleys which lie between Sheffield and the pleasant town of
Doncaster. The remains of this extensive wood are still to be seen at the noble
seats of Wentworth, of Warncliffe Park, and around Rotherham. Here haunted
of yore the fabulous Dragon of Wantley; here were fought many of the most
desperate battles during the Civil Wars of the Roses; and here also flourished in
ancient times those bands of gallant outlaws, whose deeds have been rendered
so popular in English song.

Such being our chief scene, the date of our story refers to a period towards
the end of the reign of Richard 1., when his return from his long captivity had
become an event rather wished than hoped for by his despairing subjects, who
were in the meantime subjected to every species of subordinate oppression. The
nobles, whose power had become exorbitant during the reign of Stephen, and
whom the prudence of Henry the Second had scarce reduced to some degree of
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subjection to the crown, had now resumed their ancient license in its utmost
extent; despising the feeble interference of the English Council of State,
fortifying their castles, increasing the number of their dependants, reducing all
around them to a state of vassalage, and striving by every means in their power,
to place themselves each at the head of such forces as might enable him to make
a figure in the national convulsions which appeared to be impending.

The situation of the inferior gentry, or Franklins, as they were called, who, by
the law and spirit of the English constitution, were entitled to hold themselves
independent of feudal tyranny, became now unusually precarious. If, as was
most generally the case, they placed themselves under the protection of any of
the petty kings in their vicinity, accepted of feudal offices in his household, or
bound themselves by mutual treaties of alliance and protection, to support him
in his enterprises, they might indeed purchase temporary repose; but it must be
with the sacrifice of that independence which was so dear to every English
bosom, and at the certain hazard of being involved as a party in whatever rash
expedition the ambition of their protector might lead him to undertake. On the
other hand, such and so multiplied were the means of vexation and oppression
possessed by the great Barons, that they never wanted the pretext, and seldom
the will, to harass and pursue, even to the very edge of destruction, any of their
less powerful neighbours, who attempted to separate themselves from their
authority, and to trust for their protection, during the dangers of the times, to
their own inoffensive conduct, and to the laws of the land.

A circumstance which greatly tended to enhance the tyranny of the nobility,
and the sufferings of the inferior classes, arose from the consequences of the
Conquest by Duke William of Normandy. Four generations had not sufficed to
blend the hostile blood of the Normans and Anglo-Saxons, or to unite, by
common language and mutual interests, two hostile races, one of which still felt
the elation of triumph, while the other groaned under all the consequences of
defeat. The power had been completely placed in the hands of the Norman
nobility, by the event of the battle of Hastings, and it had been used, as our
histories assure us, with no moderate hand. The whole race of Saxon princes and
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nobles had been extirpated or disinherited, with few or no exceptions; nor were
the numbers great who possessed land in the country of their fathers, even as
proprietors of the second, or of yet inferior classes. The royal policy had long
been to weaken, by every means, legal or illegal, the strength of a part of the
population which was justly considered as nourishing the most inveterate
antipathy to their victor. All the monarchs of the Norman race had shown the
most marked predilection for their Norman subjects; the laws of the chase, and
many others equally unknown to the milder and more free spirit of the Saxon
constitution, had been fixed upon the necks of the subjugated inhabitants, to add
weight, as it were, to the feudal chains with which they were loaded. At court,
and in the castles of the great nobles, where the pomp and state of a court was
emulated, Norman-French was the only language employed; in courts of law,
the pleadings and judgments were delivered in the same tongue. In short,
French was the language of honour, of chivalry, and even of justice, while the far
more manly and expressive Anglo-Saxon was abandoned to the use of rustics
and hinds, who knew no other. SGtill, however, the necessary intercourse
between the lords of the soil, and those oppressed inferior beings by whom that
soil was cultivated, occasioned the gradual formation of a dialect, compounded
betwixt the French and the Anglo-Saxon, in which they could render themselves
mutually intelligible to each other; and from this necessity arose by degrees the
structure of our present English language, in which the speech of the victors and
the vanquished have been so happily blended together; and which has since
been so richly improved by importations from the classical languages, and from
those spoken by the southern nations of Europe.

This state of things I have thought it necessary to premise for the information
of the general reader, who might be apt to forget, that, although no great
historical events, such as war or insurrection, mark the existence of the Anglo-
Saxons as a separate people subsequent to the reign of William the Second; yet
the great national distinctions betwixt them and their conquerors, the
recollection of what they had formerly been, and to what they were now
reduced, continued down to the reign of Edward the Third, to keep open the
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wounds which the Conquest had inflicted, and to maintain a line of separation
betwixt the descendants of the victor Normans and the vanquished Saxons.

The sun was setting upon one of the rich grassy glades of that forest, which
we have mentioned in the beginning of the chapter. Hundreds of broad-headed,
short-stemmed, wide-branched oaks, which had witnessed perhaps the stately
march of the Roman soldiery, flung their gnarled arms over a thick carpet of the
most delicious green sward; in some places they were intermingled with beeches,
hollies, and copsewood of various descriptions, so closely as totally to intercept
the level beams of the sinking sun; in others they receded from each other,
forming those long sweeping vistas, in the intricacy of which the eye delights to
lose itself, while imagination considers them as the paths to yet wilder scenes of
silvan solitude. Here the red rays of the sun shot a broken and discoloured light,
that partially hung upon the shattered boughs and mossy trunks of the trees,
and there they illuminated in brilliant patches the portions of turf to which they
made their way. A considerable open space, in the midst of this glade, seemed
formerly to have been dedicated to the rites of Druidical superstition; for, on the
summit of a hillock, so regular as to seem artificial, there still remained part of a
circle of rough unhewn stones, of large dimensions. Seven stood upright; the
rest had been dislodged from their places, probably by the zeal of some convert
to Christianity, and lay, some prostrate near their former site, and others on the
side of the hill. One large stone only had found its way to the bottom, and in
stopping the course of a small brook, which glided smoothly round the foot of
the eminence, gave, by its opposition, a feeble voice of murmur to the placid and
elsewhere silent streamlet.

The human figures which completed this landscape, were in number two,
partaking, in their dress and appearance, of that wild and rustic character, which
belonged to the woodlands of the West-Riding of Yorkshire at that early period.
The eldest of these men had a stern, savage, and wild aspect. His garment was of
the simplest form imaginable, being a close jacket with sleeves, composed of the
tanned skin of some animal, on which the hair had been originally left, but
which had been worn of in so many places, that it would have been difficult to
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discoloured: descolorado, decolorado. intercepto, interceptad, interceptais. soldiery: soldadesca.
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distinguish from the patches that remained, to what creature the fur had
belonged. This primeval vestment reached from the throat to the knees, and
served at once all the usual purposes of body-clothing; there was no wider
opening at the collar, than was necessary to admit the passage of the head, from
which it may be inferred, that it was put on by slipping it over the head and
shoulders, in the manner of a modern shirt, or ancient hauberk. Sandals, bound
with thongs made of boars' hide, protected the feet, and a roll of thin leather was
twined artificially round the legs, and, ascending above the calf, left the knees
bare, like those of a Scottish Highlander. To make the jacket sit yet more close to
the body, it was gathered at the middle by a broad leathern belt, secured by a
brass buckle; to one side of which was attached a sort of scrip, and to the other a
ram's horn, accoutred with a mouthpiece, for the purpose of blowing. In the
same belt was stuck one of those long, broad, sharp-pointed, and two-edged
knives, with a buck's-horn handle, which were fabricated in the neighbourhood,
and bore even at this early period the name of a Sheffield whittle. The man had
no covering upon his head, which was only defended by his own thick hair,
matted and twisted together, and scorched by the influence of the sun into a
rusty dark-red colour, forming a contrast with the overgrown beard upon his
cheeks, which was rather of a yellow or amber hue. One part of his dress only
remains, but it is too remarkable to be suppressed; it was a brass ring, resembling
a dog's collar, but without any opening, and soldered fast round his neck, so
loose as to form no impediment to his breathing, yet so tight as to be incapable
of being removed, excepting by the use of the file. On this singular gorget was
engraved, in Saxon characters, an inscription of the following purport:--"Gurth,
the son of Beowulph, is the born thrall of Cedric of Rotherwood."

Beside the swine-herd, for such was Gurth's occupation, was seated, upon
one of the fallen Druidical monuments, a person about ten years younger in
appearance, and whose dress, though resembling his companion's in form, was
of better materials, and of a more fantastic appearance. His jacket had been
stained of a bright purple hue, upon which there had been some attempt to paint
grotesque ornaments in different colours. To the jacket he added a short cloak,
which scarcely reached half way down his thigh; it was of crimson cloth, though
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a good deal soiled, lined with bright yellow; and as he could transfer it from
one shoulder to the other, or at his pleasure draw it all around him, its width,
contrasted with its want of longitude, formed a fantastic piece of drapery. He
had thin silver bracelets upon his arms, and on his neck a collar of the same
metal bearing the inscription, "Wamba, the son of Witless, is the thrall of Cedric
of Rotherwood." This personage had the same sort of sandals with his
companion, but instead of the roll of leather thong, his legs were cased in a sort
of gaiters, of which one was red and the other yellow. He was provided also
with a cap, having around it more than one bell, about the size of those attached
to hawks, which jingled as he turned his head to one side or other; and as he
seldom remained a minute in the same posture, the sound might be considered
as incessant. Around the edge of this cap was a stiff bandeau of leather, cut at
the top into open work, resembling a coronet, while a prolonged bag arose from
within it, and fell down on one shoulder like an old-fashioned nightcap, or a
jelly-bag, or the head-gear of a modern hussar. It was to this part of the cap that
the bells were attached; which circumstance, as well as the shape of his head-
dress, and his own half-crazed, half-cunning expression of countenance,
sufficiently pointed him out as belonging to the race of domestic clowns or
jesters, maintained in the houses of the wealthy, to help away the tedium of
those lingering hours which they were obliged to spend within doors. He bore,
like his companion, a scrip, attached to his belt, but had neither horn nor knife,
being probably considered as belonging to a class whom it is esteemed
dangerous to intrust with edge-tools. In place of these, he was equipped with a
sword of lath, resembling that with which Harlequin operates his wonders upon
the modern stage.

The outward appearance of these two men formed scarce a stronger contrast
than their look and demeanour. That of the serf, or bondsman, was sad and
sullen; his aspect was bent on the ground with an appearance of deep dejection,
which might be almost construed into apathy, had not the fire which
occasionally sparkled in his red eye manifested that there slumbered, under the
appearance of sullen despondency, a sense of oppression, and a disposition to
resistance. The looks of Wamba, on the other hand, indicated, as usual with his
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class, a sort of vacant curiosity, and fidgetty impatience of any posture of repose,
together with the utmost self-satisfaction respecting his own situation, and the
appearance which he made. The dialogue which they maintained between them,
was carried on in Anglo-Saxon, which, as we said before, was universally spoken
by the inferior classes, excepting the Norman soldiers, and the immediate
personal dependants of the great feudal nobles. But to give their conversation in
the original would convey but little information to the modern reader, for whose
benefit we beg to offer the following translation:

"The curse of St Withold upon these infernal porkers!" said the swine-herd,
after blowing his horn obstreperously, to collect together the scattered herd of
swine, which, answering his call with notes equally melodious, made, however,
no haste to remove themselves from the luxurious banquet of beech-mast and
acorns on which they had fattened, or to forsake the marshy banks of the rivulet,
where several of them, half plunged in mud, lay stretched at their ease,
altogether regardless of the voice of their keeper. "The curse of St Withold upon
them and upon me!" said Gurth; "if the two-legged wolf snap not up some of
them ere nightfall, I am no true man. Here, Fangs! Fangs!" he ejaculated at the
top of his voice to a ragged wolfish-looking dog, a sort of lurcher, half mastiff,
half greyhound, which ran limping about as if with the purpose of seconding his
master in collecting the refractory grunters; but which, in fact, from
misapprehension of the swine-herd's signals, ignorance of his own duty, or
malice prepense, only drove them hither and thither, and increased the evil
which he seemed to design to remedy. "A devil draw the teeth of him," said
Gurth, "and the mother of mischief confound the Ranger of the forest, that cuts
the foreclaws off our dogs, and makes them unfit for their trade!

Wamba, up and help me an thou beest a man; take a turn round the back o'
the hill to gain the wind on them; and when thous't got the weather-gage, thou
mayst drive them before thee as gently as so many innocent lambs."

"Truly," said Wamba, without stirring from the spot, "I have consulted my
legs upon this matter, and they are altogether of opinion, that to carry my gay
garments through these sloughs, would be an act of unfriendship to my
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sovereign person and royal wardrobe; wherefore, Gurth, I advise thee to call off
Fangs, and leave the herd to their destiny, which, whether they meet with bands
of travelling soldiers, or of outlaws, or of wandering pilgrims, can be little else
than to be converted into Normans before morning, to thy no small ease and
comfort."

"The swine turned Normans to my comfort!" quoth Gurth; "expound that to
me, Wambea, for my brain is too dull, and my mind too vexed, to read riddles."

"Why, how call you those grunting brutes running about on their four legs?"
demanded Wamba.

"Swine, fool, swine," said the herd, "every fool knows that."

"And swine is good Saxon," said the Jester; "but how call you the sow when
she is flayed, and drawn, and quartered, and hung up by the heels, like a
traitor?"

"Pork," answered the swine-herd.

"l am very glad every fool knows that too," said Wamba, "and pork, I think, is
good Norman-French; and so when the brute lives, and is in the charge of a
Saxon slave, she goes by her Saxon name; but becomes a Norman, and is called
pork, when she is carried to the Castle-hall to feast among the nobles; what dost
thou think of this, friend Gurth, ha?"

"It is but too true doctrine, friend Wamba, however it got into thy fool's pate."

"Nay, I can tell you more," said Wamba, in the same tone; there is old
Alderman Ox continues to hold his Saxon epithet, while he is under the charge
of serfs and bondsmen such as thou, but becomes Beef, a fiery French gallant,
when he arrives before the worshipful jaws that are destined to consume him.
Mpynheer Calf, too, becomes Monsieur de Veau in the like manner; he is Saxon
when he requires tendance, and takes a Norman name when he becomes matter
of enjoyment."

"By St Dunstan," answered Gurth, "thou speakest but sad truths; little is left
to us but the air we breathe, and that appears to have been reserved with much
hesitation, solely for the purpose of enabling us to endure the tasks they lay
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upon our shoulders. The finest and the fattest is for their board; the loveliest is
for their couch; the best and bravest supply their foreign masters with soldiers,
and whiten distant lands with their bones, leaving few here who have either will
or the power to protect the unfortunate Saxon. God's blessing on our master
Cedric, he hath done the work of a man in standing in the gap; but Reginald
Front-de-Boeuf is coming down to this country in person, and we shall soon see
how little Cedric's trouble will avail him. --Here, here," he exclaimed again,
raising his voice, "So ho! so ho! well done, Fangs! thou hast them all before thee
now, and bring'st them on bravely, lad."

"Gurth," said the Jester, "I know thou thinkest me a fool, or thou wouldst not
be so rash in putting thy head into my mouth. One word to Reginald Front-de-
Boeuf, or Philip de Malvoisin, that thou hast spoken treason against the Norman,
--and thou art but a cast-away swineherd,--thou wouldst waver on one of these
trees as a terror to all evil speakers against dignities."

"Dog, thou wouldst not betray me," said Gurth, "after having led me on to
speak so much at disadvantage?"

"Betray thee!" answered the Jester; "no, that were the trick of a wise man; a
fool cannot half so well help himself--but soft, whom have we here?" he said,
listening to the trampling of several horses which became then audible.

"Never mind whom," answered Gurth, who had now got his herd before him,
and, with the aid of Fangs, was driving them down one of the long dim vistas
which we have endeavoured to describe.

"Nay, but I must see the riders," answered Wamba; "perhaps they are come
from Fairy-land with a message from King Oberon."

"A murrain take thee," rejoined the swine-herd; "wilt thou talk of such things,
while a terrible storm of thunder and lightning is raging within a few miles of
us? Hark, how the thunder rumbles! and for summer rain, I never saw such
broad downright flat drops fall out of the clouds; the oaks, too, notwithstanding
the calm weather, sob and creak with their great boughs as if announcing a

Spanish

audible: audible. chirrias, chirrian, chirriais, chirria. rejoined: replicado, reunido.
avail: aprovechar. downright: franco, absolutamente, rumbles: retumba.
betray: traicionar, traicionas, traiciono, categorico, completamente, sob: sollozar, sollozo.

traicionen, traiciona, traicionan, francamente, claro, categéricamente, trampling: pisotear.

traicionamos, traicionad, traicionais, completo. treason: traicion.

traicione. hast: haya. waver: vacilar, vacilo, vacilen, vacile,
blessing: bendiciendo, bendicion. lightning: relampago, rayo, el vacilas, vacilan, vacilamos, vacilais,
bravely: valientemente. relampago. vacilad, vacila, titubear.
couch: canapé, dyschatell, cama, sofd, murrain: epizootia, morrifia. whiten: blanquear, blanqueo,

sofd cama. notwithstanding: sin embargo, a pesar blanqueais, blanqueen, blanquee,
creak: chirriar, chirrido, crujir, de, no obstante. blanqueas, blanqueamos, blanquead,

chirriad, chirrio, chirrien, chirrie, raging: rabioso, furioso. blanquea, blanquean.



34

Ivanhoe

tempest. Thou canst play the rational if thou wilt; credit me for once, and let us
home ere the storm begins to rage, for the night will be fearful."

Wamba seemed to feel the force of this appeal, and accompanied his
companion, who began his journey after catching up a long quarter-staff which
lay upon the grass beside him. This second Eumaeus strode hastily down the
forest glade, driving before him, with the assistance of Fangs, the whole herd of

his inharmonious charge.

accompanied: acompafiado.

appeal: apelacion, llamada, apelar,
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lado.

catching: cogiendo, contagioso,
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CHAPTER I1

A Monk there was, a fayre for the maistrie,
An outrider that loved venerie;

A manly man, to be an Abbot able,

Full many a daintie horse had he in stable:
And whan he rode, men might his bridle hear
Gingeling in a whistling wind as clear,

And eke as loud, as doth the chapell bell,
There as this lord was keeper of the cell.
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Notwithstanding the occasional exhortation and chiding of his companion,
the noise of the horsemen's feet continuing to approach, Wamba could not be
prevented from lingering occasionally on the road, upon every pretence which
occurred; now catching from the hazel a cluster of half-ripe nuts, and now
turning his head to leer after a cottage maiden who crossed their path. The
horsemen, therefore, soon overtook them on the road.

Their numbers amounted to ten men, of whom the two who rode foremost
seemed to be persons of considerable importance, and the others their attendants.
It was not difficult to ascertain the condition and character of one of these
personages. He was obviously an ecclesiastic of high rank; his dress was that of
a Cistercian Monk, but composed of materials much finer than those which the
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ascertain: averiguar.

bridle: brida, reprimir, contener,
malleta, embridar, frenillo.

cell: célula, celda.

chiding: reprendiendo, regafiando.

continuing: continuando, durando.

cottage: cabafia, casa de campo.

crossed: cruzado.

ecclesiastic: eclesidstico.

eke: aumentas, aumento, aumente,
aumentan, aumentamos, aumentais,
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rule of that order admitted. His mantle and hood were of the best Flanders cloth,
and fell in ample, and not ungraceful folds, around a handsome, though
somewhat corpulent person. His countenance bore as little the marks of self-
denial, as his habit indicated contempt of worldly splendour. His features might
have been called good, had there not lurked under the pent-house of his eye, that

sly epicurean twinkle which indicates the cautious voluptuary.

In other

respects, his profession and situation had taught him a ready command over his
countenance, which he could contract at pleasure into solemnity, although its
natural expression was that of good-humoured social indulgence. In defiance of
conventual rules, and the edicts of popes and councils, the sleeves of this
dignitary were lined and turned up with rich furs, his mantle secured at the
throat with a golden clasp, and the whole dress proper to his order as much
refined upon and ornamented, as that of a quaker beauty of the present day, who,
while she retains the garb and costume of her sect continues to give to its
simplicity, by the choice of materials and the mode of disposing them, a certain
air of coquettish attraction, savouring but too much of the vanities of the

world.

This worthy churchman rode upon a well-fed ambling mule, whose
furniture was highly decorated, and whose bridle, according to the fashion of the

day, was ornamented with silver bells.

In his seat he had nothing of the

awkwardness of the convent, but displayed the easy and habitual grace of a
well-trained horseman. Indeed, it seemed that so humble a conveyance as a
mule, in however good case, and however well broken to a pleasant and
accommodating amble, was only used by the gallant monk for travelling on the
road. A lay brother, one of those who followed in the train, had, for his use on
other occasions, one of the most handsome Spanish jennets ever bred at
Andalusia, which merchants used at that time to import, with great trouble and
risk, for the use of persons of wealth and distinction. The saddle and housings of
this superb palfrey were covered by a long foot-cloth, which reached nearly to
the ground, and on which were richly embroidered, mitres, crosses, and other

ecclesiastical emblems.

Another lay brother led a sumpter mule, loaded

probably with his superior's baggage; and two monks of his own order, of
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inferior station, rode together in the rear, laughing and conversing with each
other, without taking much notice of the other members of the cavalcade.

The companion of the church dignitary was a man past forty, thin, strong, tall,
and muscular; an athletic figure, which long fatigue and constant exercise
seemed to have left none of the softer part of the human form, having reduced
the whole to brawn, bones, and sinews, which had sustained a thousand toils,
and were ready to dare a thousand more. His head was covered with a scarlet
cap, faced with fur--of that kind which the French call "mortier", from its
resemblance to the shape of an inverted mortar. His countenance was therefore
fully displayed, and its expression was calculated to impress a degree of awe, if
not of fear, upon strangers. High features, naturally strong and powerfully
expressive, had been burnt almost into Negro blackness by constant exposure to
the tropical sun, and might, in their ordinary state, be said to slumber after the
storm of passion had passed away; but the projection of the veins of the
forehead, the readiness with which the upper lip and its thick black moustaches
quivered upon the slightest emotion, plainly intimated that the tempest might be
again and easily awakened. His keen, piercing, dark eyes, told in every glance a
history of difficulties subdued, and dangers dared, and seemed to challenge
opposition to his wishes, for the pleasure of sweeping it from his road by a
determined exertion of courage and of will; a deep scar on his brow gave
additional sternness to his countenance, and a sinister expression to one of his
eyes, which had been slightly injured on the same occasion, and of which the
vision, though perfect, was in a slight and partial degree distorted.

The upper dress of this personage resembled that of his companion in shape,
being a long monastic mantle; but the colour, being scarlet, showed that he did
not belong to any of the four regular orders of monks. On the right shoulder of
the mantle there was cut, in white cloth, a cross of a peculiar form. This upper
robe concealed what at first view seemed rather inconsistent with its form, a
shirt, namely, of linked mail, with sleeves and gloves of the same, curiously
plaited and interwoven, as flexible to the body as those which are now wrought
in the stocking-loom, out of less obdurate materials. The fore-part of his thighs,
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where the folds of his mantle permitted them to be seen, were also covered with
linked mail; the knees and feet were defended by splints, or thin plates of steel,
ingeniously jointed upon each other; and mail hose, reaching from the ankle to
the knee, effectually protected the legs, and completed the rider's defensive
armour. In his girdle he wore a long and double-edged dagger, which was the
only offensive weapon about his person.

He rode, not a mule, like his companion, but a strong hackney for the road,
to save his gallant war-horse, which a squire led behind, fully accoutred for
battle, with a chamfron or plaited head-piece upon his bead, having a short spike
projecting from the front. On one side of the saddle hung a short battle-axe,
richly inlaid with Damascene carving; on the other the rider's plumed head-
piece and hood of mail, with a long two-handed sword, used by the chivalry of
the period. A second squire held aloft his master's lance, from the extremity of
which fluttered a small banderole, or streamer, bearing a cross of the same form
with that embroidered upon his cloak. He also carried his small triangular shield,
broad enough at the top to protect the breast, and from thence diminishing to a
point. It was covered with a scarlet cloth, which prevented the device from being

seen.

These two squires were followed by two attendants, whose dark visages,
white turbans, and the Oriental form of their garments, showed them to be
natives of some distant Eastern country.

The whole appearance of this warrior and his retinue was wild and
outlandish; the dress of his squires was gorgeous, and his Eastern attendants
wore silver collars round their throats, and bracelets of the same metal upon
their swarthy arms and legs, of which the former were naked from the elbow,
and the latter from mid-leg to ankle. Silk and embroidery distinguished their
dresses, and marked the wealth and importance of their master; forming, at the
same time, a striking contrast with the martial simplicity of his own attire. They
were armed with crooked sabres, having the hilt and baldric inlaid with gold,
and matched with Turkish daggers of yet more costly workmanship. Each of
them bore at his saddle-bow a bundle of darts or javelins, about four feet in
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length, having sharp steel heads, a weapon much in use among the Saracens, and
of which the memory is yet preserved in the martial exercise called "El Jerrid",
still practised in the Eastern countries.

The steeds of these attendants were in appearance as foreign as their riders.
They were of Saracen origin, and consequently of Arabian descent; and their fine
slender limbs, small fetlocks, thin manes, and easy springy motion, formed a
marked contrast with the large-jointed heavy horsastic vows.

Yet so loose were the ideas of the times respecting the conduct of the clergy,
whether secular or regular, that the Prior Aymer maintained a fair character in
the neighbourhood of his abbey. His free and jovial temper, and the readiness
with which he granted absolution from all ordinary delinquencies, rendered
him a favourite among the nobility and principal gentry, to several of whom he
was allied by birth, being of a distinguished Norman family. The ladies, in
particular, were not disposed to scan too nicely the morals of a man who was a
professed admirer of their sex, and who possessed many means of dispelling
the ennui which was too apt to intrude upon the halls and bowers of an ancient
feudal castle. The Prior mingled in the sports of the field with more than due
eagerness, and was allowed to possess the best-trained hawks, and the fleetest
greyhounds in the North Riding; circumstances which strongly recommended
him to the youthful gentry. With the old, be had another part to play, which,
when needful, he could sustain with great decorum. His knowledge of books,
however superficial, was sufficient to impress upon their ignorance respect for
his supposed learning; and the gravity of his deportment and language, with the
high tone which he exerted in setting forth the authority of the church and of the
priesthood, impressed them no less with an opinion of his sanctity. Even the
common people, the severest critics of the conduct of their betters, had
commiseration with the follies of Prior Aymer. He was generous; and charity, as
it is well known, covereth a multitude of sins, in another sense than that in
which it is said to do so in Scripture. The revenues of the monastery, of which a
large part was at his disposal, while they gave him the means of supplying his
own very considerable expenses, afforded also those largesses which he
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bestowed among the peasantry, and with which he frequently relieved the
distresses of the oppressed. If Prior Aymer rode hard in the chase, or remained
long at the banquet,--if Prior Aymer was seen, at the early peep of dawn, to enter
the postern of the abbey, as he glided home from some rendezvous which had
occupied the hours of darkness, men only shrugged up their shoulders, and
reconciled themselves to his irregularities, by recollecting that the same were
practised by many of his brethren who had no redeeming qualities whatsoever
to atone for them. Prior Aymer, therefore, and his character, were well known to
our Saxon serfs, who made their rude obeisance, and received his "benedicite,
mes filz," in return.

But the singular appearance of his companion and his attendants, arrested
their attention and excited their wonder, and they could scarcely attend to the
Prior of Jorvaulx' question, when he demanded if they knew of any place of
harbourage in the vicinity; so much were they surprised at the half monastic,
half military appearance of the swarthy stranger, and at the uncouth dress and
arms of his Eastern attendants. It is probable, too, that the language in which the
benediction was conferred, and the information asked, sounded ungracious,
though not probably unintelligible, in the ears of the Saxon peasants.

"l asked you, my children," said the Prior, raising his voice, and using the
lingua Franca, or mixed language, in which the Norman and Saxon races
conversed with each other, "if there be in this neighbourhood any good man,
who, for the love of God, and devotion to Mother Church, will give two of her
humblest servants, with their train, a night's hospitality and refreshment?"

This he spoke with a tone of conscious importance, which formed a strong
contrast to the modest terms which he thought it proper to employ.

"Two of the humblest servants of Mother Church!" repeated Wamba to
himself,--but, fool as he was, taking care not to make his observation audible; "I
should like to see her seneschals, her chief butlers, and other principal
domestics!"

After this internal commentary on the Prior's speech, he raised his eyes, and
replied to the question which had been put.
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"If the reverend fathers," he said, "loved good cheer and soft lodging, few
miles of riding would carry them to the Priory of Brinxworth, where their quality
could not but secure them the most honourable reception; or if they preferred
spending a penitential evening, they might turn down yonder wild glade, which
would bring them to the hermitage of Copmanhurst, where a pious anchoret
would make them sharers for the night of the shelter of his roof and the benefit
of his prayers."

The Prior shook his head at both proposals.

"Mine honest friend," said he, "if the jangling of thy bells bad not dizzied
thine understanding, thou mightst know "Clericus clericum non decimat"; that is
to say, we churchmen do not exhaust each other's hospitality, but rather require
that of the laity, giving them thus an opportunity to serve God in honouring and
relieving his appointed servants."

"It is true," replied Wamba, "that I, being but an ass, am, nevertheless,
honoured to hear the bells as well as your reverence's mule; notwithstanding, I
did conceive that the charity of Mother Church and her servants might be said,
with other charity, to begin at home."

"A truce to thine insolence, fellow," said the armed rider, breaking in on his
prattle with a high and stern voice, "and tell us, if thou canst, the road to--How
call'd you your Franklin, Prior Aymer?"

"Cedric," answered the Prior; "Cedric the Saxon.--Tell me, good fellow, are we
near his dwelling, and can you show us the road?"

"The road will be uneasy to find," answered Gurth, who broke silence for the
first time, "and the family of Cedric retire early to rest."

"Tush, tell not me, fellow," said the military rider; "tis easy for them to arise
and supply the wants of travellers such as we are, who will not stoop to beg the
hospitality which we have a right to command."

"l know not," said Gurth, sullenly, "if I should show the way to my master's
house, to those who demand as a right, the shelter which most are fain to ask as
a favour."
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"Do you dispute with me, slave! said the soldier; and, setting spurs to his
horse, he caused him make a demivolte across the path, raising at the same time
the riding rod which he held in his hand, with a purpose of chastising what he
considered as the insolence of the peasant.

Gurth darted at him a savage and revengeful scowl, and with a fierce, yet
hesitating motion, laid his hand on the haft of his knife; but the interference of
Prior Aymer, who pushed his mule betwixt his companion and the swineherd,
prevented the meditated violence.

"Nay, by St Mary, brother Brian, you must not think you are now in Palestine,
predominating over heathen Turks and infidel Saracens; we islanders love not
blows, save those of holy Church, who chasteneth whom she loveth.--Tell me,
good fellow," said he to Wamba, and seconded his speech by a small piece of
silver coin, "the way to Cedric the Saxon's; you cannot be ignorant of it, and it is
your duty to direct the wanderer even when his character is less sanctified than
ours."

"In truth, venerable father," answered the Jester, "the Saracen head of your
right reverend companion has frightened out of mine the way home--I am not
sure [ shall get there to-night myself."

"Tush," said the Abbot, "thou canst tell us if thou wilt. This reverend brother
has been all his life engaged in fighting among the Saracens for the recovery of
the Holy Sepulchre; he is of the order of Knights Templars, whom you may have
heard of; he is half a monk, half a soldier."

"If he is but half a monk," said the Jester, "he should not be wholly
unreasonable with those whom he meets upon the road, even if they should be
in no hurry to answer questions that no way concern them."

"] forgive thy wit," replied the Abbot, "on condition thou wilt show me the
way to Cedpric's mansion."

"Well, then," answered Wamba, "your reverences must hold on this path till
you come to a sunken cross, of which scarce a cubit's length remains above
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ground; then take the path to the left, for there are four which meet at Sunken
Cross, and I trust your reverences will obtain shelter before the storm comes on."

The Abbot thanked his sage adviser; and the cavalcade, setting spurs to their
horses, rode on as men do who wish to reach their inn before the bursting of a
night-storm. As their horses' hoofs died away, Gurth said to his companion, "If
they follow thy wise direction, the reverend fathers will hardly reach
Rotherwood this night."

"No," said the Jester, grinning, "but they may reach Sheffield if they have
good luck, and that is as fit a place for them. I am not so bad a woodsman as to
show the dog where the deer lies, if I have no mind he should chase him."

"Thou art right," said Gurth; "it were ill that Aymer saw the Lady Rowena;
and it were worse, it may be, for Cedric to quarrel, as is most likely he would,
with this military monk. But, like good servants let us hear and see, and say
nothing."

We return to the riders, who had soon left the bondsmen far behind them,
and who maintained the following conversation in the Norman-French language,
usually employed by the superior classes, with the exception of the few who
were still inclined to boast their Saxon descent.

"What mean these fellows by their capricious insolence?" said the Templar to
the Benedictine, "and why did you prevent me from chastising it?"

"Marry, brother Brian," replied the Prior, "touching the one of them, it were
hard for me to render a reason for a fool speaking according to his folly; and the
other churl is of that savage, fierce, intractable race, some of whom, as I have
often told you, are still to be found among the descendants of the conquered
Saxons, and whose supreme pleasure it is to testify, by all means in their power,
their aversion to their conquerors."

"l would soon have beat him into courtesy," observed Brian; "l am
accustomed to deal with such spirits: Our Turkish captives are as fierce and
intractable as Odin himself could have been; yet two months in my household,
under the management of my master of the slaves, has made them humble,
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submissive, serviceable, and observant of your will. Marry, sir, you must be
aware of the poison and the dagger; for they use either with free will when you
give them the slightest opportunity."

"Ay, but," answered Prior Aymer, "every land has its own manners and
fashions; and, besides that beating this fellow could procure us no information
respecting the road to Cedric's house, it would have been sure to have
established a quarrel betwixt you and him had we found our way thither.
Remember what I told you: this wealthy franklin is proud, fierce, jealous, and
irritable, a withstander of the nobility, and even of his neighbors, Reginald
Front-de-Boeuf and Philip Malvoisin, who are no babies to strive with. He
stands up sternly for the privileges of his race, and is so proud of his
uninterrupted descend from Hereward, a renowned champion of the Heptarchy,
that he is universally called Cedric the Saxon; and makes a boast of his
belonging to a people from whom many others endeaver to hide their descent,
lest they should encounter a share of the 'vae victis,' or severities imposed upon
the vanquished."

"Prior Aymer," said the Templar, "you are a man of gallantry, learned in the
study of beauty, and as expert as a troubadour in all matters concerning the
'arrets' of love; but I shall expect much beauty in this celebrated Rowena to
counterbalance the self-denial and forbearance which I must exert if I am to
court the favor of such a seditious churl as you have described her father
Cedric."

"Cedric is not her father," replied the Prior, "and is but of remote relation: she
is descended from higher blood than even he pretends to, and is but distantly
connected with him by birth. Her guardian, however, he is, self-constituted as I
believe; but his ward is as dear to him as if she were his own child. Of her
beauty you shall soon be judge; and if the purity of her complexion, and the
majestic, yet soft expression of a mild blue eye, do not chase from your memory
the black-tressed girls of Palestine, ay, or the houris of old Mahound's paradise, I
am an infidel, and no true son of the church."
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"Should your boasted beauty," said the Templar, "be weighed in the balance
and found wanting, you know our wager?"

"My gold collar," answered the Prior, "against ten buts of Chian wine;--they
are mine as securely as if they were already in the convent vaults, under the key
of old Dennis the cellarer."

"And I am myself to be judge," said the Templar, "and am only to be
convicted on my own admission, that I have seen no maiden so beautiful since
Pentecost was a twelvemonth. Ran it not so? --Prior, your collar is in danger; I
will wear it over my gorget in the lists of Ashby-de-la-Zouche."

"Win it fairly," said the Prior, "and wear it as ye will; I will trust your giving
true response, on your word as a knight and as a churchman. Yet, brother, take
my advice, and file your tongue to a little more courtesy than your habits of
predominating over infidel captives and Eastern bondsmen have accustomed
you. Cedric the Saxon, if offended,--and he is noway slack in taking offence,--is a
man who, without respect to your knighthood, my high office, or the sanctity of
either, would clear his house of us, and send us to lodge with the larks, though
the hour were midnight. And be careful how you look on Rowena, whom he
cherishes with the most jealous care; an he take the least alarm in that quarter we
are but lost men. It is said he banished his only son from his family for lifting
his eyes in the way of affection towards this beauty, who may be worshipped, it
seems, at a distance, but is not to be approached with other thoughts than such
as we bring to the shrine of the Blessed Virgin."

"Well, you have said enough," answered the Templar; "I will for a night put
on the needful restraint, and deport me as meekly as a maiden; but as for the fear
of his expelling us by violence, myself and squires, with Hamet and Abdalla,
will warrant you against that disgrace. Doubt not that we shall be strong
enough to make good our quarters."

"We must not let it come so far," answered the Prior; "but here is the clown's

sunken cross, and the night is so dark that we can hardly see which of the roads
we are to follow. He bid us turn, I think to the left."
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46 Ivanhoe

"To the right," said Brian, "to the best of my remembrance."

"To the left, certainly, the left; I remember his pointing with his wooden
sword."

"Ay, but he held his sword in his left hand, and so pointed across his body
with it," said the Templar.

Each maintained his opinion with sufficient obstinacy, as is usual in all such
cases; the attendants were appealed to, but they had not been near enough to
hear Wamba's directions. At length Brian remarked, what had at first escaped
him in the twilight; "Here is some one either asleep, or lying dead at the foot of
this cross--Hugo, stir him with the but-end of thy lance."

This was no sooner done than the figure arose, exclaiming in good French,
"Whosoever thou art, it is discourteous in you to disturb my thoughts."

"We did but wish to ask you," said the Prior, "the road to Rotherwood, the
abode of Cedric the Saxon."

"l myself am bound thither," replied the stranger; "and if I had a horse, 1
would be your guide, for the way is somewhat intricate, though perfectly well
known to me."

"Thou shalt have both thanks and reward, my friend," said the Prior, "if thou
wilt bring us to Cedric's in safety."

And he caused one of his attendants to mount his own led horse, and give
that upon which he had hitherto ridden to the stranger, who was to serve for a
guide.

Their conductor pursued an opposite road from that which Wamba had
recommended, for the purpose of misleading them. The path soon led deeper
into the woodland, and crossed more than one brook, the approach to which
was rendered perilous by the marshes through which it flowed; but the stranger
seemed to know, as if by instinct, the soundest ground and the safest points of
passage; and by dint of caution and attention, brought the party safely into a
wilder avenue than any they had yet seen; and, pointing to a large low irregular
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abode: domicilio, sin domicilio fijo. discourteous: descortés. perilous: peligroso.
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arose: pret de arise, Surgio.

avenue: avenida, la avenida.

brook: arroyo.
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woodland: boscoso, bosque, monte,
selva.
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building at the upper extremity, he said to the Prior, "Yonder is Rotherwood, the
dwelling of Cedric the Saxon."

This was a joyful intimation to Aymer, whose nerves were none of the
strongest, and who had suffered such agitation and alarm in the course of
passing through the dangerous bogs, that he had not yet had the curiosity to ask
his guide a single question. Finding himself now at his ease and near shelter, his
curiosity began to awake, and he demanded of the guide who and what he was.

"A Palmer, just returned from the Holy Land," was the answer.

"You had better have tarried there to fight for the recovery of the Holy
Sepulchre," said the Templar.

"True, Reverend Sir Knight," answered the Palmer, to whom the appearance
of the Templar seemed perfectly familiar; "but when those who are under oath to
recover the holy city, are found travelling at such a distance from the scene of
their duties, can you wonder that a peaceful peasant like me should decline the
task which they have abandoned?"

The Templar would have made an angry reply, but was interrupted by the
Prior, who again expressed his astonishment, that their guide, after such long
absence, should be so perfectly acquainted with the passes of the forest.

"I was born a native of these parts," answered their guide, and as he made the
reply they stood before the mansion of Cedric;--a low irregular building,
containing several court-yards or enclosures, extending over a considerable
space of ground, and which, though its size argued the inhabitant to be a person
of wealth, differed entirely from the tall, turretted, and castellated buildings in
which the Norman nobility resided, and which had become the universal style of
architecture throughout England.

Rotherwood was not, however, without defences; no habitation, in that
disturbed period, could have been so, without the risk of being plundered and
burnt before the next morning. A deep fosse, or ditch, was drawn round the
whole building, and filled with water from a neighbouring stream. A double
stockade, or palisade, composed of pointed beams, which the adjacent forest
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adjacent: adyacente, contiguo, vecino, disturbed: molestado, incomodado, native: indigena, nativo, innato.
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agitation: agitacion, ruido. ditch: zanja, cuneta, foso. adyacente.
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supplied, defended the outer and inner bank of the trench. There was an
entrance from the west through the outer stockade, which communicated by a
drawbridge, with a similar opening in the interior defences. Some precautions
had been taken to place those entrances under the protection of projecting
angles, by which they might be flanked in case of need by archers or slingers.

Before this entrance the Templar wound his horn loudly; for the rain, which
had long threatened, began now to descend with great violence.

Spanish
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CHAPTER III
Then (sad relief!) from the bleak coast that hears
The German Ocean roar, deep-blooming, strong,
And yellow hair'd, the blue-eyed Saxon came.
Thomson's Liberty

In a hall, the height of which was greatly disproportioned to its extreme
length and width, a long oaken table, formed of planks rough-hewn from the
forest, and which had scarcely received anu polish, stood ready prepared for the
evening meal of Cedric the Saxon. The roof, composed of beams and rafters, had
nothing to divide the apartment from the sky excepting the planking and thatch;
there was a huge fireplace at either end of the hall, but as the chimneys were
constructed in a very clumsy manner, at least as much of the smoke found its
way into the apartment as escaped by the proper vent. The constant vapour
which this occasioned, had polished the rafters and beams of the low-browed
hall, by encrusting them with a black varnish of soot. On the sides of the
apartment hung implements of war and of the chase, and there were at each
corner folding doors, which gave access to other parts of the extensive building.

The other appointments of the mansion partook of the rude simplicity of the
Saxon period, which Cedric piqued himself upon maintaining. The floor was
composed of earth mixed with lime, trodden into a hard substance, such as is
often employed in flooring our modern barns. For about one quarter of the
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bleak: frio, triste, yermo, afligido,
lagubre, horrible.
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chimneys: chimeneas.
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encrusting: incrustando.
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flooring: embaldosar, puesto, enlosar,
fondo del mar, material para pisos,
pavimentacion, embaldosado,
enladrillar, revestimiento del suelo,

plan, pisos.
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vapour: vapor, vaho.
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length of the apartment, the floor was raised by a step, and this space, which was
called the dais, was occupied only by the principal members of the family, and
visitors of distinction. For this purpose, a table richly covered with scarlet cloth
was placed transversely across the platform, from the middle of which ran the
longer and lower board, at which the domestics and inferior persons fed, down
towards the bottom of the hall. The whole resembled the form of the letter T, or
some of those ancient dinner-tables, which, arranged on the same principles,
may be still seen in the antique Colleges of Oxford or Cambridge. Massive chairs
and settles of carved oak were placed upon the dais, and over these seats and the
more elevated table was fastened a canopy of cloth, which served in some
degree to protect the dignitaries who occupied that distinguished station from
the weather, and especially from the rain, which in some places found its way
through the ill-constructed roof.

The walls of this upper end of the hall, as far as the dais extended, were
covered with hangings or curtains, and upon the floor there was a carpet, both
of which were adorned with some attempts at tapestry, or embroidery, executed
with brilliant or rather gaudy colouring. Over the lower range of table, the roof,
as we have noticed, had no covering; the rough plastered walls were left bare,
and the rude earthen floor was uncarpeted; the board was uncovered by a cloth,
and rude massive benches supplied the place of chairs.

In the centre of the upper table, were placed two chairs more elevated than
the rest, for the master and mistress of the family, who presided over the scene
of hospitality, and from doing so derived their Saxon title of honour, which
signifies "the Dividers of Bread."

To each of these chairs was added a footstool, curiously carved and inlaid
with ivory, which mark of distinction was peculiar to them. One of these seats
was at present occupied by Cedric the Saxon, who, though but in rank a thane,
or, as the Normans called him, a Franklin, felt, at the delay of his evening meal,
an irritable impatience, which might have become an alderman, whether of
ancient or of modern times.
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It appeared, indeed, from the countenance of this proprietor, that he was of a
frank, but hasty and choleric temper. He was not above the middle stature, but
broad-shouldered, long-armed, and powerfully made, like one accustomed to
endure the fatigue of war or of the chase; his face was broad, with large blue eyes,
open and frank features, fine teeth, and a well formed head, altogether
expressive of that sort of good-humour which often lodges with a sudden and
hasty temper. Pride and jealousy there was in his eye, for his life had been spent
in asserting rights which were constantly liable to invasion; and the prompt,
fiery, and resolute disposition of the man, had been kept constantly upon the
alert by the circumstances of his situation. His long yellow hair was equally
divided on the top of his head and upon his brow, and combed down on each
side to the length of his shoulders; it had but little tendency to grey, although
Cedric was approaching to his sixtieth year.

His dress was a tunic of forest green, furred at the throat and cuffs with what
was called minever; a kind of fur inferior in quality to ermine, and formed, it is
believed, of the skin of the grey squirrel. This doublet hung unbuttoned over a
close dress of scarlet which sate tight to his body; he had breeches of the same,
but they did not reach below the lower part of the thigh, leaving the knee
exposed. His feet had sandals of the same fashion with the peasants, but of finer
materials, and secured in the front with golden clasps. He had bracelets of gold
upon his arms, and a broad collar of the same precious metal around his neck.
About his waist he wore a richly-studded belt, in which was stuck a short
straight two-edged sword, with a sharp point, so disposed as to hang almost
perpendicularly by his side. Behind his seat was hung a scarlet cloth cloak lined
with fur, and a cap of the same materials richly embroidered, which completed
the dress of the opulent landholder when he chose to go forth. A short boar-
spear, with a broad and bright steel head, also reclined against the back of his
chair, which served him, when he walked abroad, for the purposes of a staff or of
a weapon, as chance might require.

Several domestics, whose dress held various proportions betwixt the richness
of their master's, and the coarse and simple attire of Gurth the swine-herd,
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asserting: afirmando. ermine: armifio. reclined: reclinado.
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watched the looks and waited the commands of the Saxon dignitary. Two or
three servants of a superior order stood behind their master upon the dais; the
rest occupied the lower part of the hall. Other attendants there were of a
different description; two or three large and shaggy greyhounds, such as were
then employed in hunting the stag and wolf; as many slow-hounds of a large
bony breed, with thick necks, large heads, and long ears; and one or two of the
smaller dogs, now called terriers, which waited with impatience the arrival of
the supper; but, with the sagacious knowledge of physiognomy peculiar to their
race, forbore to intrude upon the moody silence of their master, apprehensive
probably of a small white truncheon which lay by Cedric's trencher, for the
purpose of repelling the advances of his four-legged dependants. One grisly old
wolf-dog alone, with the liberty of an indulged favourite, had planted himself
close by the chair of state, and occasionally ventured to solicit notice by putting
his large hairy head upon his master's knee, or pushing his nose into his hand.
Even he was repelled by the stern command, "Down, Balder, down! I am not in
the humour for foolery."

In fact, Cedric, as we have observed, was in no very placid state of mind. The
Lady Rowena, who had been absent to attend an evening mass at a distant
church, had but just returned, and was changing her garments, which had been
wetted by the storm. There were as yet no tidings of Gurth and his charge,
which should long since have been driven home from the forest and such was
the insecurity of the period, as to render it probable that the delay might be
explained by some depreciation of the outlaws, with whom the adjacent forest
abounded, or by the violence of some neighbouring baron, whose consciousness
of strength made him equally negligent of the laws of property. The matter was
of consequence, for great part of the domestic wealth of the Saxon proprietors
consisted in numerous herds of swine, especially in forest-land, where those
animals easily found their food.

Besides these subjects of anxiety, the Saxon thane was impatient for the
presence of his favourite clown Wamba, whose jests, such as they were, served
for a sort of seasoning to his evening meal, and to the deep draughts of ale and
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wine with which he was in the habit of accompanying it. Add to all this, Cedric
had fasted since noon, and his usual supper hour was long past, a cause of
irritation common to country squires, both in ancient and modern times. His
displeasure was expressed in broken sentences, partly muttered to himself,
partly addressed to the domestics who stood around; and particularly to his
cupbearer, who offered him from time to time, as a sedative, a silver goblet
filled with wine --"Why tarries the Lady Rowena?"

"She is but changing her head-gear," replied a female attendant, with as
much confidence as the favourite lady's-maid usually answers the master of a
modern family; "you would not wish her to sit down to the banquet in her hood
and kirtle? and no lady within the shire can be quicker in arraying herself than
my mistress."

This undeniable argument produced a sort of acquiescent umph! on the part
of the Saxon, with the addition, "I wish her devotion may choose fair weather for
the next visit to St John's Kirk; --but what, in the name of ten devils," continued
he, turning to the cupbearer, and raising his voice as if happy to have found a
channel into which he might divert his indignation without fear or control--
"what, in the name of ten devils, keeps Gurth so long afield? I suppose we shall
have an evil account of the herd; he was wont to be a faithful and cautious
drudge, and I had destined him for something better; perchance I might even
have made him one of my warders."

Oswald the cupbearer modestly suggested, "that it was scarce an hour since
the tolling of the curfew;" an ill-chosen apology, since it turned upon a topic so
harsh to Saxon ears.

"The foul fiend," exclaimed Cedric, "take the curfew-bell, and the tyrannical
bastard by whom it was devised, and the heartless slave who names it with a
Saxon tongue to a Saxon ear! The curfew!" he added, pausing, "ay, the curfew;
which compels true men to extinguish their lights, that thieves and robbers may
work their deeds in darkness!-- Ay, the curfew;--Reginald Front-de-Boeuf and
Philip de Malvoisin know the use of the curfew as well as William the Bastard
himself, or e'er a Norman adventurer that fought at Hastings. 1 shall hear, I
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guess, that my property has been swept off to save from starving the hungry
banditti, whom they cannot support but by theft and robbery. My faithful slave
is murdered, and my goods are taken for a prey --and Wamba--where is Wamba?
Said not some one he had gone forth with Gurth?"

Oswald replied in the affirmative.

"Ay? why this is better and better! he is carried off too, the Saxon fool, to
serve the Norman lord. Fools are we all indeed that serve them, and fitter
subjects for their scorn and laughter, than if we were born with but half our wits.
But I will be avenged," he added, starting from his chair in impatience at the
supposed injury, and catching hold of his boar-spear; "I will go with my
complaint to the great council; I have friends, I have followers--man to man will I
appeal the Norman to the lists; let him come in his plate and his mail, and all that
can render cowardice bold; I have sent such a javelin as this through a stronger
fence than three of their war shields!--Haply they think me old; but they shall
find, alone and childless as I am, the blood of Hereward is in the veins of
Cedric.--Ah, Wilfred, Wilfred!" he exclaimed in a lower tone, "couldst thou have
ruled thine unreasonable passion, thy father had not been left in his age like the
solitary oak that throws out its shattered and unprotected branches against the
full sweep of the tempest!" The reflection seemed to conjure into sadness his
irritated feelings. Replacing his javelin, he resumed his seat, bent his looks
downward, and appeared to be absorbed in melancholy reflection.

From his musing, Cedric was suddenly awakened by the blast of a horn,
which was replied to by the clamorous yells and barking of all the dogs in the
hall, and some twenty or thirty which were quartered in other parts of the
building. It cost some exercise of the white truncheon, well seconded by the
exertions of the domestics, to silence this canine clamour.

"To the gate, knaves!" said the Saxon, hastily, as soon as the tumult was so
much appeased that the dependants could hear his voice. "See what tidings that
horn tells us of--to announce, | ween, some hership and robbery which has been
done upon my lands."
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Returning in less than three minutes, a warder announced "that the Prior
Aymer of Jorvaulx, and the good knight Brian de Bois-Guilbert, commander of
the valiant and venerable order of Knights Templars, with a small retinue,
requested hospitality and lodging for the night, being on their way to a
tournament which was to be held not far from Ashby-de-la-Zouche, on the
second day from the present."

"Aymer, the Prior Aymer? Brian de Bois-Guilbert?"--muttered Cedric;
"Normans both;--but Norman or Saxon, the hospitality of Rotherwood must not
be impeached; they are welcome, since they have chosen to halt--more welcome
would they have been to have ridden further on their way--But it were unworthy
to murmur for a night's lodging and a night's food; in the quality of guests, at
least, even Normans must suppress their insolence.--Go, Hundebert," he added,
to a sort of major-domo who stood behind him with a white wand; "take six of
the attendants, and introduce the strangers to the guests' lodging. Look after
their horses and mules, and see their train lack nothing. Let them have change of
vestments if they require it, and fire, and water to wash, and wine and ale; and
bid the cooks add what they hastily can to our evening meal; and let it be put on
the board when those strangers are ready to share it. Say to them, Hundebert,
that Cedric would himself bid them welcome, but he is under a vow never to
step more than three steps from the dais of his own hall to meet any who shares
not the blood of Saxon royalty. Begone! see them carefully tended; let them not
say in their pride, the Saxon churl has shown at once his poverty and his
avarice."

The major-domo departed with several attendants, to execute his master's
commands.

"The Prior Aymer!" repeated Cedric, looking to Oswald, "the brother, if I
mistake not, of Giles de Mauleverer, now lord of Middleham?"

Oswald made a respectful sign of assent. "His brother sits in the seat, and
usurps the patrimony, of a better race, the race of Ulfgar of Middleham; but what
Norman lord doth not the same? This Prior is, they say, a free and jovial priest,
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assent: asentir, asentimiento, pride: orgullo. unworthy: indigno, desmerecedor.
confirmar. priest: sacerdote, cura, preste. usurps: usurpa.
bid: ofrecer, licitacion, postura, oferta, repeated: repetido. valiant: bravo, valiente.
solicitar, licitar, pedir, demandar, requested: solicitado. vestments: vestiduras.
rogar, puja. royalty: regalia, realeza, canon. VOW: voto.
commander: comandante. sits: asienta, siente, sopla, empolla, se wand: batuta, lapiz lector, varilla,
execute: ejecutar, ejecutais, ejecuto, sienta. varita de las virtudes, varita magica,
ejecuten, ejecutas, ejecutamos, suppress: suprimir, sofocar, suprime, vara, barra.
ejecuta, ejecutad, ejecutan, ejecute, sofoca, sofocais, sofocamos, suprimo, warder: guardia, carcelero.
realizar. sofocan, sofocas, sofoco, sofoque. wash: lavar, lave, lavo, lava, lavad,
impeached: acusado, recusado. tended: cuidado, Tendido. lavais, lavamos, lavas, laven, lavan,

poverty: pobreza, indigencia. tournament: torneo, campeonato. lavarse.
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who loves the wine-cup and the bugle-horn better than bell and book: Good; let
him come, he shall be welcome. How named ye the Templar?"

"Brian de Bois-Guilbert."

"Bois-Guilbert," said Cedric, still in the musing, half-arguing tone, which the
habit of living among dependants had accustomed him to employ, and which
resembled a man who talks to himself rather than to those around him--"Bois-
Guilbert? That name has been spread wide both for good and evil. They say he
is valiant as the bravest of his order; but stained with their usual vices, pride,
arrogance, cruelty, and voluptuousness; a hard-hearted man, who knows
neither fear of earth, nor awe of heaven. So say the few warriors who have
returned from Palestine.--Well; it is but for one night; he shall be welcome too.--
Oswald, broach the oldest wine-cask; place the best mead, the mightiest ale, the
richest morat, the most sparkling cider, the most odoriferous pigments, upon
the board; fill the largest horns: Templars and Abbots love good wines and good
measure. --Elgitha, let thy Lady Rowena, know we shall not this night expect her
in the hall, unless such be her especial pleasure."

"But it will be her especial pleasure," answered Elgitha, with great readiness,
"for she is ever desirous to hear the latest news from Palestine."

Cedric darted at the forward damsel a glance of hasty resentment; but
Rowena, and whatever belonged to her, were privileged and secure from his
anger. He only replied, "Silence, maiden; thy tongue outruns thy discretion. Say
my message to thy mistress, and let her do her pleasure. Here, at least, the
descendant of Alfred still reigns a princess." Elgitha left the apartment.

"Palestine!" repeated the Saxon; "Palestine! how many ears are turned to the
tales which dissolute crusaders, or hypocritical pilgrims, bring from that fatal
land! I too might ask--I too might enquire--I too might listen with a beating heart
to fables which the wily strollers devise to cheat us into hospitality --but no--The
son who has disobeyed me is no longer mine; nor will I concern myself more for
his fate than for that of the most worthless among the millions that ever shaped
the cross on their shoulder, rushed into excess and blood-guiltiness, and called it
an accomplishment of the will of God."

Spanish
accomplishment: realizacion, accién, devise: idear, disposiciones mead: aguamiel, hidromiel.
cumplimiento, triunfo. testamentarias. odoriferous: odorifero.
arrogance: arrogancia, soberbia, disobeyed: desobedecido. pigments: pigmentos.
altanerfa. dissolute: disoluto. privileged: privilegiado.
belonged: Pertenecido. especial: tipico, tipo, articular. resentment: resentimiento.
broach: broche. fatal: mortal. shaped: formado, conformado.
cheat: enganar, embustero, timo, hard-hearted: corazon duro, duro, sparkling: chispeante.
timar, embaucar. duro de corazén, empedernido, stained: manchado.
cider: sidra, la sidra. insensible. tales: cuentos.
cruelty: crueldad, sevicia. horns: herramienta, cornamenta, voluptuousness: voluptuosidad.
damsel: damisela, doncella. cuernos, cuerna. wily: astuto.

descendant: descendiente. hypocritical: hipdcrita. worthless: sin valor, inatil.
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He knit his brows, and fixed his eyes for an instant on the ground; as he
raised them, the folding doors at the bottom of the hall were cast wide, and,
preceded by the major-domo with his wand, and four domestics bearing
blazing torches, the guests of the evening entered the apartment.

bearing: cojinete, abolas, rodamiento.

blazing: llameante.

bottom: fondo, suelo, inferior, lado
inferior, el fondo, culo, posaderas,
trasero.

cast: lanzar, lanzamiento, arrojar,
echar, colar, elenco, molde.

domestics: doméstico.

doors: las puertas.

entered: entrado, inscrito, montado.

evening: tarde, noche, anochecer.

fixed: fijo, fijado, reparado.

Spanish

folding: plegable.

ground: suelo, terreno, tierra, molido,
masa, conexion a tierra, el suelo,
fondo, fundamento.

hall: vestibulo, corredor, sala, hall.

instant: momento, instante,
momentito, instantaneo.

knit: tejer.

preceded: precedido.

raised: alzado, elevado, en relieve,
levantado, peraltada, recrecido.

torches: antorchas.

wand: batuta, ldpiz lector, varilla,
varita de las virtudes, varita magica,
vara, barra.

wide: ancho, amplio, vasto, lejos.
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CHAPTER IV

With sheep and shaggy goats the porkers bled,
And the proud steer was on the marble spread;
With fire prepared, they deal the morsels round,
Wine rosy bright the brimming goblets crown'd.
Disposed apart, Ulysses shares the treat;
A trivet table and ignobler seat,
The Prince assigns-
Odyssey, Book XXI

The Prior Aymer had taken the opportunity afforded him, of changing his
riding robe for one of yet more costly materials, over which he wore a cope
curiously embroidered. Besides the massive golden signet ring, which marked
his ecclesiastical dignity, his fingers, though contrary to the canon, were loaded
with precious gems; his sandals were of the finest leather which was imported
from Spain; his beard trimmed to as small dimensions as his order would
possibly permit, and his shaven crown concealed by a scarlet cap richly
embroidered.

The appearance of the Knight Templar was also changed; and, though less
studiously bedecked with ornament, his dress was as rich, and his appearance
far more commanding, than that of his companion. He had exchanged his shirt
of mail for an under tunic of dark purple silk, garnished with furs, over which

Spanish
assigns: asigna. commanding: imponente, dominante. marble: marmol, canica, jaspear.
beard: barba, la barba, arista. concealed: ocultado, disimulado. Pprecious: precioso, preciosa.
bedecked: ornamentado, adornado,  costly: caro, costoso. purple: morado, parpura, purpureo,
ataviado, engalanado. dignity: dignidad. lila.
bled: Sangrado. dimensions: dimensiones. rosy: rosado.
brimming: rebosar, ala, borde, lleno  ecclesiastical: eclesiastico. shaven: afeitado.
hasta el borde, rebosante. exchanged: cambiada, cambiado. signet: sello.
canon: canénico, Criterio, de Canon,  finest: mejor. steer: mandar, novillo castrado,
canonizar, canénigo. garnished: aderez6, con guarnicién dirigir, buey.
cap: gorro, gorra, birrete, el gorro, de. studiously: estudiosamente.
tapa, tapon, zuncho, tapar, casquillo, goblets: copas. trimmed: recortado.

bonete. imported: importado. trivet: trébedes, base, tripode.
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flowed his long robe of spotless white, in ample folds. The eight-pointed cross
of his order was cut on the shoulder of his mantle in black velvet. The high cap
no longer invested his brows, which were only shaded by short and thick curled
hair of a raven blackness, corresponding to his unusually swart complexion.
Nothing could be more gracefully majestic than his step and manner, had they
not been marked by a predominant air of haughtiness, easily acquired by the
exercise of unresisted authority.

These two dignified persons were followed by their respective attendants,
and at a more humble distance by their guide, whose figure had nothing more
remarkable than it derived from the usual weeds of a pilgrim. A cloak or mantle
of coarse black serge, enveloped his whole body. It was in shape something like
the cloak of a modern hussar, having similar flaps for covering the arms, and
was called a "Sclaveyn", or "Sclavonian". Coarse sandals, bound with thongs, on
his bare feet; a broad and shadowy hat, with cockle-shells stitched on its brim,
and a long staff shod with iron, to the upper end of which was attached a branch
of palm, completed the palmer's attire. He followed modestly the last of the train
which entered the hall, and, observing that the lower table scarce afforded room
sufficient for the domestics of Cedric and the retinue of his guests, he withdrew
to a settle placed beside and almost under one of the large chimneys, and seemed
to employ himself in drying his garments, until the retreat of some one should
make room at the board, or the hospitality of the steward should supply him
with refreshments in the place he had chosen apart.

Cedric rose to receive his guests with an air of dignified hospitality, and,
descending from the dais, or elevated part of his hall, made three steps towards
them, and then awaited their approach.

"] grieve," he said, "reverend Prior, that my vow binds me to advance no
farther upon this floor of my fathers, even to receive such guests as you, and this
valiant Knight of the Holy Temple. But my steward has expounded to you the
cause of my seeming discourtesy. Let me also pray, that you will excuse my
speaking to you in my native language, and that you will reply in the same if

Spanish
awaited: esperado, aguardado. desenvueltamente, elegantemente, matizar, obscurecer, Sombread,
brim: borde, ala, baranda. gallardamente, airosamente. sombreado, sombrear, degradado,
curled: rizado, ondulado. haughtiness: orgullo, altaneria, tono, sombra.
dignified: dignificado, digno. altivez. shadowy: oscuro.
discourtesy: descortesia. pilgrim: peregrino. shod: calzado, calzadura, prety pp de
drying: secante, secado, desecacion.  predominant: predominante, shoe, calzada.
enveloped: enrollado, envuelto. principal. spotless: inmaculado.
expounded: comentado, expuesto, raven: cuervo. steward: camarero, administrador,
expuso. refreshments: refrigios, refrescos. mayordomo.
flaps: solapas, aletas. seeming: pareciendo. stitched: cosido.
garments: ornamentos. serge: sarga, estamena. swart: moreno.

gracefully: graciosamente, shaded: matizado, obscurecido, matiz, velvet: terciopelo, el terciopelo.
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your knowledge of it permits; if not, I sufficiently understand Norman to follow
your meaning."

"Vows," said the Abbot, "must be unloosed, worthy Franklin, or permit me
rather to say, worthy Thane, though the title is antiquated. Vows are the knots
which tie us to Heaven--they are the cords which bind the sacrifice to the horns
of the altar, --and are therefore,-as I said before,--to be unloosened and
discharged, unless our holy Mother Church shall pronounce the contrary. And
respecting language, I willingly hold communication in that spoken by my
respected grandmother, Hilda of Middleham, who died in odour of sanctity,
little short, if we may presume to say so, of her glorious namesake, the blessed
Saint Hilda of Whitby, God be gracious to her soul!"

When the Prior had ceased what he meant as a conciliatory harangue, his
companion said briefly and emphatically, "I speak ever French, the language of
King Richard and his nobles; but I understand English sufficiently to
communicate with the natives of the country."

Cedric darted at the speaker one of those hasty and impatient glances, which
comparisons between the two rival nations seldom failed to call forth; but,
recollecting the duties of hospitality, he suppressed further show of resentment,
and, motioning with his hand, caused his guests to assume two seats a little
lower than his own, but placed close beside him, and gave a signal that the
evening meal should be placed upon the board.

While the attendants hastened to obey Cedric's commands, his eye
distinguished Gurth the swineherd, who, with his companion Wamba, had just
entered the hall. "Send these loitering knaves up hither," said the Saxon,
impatiently. And when the culprits came before the dais,~-"How comes it,
villains! that you have loitered abroad so late as this? Hast thou brought home
thy charge, sirrah Gurth, or hast thou left them to robbers and marauders?"

"The herd is safe, so please ye," said Gurth.

"But it does not please me, thou knave," said Cedric, "that I should be made
to suppose otherwise for two hours, and sit here devising vengeance against my

Spanish
altar: altar. arengad, arengas, arengan, arenga. suponen, supones, supongo,
bind: liar, ligar, encuadernar, enlazar, hastened: apresurado, acelerado. suponemos, suponéis, suponed,
obligar, comprometer, lazo. impatiently: impacientemente, con supon, suponga.
blessed: bendecido, bendito, impaciencia. pronounce: pronunciar, pronuncian,
bienaventurado. knaves: valets. pronuncio, pronuncien, pronuncias,
conciliatory: conciliatorio, conciliador. knets: pulsos, nudos. pronunciamos, pronunciais,
cords: cuerdas. loitered: Holgazaneado. pronunciad, pronuncia, pronuncie.
devising: idear. loitering: holgazaneando. suppressed: sofocado, suprimido,
emphatically: enfaticamente. motioning: Promover. oprimido.
gracious: cortés. namesake: tocayo, homénimo. unloosed: aflojado, desatado, soltado.
harangue: arengar, arengamos, odour: olor. unloosened: aflojado.

arengue, arengo, arenguen, arengdis, presume: suponer, supone, supongan, vengeance: venganza.
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neighbours for wrongs they have not done me. I tell thee, shackles and the
prison-house shall punish the next offence of this kind."

Gurth, knowing his master's irritable temper, attempted no exculpation; but
the Jester, who could presume upon Cedric's tolerance, by virtue of his
privileges as a fool, replied for them both; "In troth, uncle Cedric, you are neither
wise nor reasonable to-night."

"How, sir?" said his master; "you shall to the porter's lodge, and taste of the
discipline there, if you give your foolery such license."

"First let your wisdom tell me," said Wamba, "is it just and reasonable to
punish one person for the fault of another?"

"Certainly not, fool," answered Cedric.

"Then why should you shackle poor Gurth, uncle, for the fault of his dog
Fangs? for I dare be sworn we lost not a minute by the way, when we had got
our herd together, which Fangs did not manage until we heard the vesper-bell."

"Then hang up Fangs," said Cedric, turning hastily towards the swineherd, "if
the fault is his, and get thee another dog."

"Under favour, uncle," said the Jester, "that were still somewhat on the bow-
hand of fair justice; for it was no fault of Fangs that he was lame and could not
gather the herd, but the fault of those that struck off two of his fore-claws, an
operation for which, if the poor fellow had been consulted, he would scarce

have given his voice."

"And who dared to lame an animal which belonged to my bondsman?" said
the Saxon, kindling in wrath.
"Marry, that did old Hubert," said Wamba, "Sir Philip de Malvoisin's keeper
of the chase. He caught Fangs strolling in the forest, and said he chased the deer
contrary to his master's right, as warden of the walk."

"The foul fiend take Malvoisin," answered the Saxon, "and his keeper both! I
will teach them that the wood was disforested in terms of the great Forest
Charter. But enough of this. Go to, knave, go to thy place--and thou, Gurth, get

chased: cazado, persigui6.

consulted: consultado.

dare: atreverse, reto, carifio.

dared: atrevido, aventurado, se
atrevido, se arriesgado, osado,
desafiado.

discipline: disciplina.

exculpation: exculpacién.

fellow: compariero, hombre, socio,
tipo, becario.

fiend: demonio.

foolery: tonteria.
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gather: recoger, deducir, reunir,
recolectar, cosechar.

kindling: encendiendo.

knave: bribon.

lame: cojo.

punish: castigar, castigad, castiguen,
castigas, castigan, castigais, castiga,

castigamos, castigue, castigo, penar.

shackle: grillete.
shackles: grilletes.
strolling: paseando, vagante.

struck: pret y pp de strike, golpeado.

sworn: jurado.

teach: ensefar, ensefiais, ensefiamos,
ensefad, ensefian, ensefias, ensefien,
enseno, Ensefie, ensefia, instruir.

temper: humor, genio, templar,
temperamento.

tolerance: tolerancia.

troth: fidelidad, fe.

virtue: virtud.

warden: guardian.

wisdom: sabiduria, sapiencia.

wrath: ira.
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thee another dog, and should the keeper dare to touch it, I will mar his archery;
the curse of a coward on my head, if I strike not off the forefinger of his right
hand!--he shall draw bowstring no more. --I crave your pardon, my worthy
guests. I am beset here with neighbours that match your infidels, Sir Knight, in
Holy Land. But your homely fare is before you; feed, and let welcome make
amends for hard fare."

The feast, however, which was spread upon the board, needed no apologies
from the lord of the mansion. Swine's flesh, dressed in several modes, appeared
on the lower part of the board, as also that of fowls, deer, goats, and hares, and
various kinds of fish, together with huge loaves and cakes of bread, and sundry
confections made of fruits and honey. The smaller sorts of wild-fowl, of which
there was abundance, were not served up in platters, but brought in upon small
wooden spits or broaches, and offered by the pages and domestics who bore
them, to each guest in succession, who cut from them such a portion as he
pleased. Beside each person of rank was placed a goblet of silver; the lower
board was accommodated with large drinking horns.

When the repast was about to commence, the major-domo, or steward,
suddenly raising his wand, said aloud,--"Forbear! --Place for the Lady Rowena."

A side-door at the upper end of the hall now opened behind the banquet
table, and Rowena, followed by four female attendants, entered the apartment.
Cedric, though surprised, and perhaps not altogether agreeably so, at his ward
appearing in public on this occasion, hastened to meet her, and to conduct her,
with respectful ceremony, to the elevated seat at his own right hand,
appropriated to the lady of the mansion. All stood up to receive her; and,
replying to their courtesy by a mute gesture of salutation, she moved gracefully
forward to assume her place at the board. Ere she had time to do so, the Templar
whispered to the Prior, "I shall wear no collar of gold of yours at the tournament.
The Chian wine is your own."

"Said I not so?" answered the Prior; "but check your raptures, the Franklin
observes you."
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abundance: abundancia, riqueza. cakes: pasteles, tortas, tarta. estropean, estropeamos, estropedis,
accommodated: acomodado, alojado.  ceremony: ceremonia. estropead.
amends: enmienda, corrige, commence: comenzar, comenzamos, modes: modo.
compensacion. comienzas, comienzan, comiencen, mute: mudo, muda, sordina.
apologies: disculpas aceptadas, comenzais, comenzad, comienza, observes: observa.
disculpas. comience, comienzo, empezar. portion: porcion, parte, racion.
appearing: apareciendo, coward: cobarde, el cobarde. repast: comida.
compareciendo. forefinger: dedo indice. replying: Contestar.
beset: asediar, asedian, asedio, hares: liebres. salutation: saludo, acogida.
asedien, asedias, asediamos, asedidis, honey: miel, la miel, carifio. spits: salivas.
asediado, asediad, asedia, asedie. mar: estropear, estropee, estropea, sundry: diversos, varios.

bowstring: cuerda de arco. estropeo, estropeen, estropeas, worthy: digno.
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Unheeding this remonstrance, and accustomed only to act upon the
immediate impulse of his own wishes, Brian de Bois-Guilbert kept his eyes
riveted on the Saxon beauty, more striking perhaps to his imagination, because
differing widely from those of the Eastern sultanas.

Formed in the best proportions of her sex, Rowena was tall in stature, yet not
so much so as to attract observation on account of superior height. Her
complexion was exquisitely fair, but the noble cast of her head and features
prevented the insipidity which sometimes attaches to fair beauties. Her clear
blue eye, which sate enshrined beneath a graceful eyebrow of brown sufficiently
marked to give expression to the forehead, seemed capable to kindle as well as
melt, to command as well as to beseech. If mildness were the more natural
expression of such a combination of features, it was plain, that in the present
instance, the exercise of habitual superiority, and the reception of general
homage, had given to the Saxon lady a loftier character, which mingled with and
qualified that bestowed by nature. Her profuse hair, of a colour betwixt brown
and flaxen, was arranged in a fanciful and graceful manner in numerous ringlets,
to form which art had probably aided nature. These locks were braided with
gems, and, being worn at full length, intimated the noble birth and free-born
condition of the maiden. A golden chain, to which was attached a small
reliquary of the same metal, hung round her neck. She wore bracelets on her
arms, which were bare. Her dress was an under-gown and kirtle of pale sea-
green silk, over which hung a long loose robe, which reached to the ground,
having very wide sleeves, which came down, however, very little below the
elbow. This robe was crimson, and manufactured out of the very finest wool. A
veil of silk, interwoven with gold, was attached to the upper part of it, which
could be, at the wearer's pleasure, either drawn over the face and bosom after the
Spanish fashion, or disposed as a sort of drapery round the shoulders.

When Rowena perceived the Knight Templar's eyes bent on her with an
ardour, that, compared with the dark caverns under which they moved, gave
them the effect of lighted charcoal, she drew with dignity the veil around her
face, as an intimation that the determined freedom of his glance was disagreeable.

Spanish
aided: asistido, guiado, ayudado. exquisitely: exquisitamente, lighted: encendido.
ardour: exaltacion, vehemencia, primorosamente. melt: derretirse, derretir, fundir,
entusiasmo, ardor. eyebrow: ceja, la ceja. fusion.
attaches: adjunta, fija, sujeta. fanciful: imaginativo. mildness: suavidad.
beseech: supliquen, rogdis, rogamos, flaxen: de lino, muy rubio, rubio. profuse: profuso.
ruega, ruegan, ruegas, ruegue, free-born: nacido libre. reliquary: relicario.
rueguen, suplica, suplicamos, rogad. impulse: impulso, instinto, impulsién. remonstrance: protesta.
braided: trenzado. insipidity: desazon, insipidez. riveted: remachado.
charcoal: carbon, carbén de lena, kindle: encender, encienda, enciendo, sea-green: verdemar.
carbén vegetal. enciendan, encendéis, encendemos,  sleeves: manguitos, mangas.
differing: difiriendo. encended, enciende, enciendes, superiority: superioridad.

enshrined: encerrado. encienden, inflamar. veil: velo.
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Cedric saw the motion and its cause. "Sir Templar," said he, "the cheeks of our
Saxon maidens have seen too little of the sun to enable them to bear the fixed
glance of a crusader."

"If I have offended," replied Sir Brian, "I crave your pardon, --that is, I crave
the Lady Rowena's pardon,--for my humility will carry me no lower."

"The Lady Rowena," said the Prior, "has punished us all, in chastising the
boldness of my friend. Let me hope she will be less cruel to the splendid train
which are to meet at the tournament."

"Our going thither," said Cedric, "is uncertain. I love not these vanities,
which were unknown to my fathers when England was free."

"Let us hope, nevertheless," said the Prior, "our company may determine you
to travel thitherward; when the roads are so unsafe, the escort of Sir Brian de
Bois-Guilbert is not to be despised."

"Sir Prior," answered the Saxon, "wheresoever I have travelled in this land, I
have hitherto found myself, with the assistance of my good sword and faithful
followers, in no respect needful of other aid. At present, if we indeed journey to
Ashby-de-la-Zouche, we do so with my noble neighbour and countryman
Athelstane of Coningsburgh, and with such a train as would set outlaws and
feudal enemies at defiance.--I drink to you, Sir Prior, in this cup of wine, which I
trust your taste will approve, and I thank you for your courtesy. Should you be
so rigid in adhering to monastic rule," he added, "as to prefer your acid
preparation of milk, I hope you will not strain courtesy to do me reason."

"Nay," said the Priest, laughing, "it is only in our abbey that we confine
ourselves to the 'lac dulce' or the 'lac acidum' either. Conversing with, the world,
we use the world's fashions, and therefore I answer your pledge in this honest
wine, and leave the weaker liquor to my lay-brother."

"And L" said the Templar, filling his goblet, "drink wassail to the fair
Rowena; for since her namesake introduced the word into England, has never
been one more worthy of such a tribute. By my faith, I could pardon the
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abbey: abadia. acompafar, acompafiante, escolta. pledge: prenda, dinero del envase,
adhering: adhiriendo. filling: relleno, empaste. prometer, pignoracion, empefar.
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unhappy Vortigern, had he half the cause that we now witness, for making
shipwreck of his honour and his kingdom."

"l will spare your courtesy, Sir Knight," said Rowena with dignity, and
without unveiling herself; "or rather I will tax it so far as to require of you the
latest news from Palestine, a theme more agreeable to our English ears than the

compliments which your French breeding teaches."

"I have little of importance to say, lady, answered Sir Brian de Bois-Guilbert,
"excepting the confirmed tidings of a truce with Saladin."

He was interrupted by Wamba, who had taken his appropriated seat upon a
chair, the back of which was decorated with two ass's ears, and which was
placed about two steps behind that of his master, who, from time to time,
supplied him with victuals from his own trencher; a favour, however, which the
Jester shared with the favourite dogs, of whom, as we have already noticed,
there were several in attendance. Here sat Wamba, with a small table before him,
his heels tucked up against the bar of the chair, his cheeks sucked up so as to
make his jaws resemble a pair of nut-crackers, and his eyes half-shut, yet
watching with alertness every opportunity to exercise his licensed foolery.

"These truces with the infidels," he exclaimed, without caring how suddenly
he interrupted the stately Templar, "make an old man of me!"

"Go to, knave, how so?" said Cedric, his features prepared to receive
favourably the expected jest.

"Because," answered Wamba, "l remember three of them in my day, each of
which was to endure for the course of fifty years; so that, by computation, I must
be at least a hundred and fifty years old."

"l will warrant you against dying of old age, however," said the Templar,
who now recognised his friend of the forest; "I will assure you from all deaths
but a violent one, if you give such directions to wayfarers, as you did this night

to the Prior and me."

"How, sirrah!" said Cedric, "misdirect travellers? We must have you whipt;
you are at least as much rogue as fool."

alertness: vigilancia.

assure: asegurar, asegura, aseguren,
aseguras, aseguran, aseguramos,
asegurdis, asegurad, aseguro,
asegure, garantizar.

attendance: asistencia, servicio.
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tucked: meta.
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"] pray thee, uncle," answered the Jester, "let my folly, for once, protect my
roguery. I did but make a mistake between my right hand and my left; and he
might have pardoned a greater, who took a fool for his counsellor and guide."

Conversation was here interrupted by the entrance of the porter's page, who
announced that there was a stranger at the gate, imploring admittance and
hospitality,

"Admit him," said Cedric, "be he who or what he may;--a night like that
which roars without, compels even wild animals to herd with tame, and to seek
the protection of man, their mortal foe, rather than perish by the elements. Let
his wants be ministered to with all care--look to it, Oswald."

And the steward left the banqueting hall to see the commands of his patron
obeyed.
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admitancia. mortal: mortal. proteged, protégé, protegen, proteja,
conversation: conversacion. pardoned: perdonado. guardar.
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mistake: error, equivocacion, yerro, la protect: proteger, protegéis, protejo,  wild: fiero, salvaje, silvestre.
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CHAPTER V

Hath not a Jew eyes?
Hath not a Jew hands, organs, dimensions, senses, affections, passions?
Fed with the same food, hurt with the same weapons, subject to the same
diseases, healed by the same means, warmed and cooled by the same winter and
summer, as a Christian is?

Merchant of Venice

Oswald, returning, whispered into the ear of his master, "It is a Jew, who
calls himself Isaac of York; is it fit I should marshall him into the hall?"

"Let Gurth do thine office, Oswald," said Wamba with his usual effrontery;
"the swineherd will be a fit usher to the Jew."

"St Mary," said the Abbot, crossing himself, "an unbelieving Jew, and
admitted into this presence!"

"A dog Jew," echoed the Templar, "to approach a defender of the Holy
Sepulchre?"

"By my faith," said Wamba, "it would seem the Templars love the Jews'
inheritance better than they do their company."

"Peace, my worthy guests," said Cedric; "my hospitality must not be
bounded by your dislikes. If Heaven bore with the whole nation of stiff-necked
unbelievers for more years than a layman can number, we may endure the

Spanish
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presence of one Jew for a few hours. But I constrain no man to converse or to
feed with him. --Let him have a board and a morsel apart,--unless," he said
smiling, "these turban'd strangers will admit his society."

"Sir Franklin," answered the Templar, "'my Saracen slaves are true Moslems,
and scorn as much as any Christian to hold intercourse with a Jew."

"Now, in faith," said Wamba, "I cannot see that the worshippers of Mahound
and Termagaunt have so greatly the advantage over the people once chosen of
Heaven."

"He shall sit with thee, Wamba," said Cedric; "the fool and the knave will be
well met."

"The fool," answered Wamba, raising the relics of a gammon of bacon, "will
take care to erect a bulwark against the knave."

"Hush," said Cedric, "for here he comes."

Introduced with little ceremony, and advancing with fear and hesitation, and
many a bow of deep humility, a tall thin old man, who, however, had lost by the
habit of stooping much of his actual height, approached the lower end of the
board. His features, keen and regular, with an aquiline nose, and piercing black
eyes; his high and wrinkled forehead, and long grey hair and beard, would have
been considered as handsome, had they not been the marks of a physiognomy
peculiar to a race, which, during those dark ages, was alike detested by the
credulous and prejudiced vulgar, and persecuted by the greedy and rapacious
nobility, and who, perhaps, owing to that very hatred and persecution, had
adopted a national character, in which there was much, to say the least, mean
and unamiable.

The Jew's dress, which appeared to have suffered considerably from the
storm, was a plain russet cloak of many folds, covering a dark purple tunic. He
had large boots lined with fur, and a belt around his waist, which sustained a
small knife, together with a case for writing materials, but no weapon. He wore
a high square yellow cap of a peculiar fashion, assigned to his nation to
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distinguish them from Christians, and which he doffed with great humility at the
door of the hall.

The reception of this person in the ball of Cedric the Saxon, was such as
might have satisfied the most prejudiced enemy of the tribes of Israel. Cedric
himself coldly nodded in answer to the Jew's repeated salutations, and signed to
him to take place at the lower end of the table, where, however, no one offered to
make room for him. On the contrary, as he passed along the file, casting a timid
supplicating glance, and turning towards each of those who occupied the lower
end of the board, the Saxon domestics squared their shoulders, and continued to
devour their supper with great perseverance, paying not the least attention to
the wants of the new guest. The attendants of the Abbot crossed themselves,
with looks of pious horror, and the very heathen Saracens, as Isaac drew near
them, curled up their whiskers with indignation, and laid their hands on their
poniards, as if ready to rid themselves by the most desperate means from the
apprehended contamination of his nearer approach.

Probably the same motives which induced Cedric to open his hall to this son
of a rejected people, would have made him insist on his attendants receiving
Isaac with more courtesy. But the Abbot had, at this moment, engaged him in a
most interesting discussion on the breed and character of his favourite hounds,
which he would not have interrupted for matters of much greater importance
than that of a Jew going to bed supperless. While Isaac thus stood an outcast in
the present society, like his people among the nations, looking in vain for
welcome or resting place, the pilgrim who sat by the chimney took compassion
upon him, and resigned his seat, saying briefly, "Old man, my garments are
dried, my hunger is appeased, thou art both wet and fasting." So saying, he
gathered together, and brought to a flame, the decaying brands which lay
scattered on the ample hearth; took from the larger board a mess of pottage and
seethed kid, placed it upon the small table at which he had himself supped, and,
without waiting the Jew's thanks, went to the other side of the hall;--whether
from unwillingness to hold more close communication with the object of his
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benevolence, or from a wish to draw near to the upper end of the table, seemed
uncertain.

Had there been painters in those days capable to execute such a subject, the
Jew, as he bent his withered form, and expanded his chilled and trembling
hands over the fire, would have formed no bad emblematical personification of
the Winter season. Having dispelled the cold, he turned eagerly to the smoking
mess which was placed before him, and ate with a haste and an apparent relish,
that seemed to betoken long abstinence from food.

Meanwhile the Abbot and Cedric continued their discourse upon hunting;
the Lady Rowena seemed engaged in conversation with one of her attendant
females; and the haughty Templar, whose eye wandered from the Jew to the
Saxon beauty, revolved in his mind thoughts which appeared deeply to interest
him.

"I marvel, worthy Cedric," said the Abbot, as their discourse proceeded, "that,
great as your predilection is for your own manly language, you do not receive
the Norman-French into your favour, so far at least as the mystery of wood-craft
and hunting is concerned. Surely no tongue is so rich in the various phrases
which the field-sports demand, or furnishes means to the experienced woodman
so well to express his jovial art."

"Good Father Aymer," said the Saxon, "be it known to you, I care not for
those over-sea refinements, without which I can well enough take my pleasure in
the woods. I can wind my horn, though I call not the blast either a 'recheate' or a
'morte'--] can cheer my dogs on the prey, and I can flay and quarter the animal
when it is brought down, without using the newfangled jargon of 'curee, arbor,
nombles', and all the babble of the fabulous Sir Tristrem."

"The French," said the Templar, raising his voice with the presumptuous and
authoritative tone which he used upon all occasions, "is not only the natural
language of the chase, but that of love and of war, in which ladies should be won
and enemies defied.:
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"Pledge me in a cup of wine, Sir Templar," said Cedric, "and fill another to
the Abbot, while I look back some thirty years to tell you another tale. As Cedric
the Saxon then was, his plain English tale needed no garnish from French
troubadours, when it was told in the ear of beauty; and the field of Northallerton,
upon the day of the Holy Standard, could tell whether the Saxon war-cry was not
heard as far within the ranks of the Scottish host as the 'cri de guerre' of the
boldest Norman baron. To the memory of the brave who fought there!--Pledge
me, my guests." He drank deep, and went on with increasing warmth. "Ay, that
was a day of cleaving of shields, when a hundred banners were bent forwards
over the heads of the valiant, and blood flowed round like water, and death was
held better than flight. A Saxon bard had called it a feast of the swords--a
gathering of the eagles to the prey--the clashing of bills upon shield and helmet,
the shouting of battle more joyful than the clamour of a bridal. But our bards
are no more," he said; "our deeds are lost in those of another race--our language--
our very name--is hastening to decay, and none mourns for it save one solitary
old man --Cupbearer! knave, fill the goblets--To the strong in arms, Sir Templar,
be their race or language what it will, who now bear them best in Palestine
among the champions of the Cross!"

"It becomes not one wearing this badge to answer," said Sir Brian de Bois-
Guilbert; "yet to whom, besides the sworn Champions of the Holy Sepulchre, can
the palm be assigned among the champions of the Cross?"

"To the Knights Hospitallers," said the Abbot; "I have a brother of their
order."

"l impeach not their fame," said the Templar; "nevertheless--"

"I think, friend Cedric," said Wamba, interfering, "that had Richard of the
Lion's Heart been wise enough to have taken a fool's advice, he might have staid
at home with his merry Englishmen, and left the recovery of Jerusalem to those
same Knights who had most to do with the loss of it."

"Were there, then, none in the English army," said the Lady Rowena, "whose
names are worthy to be mentioned with the Knights of the Temple, and of St
John?"
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"Forgive me, lady," replied De Bois-Guilbert; "the English monarch did,
indeed, bring to Palestine a host of gallant warriors, second only to those whose
breasts have been the unceasing bulwark of that blessed land."

"Second to NONE," said the Pilgrim, who had stood near enough to hear, and
had listened to this conversation with marked impatience. All turned toward
the spot from whence this unexpected asseveration was heard.

"l say," repeated the Pilgrim in a firm and strong voice, "that the English
chivalry were second to NONE who ever drew sword in defence of the Holy
Land. I say besides, for I saw it, that King Richard himself, and five of his
knights, held a tournament after the taking of St John-de-Acre, as challengers
against all comers. I say that, on that day, each knight ran three courses, and cast
to the ground three antagonists. I add, that seven of these assailants were
Knights of the Temple--and Sir Brian de Bois-Guilbert well knows the truth of
what I tell you."

It is impossible for language to describe the bitter scowl of rage which
rendered yet darker the swarthy countenance of the Templar. In the extremity of
his resentment and confusion, his quivering fingers griped towards the handle
of his sword, and perhaps only withdrew, from the consciousness that no act of
violence could be safely executed in that place and presence. Cedric, whose
feelings were all of a right onward and simple kind, and were seldom occupied
by more than one object at once, omitted, in the joyous glee with which be heard
of the glory of his countrymen, to remark the angry confusion of his guest; "l
would give thee this golden bracelet, Pilgrim," he said, "couldst thou tell me the
names of those knights who upheld so gallantly the renown of merry England."

"That will I do blithely," replied the Pilgrim, "and without guerdon; my oath,
for a time, prohibits me from touching gold."

"I will wear the bracelet for you, if you will, friend Palmer," said Wamba.

"The first in honour as in arms, in renown as in place," said the Pilgrim, "was
the brave Richard, King of England."
Spanish
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"I forgive him," said Cedric; "I forgive him his descent from the tyrant Duke
William."

"The Earl of Leicester was the second," continued the Pilgrim; "Sir Thomas
Multon of Gilsland was the third."

"Of Saxon descent, he at least," said Cedric, with exultation.
"Sir Foulk Doilly the fourth," proceeded the Pilgrim.

"Saxon also, at least by the mother's side," continued Cedric, who listened
with the utmost eagerness, and forgot, in part at least, his hatred to the Normans,
in the common triumph of the King of England and his islanders. "And who
was the fifth?" he demanded.

"The fifth was Sir Edwin Turneham."

"Genuine Saxon, by the soul of Hengist!" shouted Cedric--"And the sixth?"
he continued with eagerness--"how name you the sixth?"

"The sixth," said the Palmer, after a pause, in which he seemed to recollect
himself, "was a young knight of lesser renown and lower rank, assumed into
that honourable company, less to aid their enterprise than to make up their
number--his name dwells not in my memory."

"Sir Palmer," said Sir Brian de Bois-Guilbert scornfully, "this assumed
forgetfulness, after so much has been remembered, comes too late to serve your
purpose. I will myself tell the name of the knight before whose lance fortune
and my horse's fault occasioned my falling--it was the Knight of Ivanhoe; nor
was there one of the six that, for his years, had more renown in arms.--Yet this
will I say, and loudly--that were he in England, and durst repeat, in this week's
tournament, the challenge of St John-de-Acre, I, mounted and armed as I now
am, would give him every advantage of weapons, and abide the result."

"Your challenge would soon be answered," replied the Palmer, "were your
antagonist near you. As the matter is, disturb not the peaceful hall with vaunts
of the issue of the conflict, which you well know cannot take place. If Ivanhoe
ever returns from Palestine, I will be his surety that he meets you."
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"A goodly security!" said the Knight Templar; "and what do you proffer as a
pledge?"

"This reliquary," said the Palmer, taking a small ivory box from his bosom,
and crossing himself, "containing a portion of the true cross, brought from the
Monastery of Mount Carmel."

The Prior of Jorvaulx crossed himself and repeated a pater noster, in which
all devoutly joined, excepting the Jew, the Mahomedans, and the Templar; the
latter of whom, without vailing his bonnet, or testifying any reverence for the
alleged sanctity of the relic, took from his neck a gold chain, which he flung on
the board, saying--"Let Prior Aymer hold my pledge and that of this nameless
vagrant, in token that when the Knight of Ivanhoe comes within the four seas of
Britain, he underlies the challenge of Brian de Bois-Guilbert, which, if he answer
not, I will proclaim him as a coward on the walls of every Temple Court in
Europe."

"It will not need," said the Lady Rowena, breaking silence; "My voice shall be
heard, if no other in this hall is raised in behalf of the absent Ivanhoe. I affirm he
will meet fairly every honourable challenge. Could my weak warrant add
security to the inestimable pledge of this holy pilgrim, I would pledge name and
fame that Ivanhoe gives this proud knight the meeting he desires."

A crowd of conflicting emotions seemed to have occupied Cedric, and kept
him silent during this discussion. Gratified pride, resentment, embarrassment,
chased each other over his broad and open brow, like the shadow of clouds
drifting over a harvest-field; while his attendants, on whom the name of the sixth
knight seemed to produce an effect almost electrical, hung in suspense upon
their master's looks. But when Rowena spoke, the sound of her voice seemed to
startle him from his silence.

"Lady," said Cedric, "this beseems not; were further pledge necessary, I
myself, offended, and justly offended, as I am, would yet gage my honour for
the honour of Ivanhoe. But the wager of battle is complete, even according to the
fantastic fashions of Norman chivalry--Is it not, Father Aymer?"

Spanish

bonnet: capot, capd, gorro, capota. nameless: anénimo. reverence: reverencia.

conflicting: conflicto, contradictorio, offended: ofendido, injuriado, startle: sobresaltar, sobresaltas,
pugna, opuesto, estar en conflicto, de ultrajado, insultado, delinquido. sobresaltan, sobresaltamos,
conflicto, conflictivo, chocar, chocado pater: padre. sobresaltais, sobresaltad, sobresalta,
en conflicto, antagonismo, proclaim: proclamar, proclamad, sobresalten, sobresalte, sobresalto.
contrapuesto. proclamais, proclamamos, suspense: incertidumbre, emocién,

devoutly: devotamente, beatamente. proclaman, proclamas, proclama, suspenso, suspense, tension,

gage: calibre, calibrador. proclamo, proclamen, proclame, ansiedad.

goodly: agradable, excelente, hermoso, promulgar. testifying: atestiguando, testificando.
guapo, gracioso, crecido, bueno, proffer: propuesta, ofrecer, proponer, underlies: subyace, sucumbe.
buenamente, bello, bien parecido. oferta. vagrant: vagabundo.

inestimable: sin valor, sin precio. relic: reliquia. wager: apuesta, apostar, la apuesta.
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"It is," replied the Prior; "and the blessed relic and rich chain will I bestow
safely in the treasury of our convent, until the decision of this, warlike
challenge."

Having thus spoken, he crossed himself again and again, and after many
genuflections and muttered prayers, he delivered the reliquary to Brother
Ambrose, his attendant monk, while he himself swept up with less ceremony,
but perhaps with no less internal satisfaction, the golden chain, and bestowed it
in a pouch lined with perfumed leather, which opened under his arm. "And now,
Sir Cedric," he said, "my ears are chiming vespers with the strength of your good
wine--permit us another pledge to the welfare of the Lady Rowena, and indulge
us with liberty to pass to our repose."

"By the rood of Bromholme," said the Saxon, "you do but small credit to your
fame, Sir Prior! Report speaks you a bonny monk, that would hear the matin
chime ere he quitted his bowl; and, old as I am, I feared to have shame in
encountering you. But, by my faith, a Saxon boy of twelve, in my time, would
not so soon have relinquished his goblet."

The Prior had his own reasons, however, for persevering in the course of
temperance which he had adopted. He was not only a professional peacemaker,
but from practice a hater of all feuds and brawls. It was not altogether from a
love to his neighbour, or to himself, or from a mixture of both. On the present
occasion, he had an instinctive apprehension of the fiery temper of the Saxon,
and saw the danger that the reckless and presumptuous spirit, of which his
companion had already given so many proofs, might at length produce some
disagreeable explosion. He therefore gently insinuated the incapacity of the
native of any other country to engage in the genial conflict of the bowl with the
hardy and strong-headed Saxons; something he mentioned, but slightly, about
his own holy character, and ended by pressing his proposal to depart to repose.

The grace-cup was accordingly served round, and the guests, after making
deep obeisance to their landlord and to the Lady Rowena, arose and mingled in
the hall, while the heads of the family, by separate doors, retired with their
attendants.

Spanish

bestow: conferir, otorgar. hater: aborrecedor. perseverante, perseverar.
bonny: sano, bonito, hermoso, lindo,  indulge: satisfacer, beber, complacer, pouch: valija, bolsa.

majo. complacerse, condescender con, prayers: ruegos, rezos, oraciones.
chime: carillon. consentir, consienta, dar gusto a, dar proofs: testigos.
chiming: Tocar, repique. rienda suelta, favorecer, mimar. quitted: dejado.
disagreeable: desagradable. insinuated: insinuado. reckless: temerario, imprudente.
encountering: encontrando. instinctive: instintivo. relinquished: abandonado.
genial: simpatico, agradable, afable,  matin: Alboroto Matinal De Los rood: crucifijo, cruz, vara.

suave. Pajaros. swept: pret y pp de sweep, barrido.
genuflections: genuflexiones. peacemaker: pacificador, conciliador. temperance: templanza.
hardy: robusto, fuerte, resistente, perfumed: perfumado. vespers: visperas.

audaz. persevering: perseverando, warlike: belicoso.
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"Unbelieving dog," said the Templar to Isaac the Jew, as he passed him in the
throng, "dost thou bend thy course to the tournament?"

"l do so propose," replied Isaac, bowing in all humility, "if it please your
reverend valour."

"Ay," said the Knight, "to gnaw the bowels of our nobles with usury, and to
gull women and boys with gauds and toys--I warrant thee store of shekels in thy
Jewish scrip."

"Not a shekel, not a silver penny, not a halfling--so help me the God of
Abraham!" said the Jew, clasping his hands; "I go but to seek the assistance of
some brethren of my tribe to aid me to pay the fine which the Exchequer of the
Jews have imposed upon me, Father Jacob be my speed! I am an impoverished
wretch--the very gaberdine I wear is borrowed from Reuben of Tadcaster."

The Templar smiled sourly as he replied, "Beshrew thee for a false-hearted
liar!" and passing onward, as if disdaining farther conference, he communed
with his Moslem slaves in a language unknown to the bystanders. The poor
Israelite seemed so staggered by the address of the military monk, that the
Templar had passed on to the extremity of the hall ere he raised his head from
the humble posture which he had assumed, so far as to be sensible of his
departure. And when he did look around, it was with the astonished air of one
at whose feet a thunderbolt has just burst, and who hears still the astounding
report ringing in his ears.

The Templar and Prior were shortly after marshalled to their sleeping
apartments by the steward and the cupbearer, each attended by two torchbearers
and two servants carrying refreshments, while servants of inferior condition
indicated to their retinue and to the other guests their respective places of repose.

Spanish

astonished: asombrado, sorprendido,
estupefacto.

astounding: asombroso, pasmoso.

bend: curva, doblar, curvar, curvatura,
doblegar, codo, inclinar.

bowels: intestinos.

bowing: reverencia, toque con el arco,
inclinar, golpes de arco.

bystanders: persona presente,
circunstantes.

clasping: Agarrar.

departure: salida, partida, desviacion.

disdaining: desdenar.

gaberdine: gabardina.

gnaw: roer, roed, roe, roéis, roemos,
roen, roes, roigan, roigo, roiga.

gull: gaviota.

imposed: impuesto.

impoverished: empobrecido.

marshalled: Formado.

penny: penique.

respective: respectivo.

ringing: zumbido, sonando,
sobreoscilacion.

shekel: dinero a pagar, siclo.

shekels: plata, pasta.

sleeping: durmiendo, durmiente.

sourly: agriamente, dcidamente.

staggered: alternado, asombrar,
azorar, bamboleo, tambaleado,
tambalear, tambalearse, tambaleo,
tresbolillo, temblar.

throng: multitud.

thunderbolt: rayo.

tribe: tribu.

usury: usura.
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CHAPTER VI

To buy his favour I extend this friendship:
If he will take it, so; if not, adieu;

77

And, for my love, I pray you wrong me not.
Merchant of Venice

As the Palmer, lighted by a domestic with a torch, past through the intricate
combination of apartments of this large and irregular mansion, the cupbearer
coming behind him whispered in his ear, that if he had no objection to a cup of
good mead in his apartment, there were many domestics in that family who
would gladly hear the news he had brought from the Holy Land, and
particularly that which concerned the Knight of Ivanhoe. Wamba presently
appeared to urge the same request, observing that a cup after midnight was
worth three after curfew. Without disputing a maxim urged by such grave
authority, the Palmer thanked them for their courtesy, but observed that he had
included in his religious vow, an obligation never to speak in the kitchen on

matters which were prohibited in the hall.

cupbearer, "would scarce suit a serving-man."

"That vow," said Wamba to the

The cupbearer shrugged up his shoulders in displeasure. "I thought to have
lodged him in the solere chamber," said he; "but since he is so unsocial to
Christians, e'en let him take the next stall to Isaac the Jew's.--Anwold," said he to

appeared: Aparecido, comparecido.

combination: combinacion.

disputing: disputar.

domestic: indigena, doméstico,
nacional.

extend: extender, alargar, ampliar,
extiende, amplias, extendéis,
amplien, amplio, extiendo, extended,
extienden.

favour: favor, favorecer.

friendship: amistad.

grave: tumba, grave, critico, sepulcro.

Spanish
included: incluido, incluida.
kitchen: cocina, la cocina.
lodged: encamado, Habitado.
maxim: maxima.
midnight: medianoche, media noche,

la medianoche.
obligation: obligacion, deber,
compromiso.
observed: observado.
presently: por ahora.
prohibited: prohibido.
religious: religioso.

request: peticion, pedir, solicitar,
solicitud, demandar, solicitacion,
requerimiento, ruego, rogar,
demanda.

shoulders: espalda, hombros.

stall: establo, cuadra, puesto, casilla.

suit: traje, convenir, el traje, pleito.

torch: antorcha, linterna, soplete.

unsocial: insociable, insocial.

urge: incitar, espolear, impulso,
impulsar, animar, instar.

urged: Instado.
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the torchbearer, "carry the Pilgrim to the southern cell.--I give you good-night,"
he added, "Sir Palmer, with small thanks for short courtesy."

"Good-night, and Our Lady's benison," said the Palmer, with composure; and
his guide moved forward.

In a small antechamber, into which several doors opened, and which was
lighted by a small iron lamp, they met a second interruption from the waiting-
maid of Rowena, who, saying in a tone of authority, that her mistress desired to
speak with the Palmer, took the torch from the hand of Anwold, and, bidding
him await her return, made a sign to the Palmer to follow. Apparently he did not
think it proper to decline this invitation as he had done the former; for, though
his gesture indicated some surprise at the summons, he obeyed it without
answer or remonstrance.

A short passage, and an ascent of seven steps, each of which was composed
of a solid beam of oak, led him to the apartment of the Lady Rowena, the rude
magnificence of which corresponded to the respect which was paid to her by the
lord of the mansion. The walls were covered with embroidered hangings, on
which different-coloured silks, interwoven with gold and silver threads, had
been employed with all the art of which the age was capable, to represent the
sports of hunting and hawking. The bed was adorned with the same rich
tapestry, and surrounded with curtains dyed with purple. The seats had also
their stained coverings, and one, which was higher than the rest, was
accommodated with a footstool of ivory, curiously carved.

No fewer than four silver candelabras, holding great waxen torches, served
to illuminate this apartment. Yet let not modern beauty envy the magnificence
of a Saxon princess. The walls of the apartment were so ill finished and so full of
crevices, that the rich hangings shook in the night blast, and, in despite of a sort
of screen intended to protect them from the wind, the flame of the torches
streamed sideways into the air, like the unfurled pennon of a chieftain.
Magnificence there was, with some rude attempt at taste; but of comfort there
was little, and, being unknown, it was unmissed.

Spanish

antechamber: antecimara, antesala. empalmado. interruption: interrupcion.

ascent: subida, ascension. crevices: grieta. lamp: lampara, la lampara.

await: esperar, esperen, espere, desired: deseado. magnificence: magnificencia.
esperas, esperan, esperamos, dyed: colorado, tenido. obeyed: Obedecido, obedecio.
esperais, espero, esperad, espera, envy: envidiar, envidiad, envidiais, pennon: pendoén, gallardete, banderin.
aguardar. envidiamos, envidian, envidias, sideways: de lado.

beam: viga, rayo, haz, plegador, radio, envidie, envidien, envidio, envidia.  silks: gorra y chaquetilla de jockey.
haz de luz. hawking: cetreria. streamed: corrido.

bidding;: licitacion. illuminate: iluminar, alumbrar, summons: citacion, emplazamiento.

chieftain: cacique, cabecilla, jefe. encender, ilumine, alumbre, threads: hilos.

composure: calma, serenidad. alumbrad, iluminan, iluminas, unfurled: desplegado.

corresponded: Correspondido, iluminamos, iluminen, iluminais. waxen: ceroso.
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The Lady Rowena, with three of her attendants standing at her back, and
arranging her hair ere she lay down to rest, was seated in the sort of throne
already mentioned, and looked as if born to exact general homage. The Pilgrim
acknowledged her claim to it by a low genuflection.

"Rise, Palmer," said she graciously. "The defender of the absent has a right to
favourable reception from all who value truth, and honour manhood." She then
said to her train, "Retire, excepting only Elgitha; I would speak with this holy
Pilgrim."

The maidens, without leaving the apartment, retired to its further extremity,
and sat down on a small bench against the wall, where they remained mute as
statues, though at such a distance that their whispers could not have interrupted
the conversation of their mistress.

"Pilgrim," said the lady, after a moment's pause, during which she seemed
uncertain how to address him, "you this night mentioned a name--I mean," she
said, with a degree of effort, "the name of Ivanhoe, in the halls where by nature
and kindred it should have sounded most acceptably; and yet, such is the
perverse course of fate, that of many whose hearts must have throbbed at the
sound, I, only, dare ask you where, and in what condition, you left him of whom
you spoke?--We heard, that, having remained in Palestine, on account of his
impaired health, after the departure of the English army, he had experienced the
persecution of the French faction, to whom the Templars are known to be
attached."

"l know little of the Knight of Ivanhoe," answered the Palmer, with a
troubled voice. "I would I knew him better, since you, lady, are interested in his
fate. He hath, I believe, surmounted the persecution of his enemies in Palestine,
and is on the eve of returning to England, where you, lady, must know better
than I, what is his chance of happiness."

The Lady Rowena sighed deeply, and asked more particularly when the
Knight of Ivanhoe might be expected in his native country, and whether he
would not be exposed to great dangers by the road. On the first point, the Palmer
professed ignorance; on the second, he said that the voyage might be safely

Spanish

absent: ausente. hearts: corazones, copas. seated: sentado.
acceptably: aceptablemente, aceptable. holy: santo, sagrado. sighed: suspirado.
acknowledged: reconocido. ignorance: ignorancia. sounded: sonado.
bench: banco, estrado, banquillo, impaired: dafiado. statues: estatuas.

escafo. kindred: semejante, semejante a, surmounted: vencido, superado.
eve: vispera, vigilia. analogo, emparentado, familia, throbbed: Latido.
exact: exacto, preciso, parecido, parentela, parentesco, throne: trono.
exposed: expuesto. parientes, afin, pariente. troubled: molestar, de enfermedad,
faction: faccién, partido. perverse: perverso. agitado, problema, desventurado,
fate: destino, suerte, sino, hado. reception: recepcion, acogida, apurado, molestarse, dificultad, no
favourable: favorable. recibimiento. sabroso, pasado dificilmente, pena.

graciously: cortésmente. retired: jubilado, retirado, pensionado. voyage: viaje.
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made by the way of Venice and Genoa, and from thence through France to
England. "Ivanhoe," he said, "was so well acquainted with the language and
manners of the French, that there was no fear of his incurring any hazard during

that part of his travels."

"Would to God," said the Lady Rowena, "he were here safely arrived, and
able to bear arms in the approaching tourney, in which the chivalry of this land

are expected to display their address and valour.

Should Athelstane of

Coningsburgh obtain the prize, Ivanhoe is like to hear evil tidings when he

reaches England.--How looked he, stranger, when you last saw him?

Had

disease laid her hand heavy upon his strength and comeliness?"

"He was darker," said the Palmer, "and thinner, than when he came from
Cyprus in the train of Coeur-de-Lion, and care seemed to sit heavy on his brow;
but I approached not his presence, because he is unknown to me."

"He will," said the lady, "I fear, find little in his native land to clear those

clouds from his countenance.

Thanks, good Pilgrim, for your information

concerning the companion of my childhood.--Maidens," she said, "draw near--
offer the sleeping cup to this holy man, whom I will no longer detain from

repose."

One of the maidens presented a silver cup, containing a rich mixture of wine
and spice, which Rowena barely put to her lips. It was then offered to the Palmer,
who, after a low obeisance, tasted a few drops.

"Accept this alms, friend," continued the lady, offering a piece of gold, "in
acknowledgment of thy painful travail, and of the shrines thou hast visited."

The Palmer received the boon with another low reverence, and followed
Edwina out of the apartment.

In the anteroom he found his attendant Anwold, who, taking the torch from
the hand of the waiting-maid, conducted him with more haste than ceremony to
an exterior and ignoble part of the building, where a number of small
apartments, or rather cells, served for sleeping places to the lower order of
domestics, and to strangers of mean degree.

acknowledgment: reconocimiento,
acuse de recibo, asentimiento.

alms: limosna.

anteroom: antesala, antecimara.

approached: Acercado.

approaching: acercamiento, acercar,
aproximado, acercarse, aproximar,
aproximarse, dirigirse a uno,
venidero, tocar un tema, semejante,
que se acerca.

barely: apenas.

boon: bendicién, don.

Spanish
clouds: las nubes, nubes.
conducted: conducido.
detain: retener, retengo, retienes,

painful: doloroso, penoso.
prize: premio, el premio.
silver: plata, la plata, plateado.

retiene, retengan, retenemos, retenéis, spice: especia, especiar, condimentar.

retened, reten, retienen, retenga.
evil: mal, malo, malvado.
exterior: aspecto, vista.
hazard: riesgo, arriesgar, peligro,
acaso.
ignoble: innoble.
incurring: incurriendo.
mixture: mezcla, la mezcla.

tasted: gusto, Probado.

thinner: escaso, fino, flaco, ligero, ralo,
enrarecerse, tenue, diluyente,
aguarras, débil, solvente.

tourney: torneo.

travail: afanarse, dolores del parto,
esfuerzo laborioso, fatiga, fatigar.

valour: valor.
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"In which of these sleeps the Jew?" said the Pilgrim.

"The unbelieving dog," answered Anwold, kennels in the cell next your
holiness.--S5t Dunstan, how it must be scraped and cleansed ere it be again fit for
a Christian!"

"And where sleeps Gurth the swineherd?" said the stranger.

"Gurth," replied the bondsman, "sleeps in the cell on your right, as the Jew on
that to your left; you serve to keep the child of circumcision separate from the
abomination of his tribe. You might have occupied a more honourable place
had you accepted of Oswald's invitation."

"It is as well as it is," said the Palmer; "the company, even of a Jew, can hardly
spread contamination through an oaken partition."

So saying, he entered the cabin allotted to him, and taking the torch from the
domestic's hand, thanked him, and wished him good-night. Having shut the
door of his cell, he placed the torch in a candlestick made of wood, and looked
around his sleeping apartment, the furniture of which was of the most simple
kind. It consisted of a rude wooden stool, and still ruder hutch or bed-frame,
stuffed with clean straw, and accommodated with two or three sheepskins by
way of bed-clothes.

The Palmer, having extinguished his torch, threw himself, without taking off
any part of his clothes, on this rude couch, and slept, or at least retained his
recumbent posture, till the earliest sunbeams found their way through the little
grated window, which served at once to admit both air and light to his
uncomfortable cell. He then started up, and after repeating his matins, and
adjusting his dress, he left it, and entered that of Isaac the Jew, lifting the latch as
gently as he could.

The inmate was lying in troubled slumber upon a couch similar to that on
which the Palmer himself had passed the night. Such parts of his dress as the
Jew had laid aside on the preceding evening, were disposed carefully around his
person, as if to prevent the hazard of their being carried off during his slumbers.
There was a trouble on his brow amounting almost to agony. His hands and

Spanish
abomination: abominacién, horror, earliest: el mas temprano. recumbent: reclinado, yacente.
aversion. extinguished: apagado, extinguido.  repeating: repitiendo, repetidor.
adjusting: ajustando. grated: rallado. retained: retenido.
agony: agonia, angustia, miedo. hutch: conejera. scraped: raspado.
allotted: repartido, asignado. inmate: recluso. sleeps: duerme.
amounting: Sumando. kennels: perrera, residencia canina.  slept: dormido.
bed-clothes: ropa de la cama. laid: puesto, colocado, recostado, slumbers: duerme.
cabin: cabafia, camarote, cabina, litera. acostado. stool: taburete.
candlestick: candelero. latch: pestillo, cerrojo. stuffed: disecado, ahito, lleno.
circumcision: circuncision, la matins: maitines. threw: pret de throw, Tir6, tiro.
circuncision. preceding: precediendo, anterior, uncomfortable: incomodo.

cleansed: limpiado. precedente. wooden: de madera.
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arms moved convulsively, as if struggling with the nightmare; and besides
several ejaculations in Hebrew, the following were distinctly heard in the
Norman-English, or mixed language of the country: "For the sake of the God of
Abraham, spare an unhappy old man! I am poor, I am penniless --should your
irons wrench my limbs asunder, I could not gratify you!"

The Palmer awaited not the end of the Jew's vision, but stirred him with his
pilgrim's staff. The touch probably associated, as is usual, with some of the
apprehensions excited by his dream; for the old man started up, his grey hair
standing almost erect upon his head, and huddling some part of his garments
about him, while he held the detached pieces with the tenacious grasp of a
falcon, he fixed upon the Palmer his keen black eyes, expressive of wild surprise
and of bodily apprehension.

"Fear nothing from me, Isaac," said the Palmer, "I come as your friend."

"The God of Israel requite you," said the Jew, greatly relieved; "I dreamed--
But Father Abraham be praised, it was but a dream." Then, collecting himself, he
added in his usual tone, "And what may it be your pleasure to want at so early
an hour with the poor Jew?"

"It is to tell you," said the Palmer, "that if you leave not this mansion instantly,
and travel not with some haste, your journey may prove a dangerous one."

"Holy father!" said the Jew, "whom could it interest to endanger so poor a
wretch as I am?"

"The purpose you can best guess," said the Pilgrim; "but rely on this, that
when the Templar crossed the hall yesternight, he spoke to his Mussulman
slaves in the Saracen language, which I well understand, and charged them this
morning to watch the journey of the Jew, to seize upon him when at a
convenient distance from the mansion, and to conduct him to the castle of Philip
de Malvoisin, or to that of Reginald Front-de-Boeuf."

It is impossible to describe the extremity of terror which seized upon the Jew
at this information, and seemed at once to overpower his whole faculties. His
arms fell down to his sides, and his head drooped on his breast, his knees bent

Spanish
asunder: separadamente. gratify: satisfacemos, gratifico, penniless: sin dinero, sin un céntimo,
bodily: corporal. gratifiquen, satisface, gratifican, sin un centavo.
breast: pecho, seno, pechuga, mama. satisfacéis, gratificas, satisfacen, praised: alabado.
convulsively: convulsivamente. satisfaces, satisfagan, satisfago. seize: agarrar, coger, agarro, agarre,
detached: destacado, separado, huddling: Apifar. agarras, agarra, agarren, agarran,
aislado. instantly: al instante, directamente, agarramos, agarrais, agarrad.
distinctly: distintamente. instantdneamente, en seguida. seized: agarrado, asido.
drooped: inclinado. irons: fierros, pistolas, grillos, cuchillo stirred: batido.
endanger: poner en peligro. y tenedor, hierros. tenacious: tenaz.
falcon: halcon. limbs: extremidades. terror: terror.
grasp: agarrar, asir, coger, empunar,  nightmare: pesadilla, la pesadilla. wrench: llave, llave inglesa, tiron.

asimiento, aferrar. overpower: predominar. wretch: desgraciado.
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under his weight, every nerve and muscle of his frame seemed to collapse and
lose its energy, and he sunk at the foot of the Palmer, not in the fashion of one
who intentionally stoops, kneels, or prostrates himself to excite compassion, but
like a man borne down on all sides by the pressure of some invisible force, which
crushes him to the earth without the power of resistance.

"Holy God of Abraham!" was his first exclamation, folding and elevating his
wrinkled hands, but without raising his grey head from the pavement; "Oh, holy
Moses! O, blessed Aaron! the dream is not dreamed for nought, and the vision
cometh not in vain! I feel their irons already tear my sinews! I feel the rack pass
over my body like the saws, and harrows, and axes of iron over the men of
Rabbah, and of the cities of the children of Ammon!"

"Stand up, Isaac, and hearken to me," said the Palmer, who viewed the
extremity of his distress with a compassion in which contempt was largely
mingled; "you have cause for your terror, considering how your brethren have
been used, in order to extort from them their hoards, both by princes and nobles;
but stand up, I say, and I will point out to you the means of escape. Leave this
mansion instantly, while its inmates sleep sound after the last night's revel. I will
guide you by the secret paths of the forest, known as well to me as to any
forester that ranges it, and I will not leave you till you are under safe conduct of
some chief or baron going to the tournament, whose good-will you have
probably the means of securing."

As the ears of Isaac received the hopes of escape which this speech intimated,
he began gradually, and inch by inch, as it were, to raise himself up from the
ground, until he fairly rested upon his knees, throwing back his long grey hair
and beard, and fixing his keen black eyes upon the Palmer's face, with a look
expressive at once of hope and fear, not unmingled with suspicion. But when he
heard the concluding part of the sentence, his original terror appeared to revive
in full force, and he dropt once more on his face, exclaiming, "I' possess the
means of securing good-will! alas! there is but one road to the favour of a
Christian, and how can the poor Jew find it, whom extortions have already
reduced to the misery of Lazarus?" Then, as if suspicion had overpowered his
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other feelings, he suddenly exclaimed, "For the love of God, young man, betray
me not--for the sake of the Great Father who made us all, Jew as well as Gentile,
Israelite and Ishmaelite--do me no treason! I have not means to secure the good-
will of a Christian beggar, were he rating it at a single penny." As he spoke these
last words, he raised himself, and grasped the Palmer's mantle with a look of the
most earnest entreaty. The pilgrim extricated himself, as if there were
contamination in the touch.

"Wert thou loaded with all the wealth of thy tribe," he said, "what interest
have I to injure thee?--In this dress I am vowed to poverty, nor do I change it for
aught save a horse and a coat of mail. Yet think not that I care for thy company,
or propose myself advantage by it; remain here if thou wilt--Cedric the Saxon
may protect thee."

"Alas!" said the Jew, "he will not let me travel in his train --Saxon or Norman
will be equally ashamed of the poor Israelite; and to travel by myself through the
domains of Philip de Malvoisin and Reginald Front-de-Boeuf--Good youth, I will
go with you!--Let us haste--let us gird up our loins--let us flee!--Here is thy staff,
why wilt thou tarry?"

"l tarry not," said the Pilgrim, giving way to the urgency of his companion;
"but I must secure the means of leaving this place --follow me."

He led the way to the adjoining cell, which, as the reader is apprised, was
occupied by Gurth the swineherd.--"Arise, Gurth," said the Pilgrim, "arise
quickly. Undo the postern gate, and let out the Jew and me."

Gurth, whose occupation, though now held so mean, gave him as much
consequence in Saxon England as that of Eumaeus in Ithaca, was offended at the
familiar and commanding tone assumed by the Palmer. "The Jew leaving
Rotherwood," said he, raising himself on his elbow, and looking superciliously
at him without quitting his pallet, "and travelling in company with the Palmer
to boot--"

"] should as soon have dreamt," said Wamba, who entered the apartment at
the instant, "of his stealing away with a gammon of bacon."
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"Nevertheless," said Gurth, again laying down his head on the wooden log
which served him for a pillow, "both Jew and Gentile must be content to abide
the opening of the great gate--we suffer no visitors to depart by stealth at these
unseasonable hours."

"Nevertheless," said the Pilgrim, in a commanding tone, "you will not, I think,
refuse me that favour."

So saying, he stooped over the bed of the recumbent swineherd, and
whispered something in his ear in Saxon. Gurth started up as if electrified. The
Pilgrim, raising his finger in an attitude as if to express caution, added, "Gurth,
beware--thou are wont to be prudent. I say, undo the postern--thou shalt know
more anon."

With hasty alacrity Gurth obeyed him, while and the Jew followed, both
wondering at the sudden change in the swineherd's demeanour. "My mule, my
mule!" said the Jew, as soon as they stood without the postern.

"Fetch him his mule," said the Pilgrim; "and, hearest thou, --let me have
another, that I may bear him company till he is beyond these parts--I will return
it safely to some of Cedric's train at Ashby. And do thou"--he whispered the rest
in Gurth's ear.

"Willingly, most willingly shall it be done," said Gurth, and instantly
departed to execute the commission.

"T wish I knew," said Wamba, when his comrade's back was turned, "what
you Palmers learn in the Holy Land."

"To say our orisons, fool," answered the Pilgrim, "to repent our sins, and to
mortify ourselves with fastings, vigils, and long prayers."

"Something more potent than that," answered the Jester; "for when would
repentance or prayer make Gurth do a courtesy, or fasting or vigil persuade him
to lend you a mule?--1 trow you might as well have told his favourite black boar
of thy vigils and penance, and wouldst have gotten as civil an answer."

"Go to," said the Pilgrim, "thou art but a Saxon fool."
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"Thou sayst well." said the Jester; "had I been born a Norman, as I think thou
art, | would have had luck on my side, and been next door to a wise man."

At this moment Gurth appeared on the opposite side of the moat with the
mules. The travellers crossed the ditch upon a drawbridge of only two planks
breadth, the narrowness of which was matched with the straitness of the postern,
and with a little wicket in the exterior palisade, which gave access to the forest.
No sooner had they reached the mules, than the Jew, with hasty and trembling
hands, secured behind the saddle a small bag of blue buckram, which he took
from under his cloak, containing, as be muttered, "a change of raiment--only a
change of raiment." Then getting upon the animal with more alacrity and haste
than could have been anticipated from his years, he lost no time in so disposing
of the skirts of his gabardine as to conceal completely from observation the
burden which he had thus deposited "en croupe".

The Pilgrim mounted with more deliberation, reaching, as he departed, his
hand to Gurth, who kissed it with the utmost possible veneration. The
swineherd stood gazing after the travellers until they were lost under the boughs
of the forest path, when he was disturbed from his reverie by the voice of
Wamba.

"Knowest thou," said the Jester, "my good friend Gurth, that thou art
strangely courteous and most unwontedly pious on this summer morning? I
would I were a black Prior or a barefoot Palmer, to avail myself of thy unwonted
zeal and courtesy --certes, I would make more out of it than a kiss of the hand."

"Thou art no fool thus far, Wamba," answered Gurth, "though thou arguest
from appearances, and the wisest of us can do no more --But it is time to look
after my charge."

So saying, he turned back to the mansion, attended by the Jester.

Meanwhile the travellers continued to press on their journey with a dispatch
which argued the extremity of the Jew's fears, since persons at his age are seldom
fond of rapid motion, The Palmer, to whom every path and outlet in the wood
appeared to be familiar, led the way through the most devious paths, and more
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than once excited anew the suspicion of the Israelite, that he intended to betray
him into some ambuscade of his enemies.

His doubts might have been indeed pardoned; for, except perhaps the flying
fish, there was no race existing on the earth, in the air, or the waters, who were
the object of such an unintermitting, general, and relentless persecution as the
Jews of this period. Upon the slightest and most unreasonable pretences, as well
as upon accusations the most absurd and groundless, their persons and
property were exposed to every turn of popular fury; for Norman, Saxon, Dane,
and Briton, however adverse these races were to each other, contended which
should look with greatest detestation upon a people, whom it was accounted a
point of religion to hate, to revile, to despise, to plunder, and to persecute. The
kings of the Norman race, and the independent nobles, who followed their
example in all acts of tyranny, maintained against this devoted people a
persecution of a more regular, calculated, and self-interested kind. It is a well-
known story of King John, that he confined a wealthy Jew in one of the royal
castles, and daily caused one of his teeth to be torn out, until, when the jaw of
the unhappy Israelite was half disfurnished, he consented to pay a large sum,
which it was the tyrant's object to extort from him. The little ready money which
was in the country was chiefly in possession of this persecuted people, and the
nobility hesitated not to follow the example of their sovereign, in wringing it
from them by every species of oppression, and even personal torture. Yet the
passive courage inspired by the love of gain, induced the Jews to dare the
various evils to which they were subjected, in consideration of the immense
profits which they were enabled to realize in a country naturally so wealthy as
England. In spite of every kind of discouragement, and even of the special court
of taxations already mentioned, called the Jews' Exchequer, erected for the very
purpose of despoiling and distressing them, the Jews increased, multiplied, and
accumulated huge sums, which they transferred from one hand to another by
means of bills of exchange--an invention for which commerce is said to be
indebted to them, and which enabled them to transfer their wealth from land to
land, that when threatened with oppression in one country, their treasure might
be secured in another.
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The obstinacy and avarice of the Jews being thus in a measure placed in
opposition to the fanaticism that tyranny of those under whom they lived,
seemed to increase in proportion to the persecution with which they were
visited; and the immense wealth they usually acquired in commerce, while it
frequently placed them in danger, was at other times used to extend their
influence, and to secure to them a certain degree of protection. On these terms
they lived; and their character, influenced accordingly, was watchful,
suspicious, and timid--yet obstinate, uncomplying, and skilful in evading the
dangers to which they were exposed.

When the travellers had pushed on at a rapid rate through many devious
paths, the Palmer at length broke silence.

"That large decayed oak," he said, "marks the boundaries over which Front-
de-Boeuf claims authority--we are long since far from those of Malvoisin. There
is now no fear of pursuit."

"May the wheels of their chariots be taken off," said the Jew, "like those of the
host of Pharaoh, that they may drive heavily! --But leave me not, good Pilgrim--
Think but of that fierce and savage Templar, with his Saracen slaves--they will
regard neither territory, nor manor, nor lordship."

"Our road," said the Palmer, "should here separate; for it beseems not men of
my character and thine to travel together longer than needs must be. Besides,
what succour couldst thou have from me, a peaceful Pilgrim, against two armed
heathens?"

"O good youth," answered the Jew, "thou canst defend me, and I know thou
wouldst. Poor as I am, I will requite it--not with money, for money, so help me
my Father Abraham, I have none--but --"

"Money and recompense," said the Palmer, interrupting him, "I have already
said I require not of thee. Guide thee I can; and, it may be, even in some sort
defend thee; since to protect a Jew against a Saracen, can scarce be accounted
unworthy of a Christian. Therefore, Jew, I will see thee safe under some fitting
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escort. We are now not far from the town of Sheffield, where thou mayest easily
find many of thy tribe with whom to take refuge."

"The blessing of Jacob be upon thee, good youth!" said the Jew; "in Sheffield I
can harbour with my kinsman Zareth, and find some means of travelling forth
with safety."

"Be it so," said the Palmer; "at Sheffield then we part, and half-an-hour's
riding will bring us in sight of that town."

The half hour was spent in perfect silence on both parts; the Pilgrim perhaps
disdaining to address the Jew, except in case of absolute necessity, and the Jew
not presuming to force a conversation with a person whose journey to the Holy
Sepulchre gave a sort of sanctity to his character. They paused on the top of a
gently rising bank, and the Pilgrim, pointing to the town of Sheffield, which lay
beneath them, repeated the words, "Here, then, we part."

"Not till you have had the poor Jew's thanks," said Isaac; "for I presume not
to ask you to go with me to my kinsman Zareth's, who might aid me with some
means of repaying your good offices."

"] have already said," answered the Pilgrim, "that I desire no recompense. If
among the huge list of thy debtors, thou wilt, for my sake, spare the gyves and
the dungeon to some unhappy Christian who stands in thy danger, I shall hold
this morning's service to thee well bestowed."

"Stay, stay," said the Jew, laying hold of his garment; "something would I do
more than this, something for thyself. --God knows the Jew is poor--yes, Isaac is
the beggar of his tribe--but forgive me should I guess what thou most lackest at
this moment."

"If thou wert to guess truly," said the Palmer, "it is what thou canst not
supply, wert thou as wealthy as thou sayst thou art poor."

"As I say?" echoed the Jew; "O! believe it, I say but the truth; I am a plundered,
indebted, distressed man. Hard hands have wrung from me my goods, my
money, my ships, and all that I possessed--Yet I can tell thee what thou lackest,
and, it may be, supply it too. Thy wish even now is for a horse and armour."
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The Palmer started, and turned suddenly towards the Jew:--"What fiend
prompted that guess?" said he, hastily.

"No matter," said the Jew, smiling, "so that it be a true one --and, as I can
guess thy want, so I can supply it."

"But consider," said the Palmer, "my character, my dress, my vow."

"l know you Christians," replied the Jew, "and that the noblest of you will
take the staff and sandal in superstitious penance, and walk afoot to visit the
graves of dead men."

"Blaspheme not, Jew," said the Pilgrim, sternly.

"Forgive me," said the Jew; "I spoke rashly. But there dropt words from you
last night and this morning, that, like sparks from flint, showed the metal
within; and in the bosom of that Palmer's gown, is hidden a knight's chain and
spurs of gold. They glanced as you stooped over my bed in the morning."

The Pilgrim could not forbear smiling. "Were thy garments searched by as
curious an eye, Isaac," said he, "what discoveries might not be made?"

"No more of that," said the Jew, changing colour; and drawing forth his
writing materials in haste, as if to stop the conversation, he began to write upon a
piece of paper which he supported on the top of his yellow cap, without
dismounting from his mule. When he had finished, he delivered the scroll,
which was in the Hebrew character, to the Pilgrim, saying, "In the town of
Leicester all men know the rich Jew, Kirjath Jairam of Lombardy; give him this
scroll--he hath on sale six Milan harnesses, the worst would suit a crowned
head--ten goodly steeds, the worst might mount a king, were he to do battle for
his throne. Of these he will give thee thy choice, with every thing else that can
furnish thee forth for the tournament: when it is over, thou wilt return them
safely--unless thou shouldst have wherewith to pay their value to the owner."

"But, Isaac," said the Pilgrim, smiling, "dost thou know that in these sports,
the arms and steed of the knight who is unhorsed are forfeit to his victor? Now
I may be unfortunate, and so lose what I cannot replace or repay."
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The Jew looked somewhat astounded at this possibility; but collecting his
courage, he replied hastily. "No--no--no--It is impossible--I will not think so.
The blessing of Our Father will be upon thee. Thy lance will be powerful as the
rod of Moses."

So saying, he was turning his mule's head away, when the Palmer, in his turn,
took hold of his gaberdine. "Nay, but Isaac, thou knowest not all the risk. The
steed may be slain, the armour injured--for I will spare neither horse nor man.
Besides, those of thy tribe give nothing for nothing; something there must be
paid for their use."

The Jew twisted himself in the saddle, like a man in a fit of the colic; but his
better feelings predominated over those which were most familiar to him. 'l
care not," he said, "l care not--let me go. If there is damage, it will cost you
nothing--if there is usage money, Kirjath Jairam will forgive it for the sake of his
kinsman Isaac. Fare thee well!--Yet hark thee, good youth," said he, turning
about, "thrust thyself not too forward into this vain hurly-burly--I speak not for
endangering the steed, and coat of armour, but for the sake of thine own life and
limbs."

"Gramercy for thy caution," said the Palmer, again smiling; "I will use thy
courtesy frankly, and it will go hard with me but I will requite it."

They parted, and took different roads for the town of Sheffield.
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courage: valor, coraje, animo, virtud.  neither: tampoco, ninguno, nadie, ni.  hablas, hablais, hablad, hablen, habla,
damage: dafio, averia, deterioro, nor: ni, tampoco. hablan, hable.

deteriorar, perjuicio, defecto. paid: pagado. turning: girando, volviendo,
endangering: arriesgandose, parted: despedido. trastornando.

comprometiendo, ocasionando. possibility: posibilidad. twisted: retorcido, torcido.
familiar: conocido. powerful: poderoso, potente, fuerte.  usage: uso, costumbre, usanza,

fit: adaptar, acomodar, ajustar, predominated: predominado. utilizacion.
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CHAPTER VII

Knights, with a long retinue of their squires,
In gaudy liveries march and quaint attires;

One laced the helm,

another held the lance,

A third the shining buckler did advance.
The courser paw'd the ground with restless feet,

And snorting foam'd and champ'd the golden bit.

The smiths and armourers on palfreys ride,

Files in their hands, and hammers at their side;
And nails for loosen'd spears, and thongs for shields provide.
The yeomen guard the streets in seemly bands;
And clowns come crowding on, with cudgels in their hands.

Palamon and Arcite

The condition of the English nation was at this time sufficiently miserable.
King Richard was absent a prisoner, and in the power of the perfidious and
cruel Duke of Austria. Even the very place of his captivity was uncertain, and
his fate but very imperfectly known to the generality of his subjects, who were,
in the meantime, a prey to every species of subaltern oppression.

Prince John, in league with Philip of France, Coeur-de-Lion's mortal enemy,
was using every species of influence with the Duke of Austria, to prolong the
captivity of his brother Richard, to whom he stood indebted for so many favours.

buckler: Defensa, Escudo, Rodela,
tapa de escobén.

courser: cursor.

crowding: hacinamiento, apifiamiento,
amontonar, apifiadura,
amontonamiento.

cudgels: garrotes.

generality: generalidad.

guard: guardia, guardar, vigilar,
cobrador, guarda, revisor, defender,
proteger, amparar.

helm: timén, volante, yelmo.

Spanish
imperfectly: imperfectamente.
laced: atado.
liveries: Libreas.
miserable: pobre, deplorable, malo,
triste, indigente, menesteroso,
afligido, necesitado, desgraciado,
miserable.

nails: clavos.

perfidious: pérfido.

prey: presa.

prisoner: detenido, prisionero, preso.

prolong: prolongar, prolongais,

prolonguen, prolongo, prolongas,
prolongamos, prolongad, prolonga,
prolongan, prolongue.
quaint: pintoresco.
restless: inquieto.
ride: montar, conducir, paseo,
cabalgar, cabalgata.
seemly: conveniente, decente.
shining: brillante, luminoso.
snorting: que bufa, bufido, bufando.
subaltern: alférez, subalterno.
sufficiently: suficientemente, bastante.
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In the meantime, he was strengthening his own faction in the kingdom, of
which he proposed to dispute the succession, in case of the King's death, with the
legitimate heir, Arthur Duke of Brittany, son of Geoffrey Plantagenet, the elder
brother of John. This usurpation, it is well known, he afterwards effected. His
own character being light, profligate, and perfidious, John easily attached to his
person and faction, not only all who had reason to dread the resentment of
Richard for criminal proceedings during his absence, but also the numerous class
of "lawless resolutes," whom the crusades had turned back on their country,
accomplished in the vices of the East, impoverished in substance, and hardened
in character, and who placed their hopes of harvest in civil commotion. To these
causes of public distress and apprehension, must be added, the multitude of
outlaws, who, driven to despair by the oppression of the feudal nobility, and the
severe exercise of the forest laws, banded together in large gangs, and, keeping
possession of the forests and the wastes, set at defiance the justice and
magistracy of the country. The nobles themselves, each fortified within his own
castle, and playing the petty sovereign over his own dominions, were the leaders
of bands scarce less lawless and oppressive than those of the avowed
depredators. To maintain these retainers, and to support the extravagance and
magnificence which their pride induced them to affect, the nobility borrowed
sums of money from the Jews at the most usurious interest, which gnawed into
their estates like consuming cankers, scarce to be cured unless when
circumstances gave them an opportunity of getting free, by exercising upon their
creditors some act of unprincipled violence.

Under the various burdens imposed by this unhappy state of affairs, the
people of England suffered deeply for the present, and had yet more dreadful
cause to fear for the future. To augment their misery, a contagious disorder of a
dangerous nature spread through the land; and, rendered more virulent by the
uncleanness, the indifferent food, and the wretched lodging of the lower classes,
swept off many whose fate the survivors were tempted to envy, as exempting
them from the evils which were to come.

Spanish

augment: aumentar, aumentan, exercising: ejercitar. retainers: Retenedores.

aumentas, aumentamos, aumentdis, extravagance: extravagancia, derroche. strengthening: fortaleciendo.

aumentad, aumenta, aumenten, fortified: fortificado. uncleanness: suciedad.

aumento, aumente. gnawed: roido. unprincipled: inmoral.
banded: rayado. hardened: endurecido. usurious: usuario, usurioso, usurero,
commotion: escandalo, conmocién, lawless: sin ley, desenfrenado, usurario.

alboroto. libertino, ilegal. usurpation: usurpacion.
consuming: consumiendo. magistracy: magistratura, jurisdiccion virulent: virulento.
contagious: contagioso. de magistrado. wastes: acaba, gasta.
cured: curado. oppressive: oprimido, opresivo. wretched: miserable, menesteroso,
dread: miedo. profligate: prédigo, libertino, disoluto, pobre, infeliz, necesitado,

effected: realizado. derrochador. desdichado.



94 Ivanhoe

Yet amid these accumulated distresses, the poor as well as the rich, the
vulgar as well as the noble, in the event of a tournament, which was the grand
spectacle of that age, felt as much interested as the half-starved citizen of Madrid,
who has not a real left to buy provisions for his family, feels in the issue of a bull-
feast. Neither duty nor infirmity could keep youth or age from such exhibitions.
The Passage of Arms, as it was called, which was to take place at Ashby, in the
county of Leicester, as champions of the first renown were to take the field in the
presence of Prince John himself, who was expected to grace the lists, had
attracted universal attention, and an immense confluence of persons of all ranks
hastened upon the appointed morning to the place of combat.

The scene was singularly romantic. On the verge of a wood, which
approached to within a mile of the town of Ashby, was an extensive meadow, of
the finest and most beautiful green turf, surrounded on one side by the forest,
and fringed on the other by straggling oak-trees, some of which had grown to an
immense size. The ground, as if fashioned on purpose for the martial display
which was intended, sloped gradually down on all sides to a level bottom, which
was enclosed for the lists with strong palisades, forming a space of a quarter of a
mile in length, and about half as broad. The form of the enclosure was an
oblong square, save that the corners were considerably rounded off, in order to
afford more convenience for the spectators. The openings for the entry of the
combatants were at the northern and southern extremities of the lists, accessible
by strong wooden gates, each wide enough to admit two horsemen riding
abreast. At each of these portals were stationed two heralds, attended by six
trumpets, as many pursuivants, and a strong body of men-at-arms for
maintaining order, and ascertaining the quality of the knights who proposed to
engage in this martial game.

On a platform beyond the southern entrance, formed by a natural elevation
of the ground, were pitched five magnificent pavilions, adorned with pennons
of russet and black, the chosen colours of the five knights challengers. The cords
of the tents were of the same colour. Before each pavilion was suspended the
shield of the knight by whom it was occupied, and beside it stood his squire,

Spanish

abreast: de frente, caminar cuatro de  extremities: extremidades. singularly: particularmente,

frente. fashioned: ideado. singularmente.
amid: en medio de, entre. fringed: floqueado. sloped: atravesado, inclinado.
ascertaining: averiguando, infirmity: enfermedad, debilidad. spectacle: espectaculo.

cerciorandose, constando, Acertar. meadow: prado, pradera. spectators: espectador, ptblico,
citizen: ciudadano, subdito. oblong: oblongo, apaisado, espectadoras.
confluence: confluencia. rectangular. squire: escudero.
convenience: conveniencia, openings: oportunidad. stationed: estacionado.

comodidad. pavilion: pabellén. straggling: vagando, disperso, retraso,
enclosed: adjunto, encerrado. pitched: campal, con paso, echado. extendido, fluctuacién de trayecto.
enclosure: cercado, envolvente, portals: portales. turf: césped, tepe.

vallado, recinto, caja. rounded: redondeado. verge: lisera, borde.
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quaintly disguised as a salvage or silvan man, or in some other fantastic dress,
according to the taste of his master, and the character he was pleased to assume
during the game. The central pavilion, as the place of honour, had been assigned
to Brian be Bois-Guilbert, whose renown in all games of chivalry, no less than his
connexions with the knights who had undertaken this Passage of Arms, had
occasioned him to be eagerly received into the company of the challengers, and
even adopted as their chief and leader, though he had so recently joined them.
On one side of his tent were pitched those of Reginald Front-de-Boeuf and
Richard de Malvoisin, and on the other was the pavilion of Hugh de Grantmesnil,
a noble baron in the vicinity, whose ancestor had been Lord High Steward of
England in the time of the Conqueror, and his son William Rufus. Ralph de
Vipont, a knight of St John of Jerusalem, who had some ancient possessions at a
place called Heather, near Ashby-de-la-Zouche, occupied the fifth pavilion.
From the entrance into the lists, a gently sloping passage, ten yards in breadth,
led up to the platform on which the tents were pitched. It was strongly secured
by a palisade on each side, as was the esplanade in front of the pavilions, and the
whole was guarded by men-at-arms.

The northern access to the lists terminated in a similar entrance of thirty feet
in breadth, at the extremity of which was a large enclosed space for such knights
as might be disposed to enter the lists with the challengers, behind which were
placed tents containing refreshments of every kind for their accommodation,
with armourers, tarriers, and other attendants, in readiness to give their services
wherever they might be necessary.

The exterior of the lists was in part occupied by temporary galleries, spread
with tapestry and carpets, and accommodated with cushions for the convenience
of those ladies and nobles who were expected to attend the tournament. A
narrow space, betwixt these galleries and the lists, gave accommodation for
yeomanry and spectators of a better degree than the mere vulgar, and might be
compared to the pit of a theatre. The promiscuous multitude arranged
themselves upon large banks of turf prepared for the purpose, which, aided by
the natural elevation of the ground, enabled them to overlook the galleries, and

Spanish
arranged: arreglado, organizado, mere: mero. sloping: costanero, inclinado,
dispuesto. overlook: pasar por alto. desarrollo de una curva grafica,
attend: asistir, asistan, asisto, asistis, ~ pit: zanja, pozo, hoyo, foso, fosa, sesgo, inclinacion, en pendiente.
asistimos, asistid, asistes, asisten, picadura. tent: tienda de campaiia, carpa, tienda.
asiste, asista, visitar. platform: plataforma, andén, terminated: terminado.
cushions: cojines. programa. undertaken: Emprendido.
enabled: habilitado, activado. pleased: contento. wherever: dondequiera que,
esplanade: explanada. possessions: pertenencias, bienes, dondequiera.
fantastic: fantastico, hueco. posesiones. yeomanry: caballeria, caballeria
guarded: protegido. promiscuous: promiscuo. voluntaria, clase de los labradores
ladies: damas, sefioras. salvage: salvamento. ricos, pequefios propietarios,

lists: orilla, liza. secured: fijado, asegurado, afianzado.  pequefios propietarios rurales.
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obtain a fair view into the lists. Besides the accommodation which these stations
afforded, many hundreds had perched themselves on the branches of the trees
which surrounded the meadow; and even the steeple of a country church, at
some distance, was crowded with spectators.

It only remains to notice respecting the general arrangement, that one gallery
in the very centre of the eastern side of the lists, and consequently exactly
opposite to the spot where the shock of the combat was to take place, was raised
higher than the others, more richly decorated, and graced by a sort of throne and
canopy, on which the royal arms were emblazoned. Squires, pages, and yeomen
in rich liveries, waited around this place of honour, which was designed for
Prince John and his attendants. Opposite to this royal gallery was another,
elevated to the same height, on the western side of the lists; and more gaily, if
less sumptuously decorated, than that destined for the Prince himself. A train of
pages and of young maidens, the most beautiful who could be selected, gaily
dressed in fancy habits of green and pink, surrounded a throne decorated in the
same colours. Among pennons and flags bearing wounded hearts, burning
hearts, bleeding hearts, bows and quivers, and all the commonplace emblems of
the triumphs of Cupid, a blazoned inscription informed the spectators, that this
seat of honour was designed for "La Royne de las Beaulte et des Amours". But
who was to represent the Queen of Beauty and of Love on the present occasion
no one was prepared to guess.

Meanwhile, spectators of every description thronged forward to occupy their
respective stations, and not without many quarrels concerning those which they
were entitled to hold. Some of these were settled by the men-at-arms with brief
ceremony; the shafts of their battle-axes, and pummels of their swords, being
readily employed as arguments to convince the more refractory. Others, which
involved the rival claims of more elevated persons, were determined by the
heralds, or by the two marshals of the field, William de Wyvil, and Stephen de
Martival, who, armed at all points, rode up and down the lists to enforce and
preserve good order among the spectators.

Spanish

blazoned: blasonado, Proclamo.
bleeding: sangrando, sangria,
sangrante, sangrado, hemorragia.
burning: quemadura, ardiente.
combat: combate, combatir.
commonplace: comun, trivial,
trivialidad.
convince: convencer, convenza,
convencen, convences, CONvenzo,
convenzan, convencéis, convenced,
convence, CONVeNcemos.
crowded: atestado.

emblazoned: blasonado, ornado,
engalanado.

enforce: hacer cumplir, aplicar,
ejecutar.

fancy: figurarse, de fantasia,
imaginacion.

flags: banderas.

gaily: alegremente.

inscription: inscripcion.

occupy: ocupar, ocupad, ocupadis,
0cCupo, ocupen, ocupas, OCupamos,

ocupan, ocupe, ocupa, desempenar.

perched: encaramado, posado.

preserve: conservar, guardar,
preservar, confitura, conserva.

pummels: aporrea.

rival: competidor, competir.

shafts: ejes.

steeple: campanario, torre, aguja.

sumptuously: opiparamente,
suntuosamente.

surrounded: rodeado, circundado.

thronged: atest6.

wounded: herido, herida.
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Gradually the galleries became filled with knights and nobles, in their robes
of peace, whose long and rich-tinted mantles were contrasted with the gayer and
more splendid habits of the ladies, who, in a greater proportion than even the
men themselves, thronged to witness a sport, which one would have thought too
bloody and dangerous to afford their sex much pleasure. The lower and interior
space was soon filled by substantial yeomen and burghers, and such of the lesser
gentry, as, from modesty, poverty, or dubious title, durst not assume any higher
place. It was of course amongst these that the most frequent disputes for
precedence occurred.

"Dog of an unbeliever," said an old man, whose threadbare tunic bore
witness to his poverty, as his sword, and dagger, and golden chain intimated his
pretensions to rank,--"whelp of a she-wolf! darest thou press upon a Christian,
and a Norman gentleman of the blood of Montdidier?"

This rough expostulation was addressed to no other than our acquaintance
Isaac, who, richly and even magnificently dressed in a gaberdine ornamented
with lace and lined with fur, was endeavouring to make place in the foremost
row beneath the gallery for his daughter, the beautiful Rebecca, who had joined
him at Ashby, and who was now hanging on her father's arm, not a little
terrified by the popular displeasure which seemed generally excited by her
parent's presumption. But Isaac, though we have seen him sufficiently timid on
other occasions, knew well that at present he had nothing to fear. It was not in
places of general resort, or where their equals were assembled, that any
avaricious or malevolent noble durst offer him injury. At such meetings the
Jews were under the protection of the general law; and if that proved a weak
assurance, it usually happened that there were among the persons assembled
some barons, who, for their own interested motives, were ready to act as their
protectors. On the present occasion, Isaac felt more than usually confident,
being aware that Prince John was even then in the very act of negotiating a large
loan from the Jews of York, to be secured upon certain jewels and lands. Isaac's
own share in this transaction was considerable, and he well knew that the

Spanish

acquaintance: conocido, conocimiento, equals: iguala, es igual a. malevolent: malévolo.

notoriedad.
addressed: dirigido.
assembled: ensamblado, congregado.
assurance: garantia, conviccion,
aseguramiento.
avaricious: avaro.
confident: seguro.
contrasted: Contrastado.
dressed: vestido, con guarnicién de.
dubious: dudoso.
endeavouring: intentar.

expostulation: protesta,
Expostulation , amonestacion.

filled: llenar, completar, despachar,
terraplén, relleno, rellenar,
redondear, ocupar, lleno, atestado,
llend.

hanging: ahorcamiento, pendiente.

jewels: las joyas.

lace: encaje, lazo, cordén, el encaje, la
cinta.

magnificently: magnificamente.

modesty: modestia, pudor.

negotiating: negociando.

precedence: prioridad, precedencia.

resort: recurso.

robes: ropaje.

she-wolf: loba.

terrified: aterrorizado, aterrado.

threadbare: raido.

transaction: transaccién, operacién,
negociacion.

weak: débil, flojo.
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Prince's eager desire to bring it to a conclusion would ensure him his protection
in the dilemma in which he stood.

Emboldened by these considerations, the Jew pursued his point, and jostled
the Norman Christian, without respect either to his descent, quality, or religion.
The complaints of the old man, however, excited the indignation of the
bystanders. One of these, a stout well-set yeoman, arrayed in Lincoln green,
having twelve arrows stuck in his belt, with a baldric and badge of silver, and a
bow of six feet length in his hand, turned short round, and while his countenance,
which his constant exposure to weather had rendered brown as a hazel nut,
grew darker with anger, he advised the Jew to remember that all the wealth he
had acquired by sucking the blood of his miserable victims had but swelled him
like a bloated spider, which might be overlooked while he kept in a comer, but
would be crushed if it ventured into the light. This intimation, delivered in
Norman-English with a firm voice and a stern aspect, made the Jew shrink back;
and he would have probably withdrawn himself altogether from a vicinity so
dangerous, had not the attention of every one been called to the sudden entrance
of Prince John, who at that moment entered the lists, attended by a numerous
and gay train, consisting partly of laymen, partly of churchmen, as light in their
dress, and as gay in their demeanour, as their companions. Among the latter was
the Prior of Jorvaulx, in the most gallant trim which a dignitary of the church
could venture to exhibit. Fur and gold were not spared in his garments; and the
points of his boots, out-heroding the preposterous fashion of the time, turned up
so very far, as to be attached, not to his knees merely, but to his very girdle, and
effectually prevented him from putting his foot into the stirrup. This, however,
was a slight inconvenience to the gallant Abbot, who, perhaps, even rejoicing in
the opportunity to display his accomplished horsemanship before so many
spectators, especially of the fair sex, dispensed with the use of these supports to
a timid rider. The rest of Prince John's retinue consisted of the favourite leaders
of his mercenary troops, some marauding barons and profligate attendants upon
the court, with several Knights Templars and Knights of St John.

Spanish

advised: aconsejado.

bloated: hinchado.

comer: comer, to eat.

consisting: consistiendo.

crushed: aplastado.

dilemma: dilema.

dispensed: distribuido.

eager: ansioso, avido, codicioso.

exhibit: exhibir, exponer, documento,
prueba.

exposure: exposicion, riesgo.

gay: alegre, homosexual.

horsemanship: equitacion.
inconvenience: molestia, molestar.
marauding: merodeo, merodeando.
mercenary: mercenario.

nut: tuerca, nuez, chiflado, la tuerca.
preposterous: absurdo.

rejoicing: regocijo.

shrink: encoger, mermar.

spared: libre de, reservado.

spider: arafia, cuerpo, estrella, arana.

stirrup: estribo.
stout: obstinado.

stuck: punzar, picar, atrancarse.

sucking: succién, lechal, mamar,
mamada, chupadura, chupante,
chupar, chupada, chupén, absorber.

supports: soporta, estructura, apoyos.

swelled: hinchado.

trim: en buen estado, recortar,
adornar, guarnecer.

venture: arriesgar, ventura,
aventurarse, aventurar, empresa.

withdrawn: retirado.

yeoman: hacendado.
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It may be here remarked, that the knights of these two orders were
accounted hostile to King Richard, having adopted the side of Philip of France in
the long train of disputes which took place in Palestine betwixt that monarch and
the lion-hearted King of England. It was the well-known consequence of this
discord that Richard's repeated victories had been rendered fruitless, his
romantic attempts to besiege Jerusalem disappointed, and the fruit of all the
glory which he had acquired had dwindled into an uncertain truce with the
Sultan Saladin. With the same policy which had dictated the conduct of their
brethren in the Holy Land, the Templars and Hospitallers in England and
Normandy attached themselves to the faction of Prince John, having little reason
to desire the return of Richard to England, or the succession of Arthur, his
legitimate heir. For the opposite reason, Prince John hated and contemned the
few Saxon families of consequence which subsisted in England, and omitted no
opportunity of mortifying and affronting them; being conscious that his person
and pretensions were disliked by them, as well as by the greater part of the
English commons, who feared farther innovation upon their rights and liberties,
from a sovereign of John's licentious and tyrannical disposition.

Attended by this gallant equipage, himself well mounted, and splendidly
dressed in crimson and in gold, bearing upon his hand a falcon, and having his
head covered by a rich fur bonnet, adorned with a circle of precious stones, from
which his long curled hair escaped and overspread his shoulders, Prince John,
upon a grey and high-mettled palfrey, caracoled within the lists at the head of his
jovial party, laughing loud with his train, and eyeing with all the boldness of
royal criticism the beauties who adorned the lofty galleries.

Those who remarked in the physiognomy of the Prince a dissolute audacity,
mingled with extreme haughtiness and indifference to, the feelings of others
could not yet deny to his countenance that sort of comeliness which belongs to
an open set of features, well formed by nature, modelled by art to the usual rules
of courtesy, yet so far frank and honest, that they seemed as if they disclaimed to
conceal the natural workings of the soul. Such an expression is often mistaken
for manly frankness, when in truth it arises from the reckless indifference of a

Spanish

affronting: Afrontar. equipage: equipaje, equipo. desenfrenado.
arises: sube, nace. escaped: escapado. lion-hearted: bravo, fiero, le6n,
besiege: sitiar, sitiad, sitia, sitien, eyeing: mirar. rugidor, hambriento.

sitias, sitian, sitiamos, sitidis, sitie, feared: temido. mistaken: malo, equivocado.

sitio, asediar. frankness: franqueza. modelled: Modelado.
comeliness: atractivo, simpatia. fruitless: infructuoso. mortifying: mortificando.
dictated: dictado. hated: odiado, odioso, detestado. overspread: esparcir, cubrir.
disappointed: decepcionado. heir: heredero. romantic: romantico.
disclaimed: rechazado. hostile: hostil. splendidly: espléndidamente.
discord: discordia, disonancia. indifference: indiferencia. subsisted: sustentado, subsistido.
disliked: detestado. innovation: innovacion. succession: sucesion.

dwindled: menguado. licentious: licencioso, libertino, workings: engranaje.
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libertine disposition, conscious of superiority of birth, of wealth, or of some
other adventitious advantage, totally unconnected with personal merit. To
those who did not think so deeply, and they were the greater number by a
hundred to one, the splendour of Prince John's "rheno", (i.e. fur tippet,) the
richness of his cloak, lined with the most costly sables, his maroquin boots and
golden spurs, together with the grace with which he managed his palfrey, were
sufficient to merit clamorous applause.

In his joyous caracole round the lists, the attention of the Prince was called by
the commotion, not yet subsided, which had attended the ambitious movement
of Isaac towards the higher places of the assembly. The quick eye of Prince John
instantly recognised the Jew, but was much more agreeably attracted by the
beautiful daughter of Zion, who, terrified by the tumult, clung close to the arm of
her aged father.

The figure of Rebecca might indeed have compared with the proudest
beauties of England, even though it had been judged by as shrewd a connoisseur
as Prince John. Her form was exquisitely symmetrical, and was shown to
advantage by a sort of Eastern dress, which she wore according to the fashion of
the females of her nation. Her turban of yellow silk suited well with the
darkness of her complexion. The brilliancy of her eyes, the superb arch of her
eyebrows, her well-formed aquiline nose, her teeth as white as pearl, and the
profusion of her sable tresses, which, each arranged in its own little spiral of
twisted curls, fell down upon as much of a lovely neck and bosom as a simarre of
the richest Persian silk, exhibiting flowers in their natural colours embossed
upon a purple ground, permitted to be visible --all these constituted a
combination of loveliness, which yielded not to the most beautiful of the
maidens who surrounded her. It is true, that of the golden and pearl-studded
clasps, which closed her vest from the throat to the waist, the three uppermost
were left unfastened on account of the heat, which something enlarged the
prospect to which we allude. A diamond necklace, with pendants of
inestimable value, were by this means also made more conspicuous. The feather
of an ostrich, fastened in her turban by an agraffe set with brilliants, was

Spanish
adventitious: adventicio. acunado, abollonado, estampillado,  profusion: profusién.
allude: aludir, aludid, aludes, abollado, realzar, abollonar, grabado sable: marta cebellina, negro, marta.
aludimos, aludo, alude, aludan, en relieve. sables: trajes de luto.
aludis, aluden, aluda. enlarged: ampliado, agrandado. shrewd: sutil, sagaz.
brilliancy: resplandor, lustre, lucidez, exhibiting: exhibir, exhibiendo. subsided: menguado, bajado.
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Walter Scott 101

another distinction of the beautiful Jewess, scoffed and sneered at by the proud
dames who sat above her, but secretly envied by those who affected to deride
them.

"By the bald scalp of Abraham," said Prince John, "yonder Jewess must be the
very model of that perfection, whose charms drove frantic the wisest king that
ever lived! What sayest thou, Prior Aymer?--By the Temple of that wise king,
which our wiser brother Richard proved unable to recover, she is the very Bride
of the Canticles!"

"The Rose of Sharon and the Lily of the Valley,"--answered the Prior, in a sort
of snuffling tone; "but your Grace must remember she is still but a Jewess."

"Ay!" added Prince John, without heeding him, "and there is my Mammon of
unrighteousness too--the Marquis of Marks, the Baron of Byzants, contesting for
place with penniless dogs, whose threadbare cloaks have not a single cross in
their pouches to keep the devil from dancing there. By the body of St Mark, my
prince of supplies, with his lovely Jewess, shall have a place in the gallery!--
What is she, Isaac? Thy wife or thy daughter, that Eastern houri that thou lockest
under thy arm as thou wouldst thy treasure-casket?"

"My daughter Rebecca, so please your Grace," answered Isaac, with a low
congee, nothing embarrassed by the Prince's salutation, in which, however, there
was at least as much mockery as courtesy.

"The wiser man thou," said John, with a peal of laughter, in which his gay
followers obsequiously joined. "But, daughter or wife, she should be preferred
according to her beauty and thy merits.--Who sits above there?" he continued,
bending his eye on the gallery. "Saxon churls, lolling at their lazy length!--out
upon them!--let them sit close, and make room for my prince of usurers and his
lovely daughter. I'll make the hinds know they must share the high places of the
synagogue with those whom the synagogue properly belongs to."

Those who occupied the gallery to whom this injurious and unpolite speech
was addressed, were the family of Cedric the Saxon, with that of his ally and
kinsman, Athelstane of Coningsburgh, a personage, who, on account of his
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bending: flexi6n, torcimiento. lazy: perezoso, holgazan, vago, guapo. recuperen, recupero.
charms: amuletos. lolling: repantigar, colgando, scalp: cuero cabelludo.
dancing: bailando, baile. pendiendo. scoffed: escarnecio.
deride: burlar. mockery: burla. secretly: secretamente.
devil: diablo, el diablo. obsequiously: obsequiosamente. sneered: mofado.
embarrassed: avergonzado, peal: estruendo. snuffling: resollando.

desconcertado. perfection: perfeccién. supplies: suministros.
envied: envidiado. pouches: bolsillos. synagogue: sinagoga.
frantic: frenético. preferred: preferido. unrighteousness: injusticia.

houri: huri. recover: recuperar, sanar, recupere, usurers: usureros.
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descent from the last Saxon monarchs of England, was held in the highest respect
by all the Saxon natives of the north of England. But with the blood of this
ancient royal race, many of their infirmities had descended to Athelstane. He
was comely in countenance, bulky and strong in person, and in the flower of his
age--yet inanimate in expression, dull-eyed, heavy-browed, inactive and
sluggish in all his motions, and so slow in resolution, that the soubriquet of one
of his ancestors was conferred upon him, and he was very generally called
Athelstane the Unready. His friends, and he had many, who, as well as Cedric,
were passionately attached to him, contended that this sluggish temper arose
not from want of courage, but from mere want of decision; others alleged that his
hereditary vice of drunkenness had obscured his faculties, never of a very acute
order, and that the passive courage and meek good-nature which remained
behind, were merely the dregs of a character that might have been deserving of
praise, but of which all the valuable parts had flown off in the progress of a long
course of brutal debauchery.

It was to this person, such as we have described him, that the Prince
addressed his imperious command to make place for Isaac and Rebecca.
Athelstane, utterly confounded at an order which the manners and feelings of
the times rendered so injuriously insulting, unwilling to obey, yet
undetermined how to resist, opposed only the "vis inertiae" to the will of John;
and, without stirring or making any motion whatever of obedience, opened his
large grey eyes, and stared at the Prince with an astonishment which had in it
something extremely ludicrous. But the impatient John regarded it in no such
light.

"The Saxon porker," he said, "is either asleep or minds me not --Prick him
with your lance, De Bracy," speaking to a knight who rode near him, the leader
of a band of Free Companions, or Condottieri; that is, of mercenaries belonging
to no particular nation, but attached for the time to any prince by whom they
were paid. There was a murmur even among the attendants of Prince John; but
De Bracy, whose profession freed him from all scruples, extended his long lance
over the space which separated the gallery from the lists, and would have
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executed the commands of the Prince before Athelstane the Unready had
recovered presence of mind sufficient even to draw back his person from the
weapon, had not Cedric, as prompt as his companion was tardy, unsheathed,
with the speed of lightning, the short sword which he wore, and at a single blow
severed the point of the lance from the handle. The blood rushed into the
countenance of Prince John. He swore one of his deepest oaths, and was about
to utter some threat corresponding in violence, when he was diverted from his
purpose, partly by his own attendants, who gathered around him conjuring him
to be patient, partly by a general exclamation of the crowd, uttered in loud
applause of the spirited conduct of Cedric. The Prince rolled his eyes in
indignation, as if to collect some safe and easy victim; and chancing to encounter
the firm glance of the same archer whom we have already noticed, and who
seemed to persist in his gesture of applause, in spite of the frowning aspect
which the Prince bent upon him, he demanded his reason for clamouring thus.

"l always add my hollo," said the yeoman, "when I see a good shot, or a
gallant blow."

"Sayst thou?" answered the Prince; "then thou canst hit the white thyself, I'll
warrant."

"A woodsman's mark, and at woodsman's distance, I can hit," answered the
yeoman.

"And Wat Tyrrel's mark, at a hundred yards," said a voice from behind, but
by whom uttered could not be discerned.

This allusion to the fate of William Rufus, his Relative, at once incensed and
alarmed Prince John. He satisfied himself, however, with commanding the men-
at-arms, who surrounded the lists, to keep an eye on the braggart, pointing to the
yeoman.

"By St Grizzel," he added, "we will try his own skill, who is so ready to give
his voice to the feats of others!"

"I shall not fly the trial," said the yeoman, with the composure which marked
his whole deportment.
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"Meanwhile, stand up, ye Saxon churls," said the fiery Prince; "for, by the
light of Heaven, since I have said it, the Jew shall have his seat amongst ye!"

"By no means, an it please your Grace!--it is not fit for such as we to sit with
the rulers of the land," said the Jew; whose ambition for precedence though it
had led him to dispute Place with the extenuated and impoverished descendant
of the line of Montdidier, by no means stimulated him to an intrusion upon the
privileges of the wealthy Saxons.

"Up, infidel dog when I command you," said Prince John, "or I will have thy
swarthy hide stript off, and tanned for horse-furniture."

Thus urged, the Jew began to ascend the steep and narrow steps which led
up to the gallery.

"Let me see," said the Prince, "who dare stop him," fixing his eye on Cedric,
whose attitude intimated his intention to hurl the Jew down headlong.

The catastrophe was prevented by the clown Wamba, who, springing
betwixt his master and Isaac, and exclaiming, in answer to the Prince's defiance,
"Marry, that will I!" opposed to the beard of the Jew a shield of brawn, which he
plucked from beneath his cloak, and with which, doubtless, he had furnished
himself, lest the tournament should have proved longer than his appetite could
endure abstinence. Finding the abomination of his tribe opposed to his very
nose, while the Jester, at the same time, flourished his wooden sword above his
head, the Jew recoiled, missed his footing, and rolled down the steps,--an
excellent jest to the spectators, who set up a loud laughter, in which Prince John
and his attendants heartily joined.

"Deal me the prize, cousin Prince," said Wamba; "I have vanquished my foe
in fair fight with sword and shield," he added, brandishing the brawn in one
hand and the wooden sword in the other.

"Who, and what art thou, noble champion?" said Prince John, still laughing.

"A fool by right of descent," answered the Jester; "I am Wamba, the son of
Witless, who was the son of Weatherbrain, who was the son of an Alderman."
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"Make room for the Jew in front of the lower ring," said Prince John, not
unwilling perhaps to, seize an apology to desist from his original purpose; "to
place the vanquished beside the victor were false heraldry."

"Knave upon fool were worse," answered the Jester, "and Jew upon bacon
worst of all."

"Gramercy! good fellow," cried Prince John, "thou pleasest me --Here, Isaac,
lend me a handful of byzants."

As the Jew, stunned by the request, afraid to refuse, and unwilling to
comply, fumbled in the furred bag which hung by his girdle, and was perhaps
endeavouring to ascertain how few coins might pass for a handful, the Prince
stooped from his jennet and settled Isaac's doubts by snatching the pouch itself
from his side; and flinging to Wamba a couple of the gold pieces which it
contained, he pursued his career round the lists, leaving the Jew to the derision
of those around him, and himself receiving as much applause from the

spectators as if he had done some honest and honourable action.
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comply: cumplir, cumplen, cumpla,
cumplan, cumple, cumples, cumplid,
cumplis, cumplo, cumplimos,
condescender.

contained: contenido.
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CHAPTER VIII

At this the challenger with fierce defy

His trumpet sounds; the challenged makes reply:
With clangour rings the field, resounds the vaulted sky.
Their visors closed, their lances in the rest,
Or at the helmet pointed or the crest,

They vanish from the barrier, speed the race,
And spurring see decrease the middle space.

Palamon and Arcite

In the midst of Prince John's cavalcade, he suddenly stopt, and appealing to
the Prior of Jorvaulx, declared the principal business of the day had been

forgotten.

"By my halidom," said he, "we have forgotten, Sir Prior, to name the fair
Sovereign of Love and of Beauty, by whose white hand the palm is to be
distributed. For my part, I am liberal in my ideas, and I care not if I give my vote
for the black-eyed Rebecca."

"Holy Virgin," answered the Prior, turning up his eyes in horror, "a Jewess!--
We should deserve to be stoned out of the lists; and I am not yet old enough to
be a martyr. Besides, I swear by my patron saint, that she is far inferior to the

lovely Saxon, Rowena."

appealing: suplicante, atractivo.

black-eyed: de ojos negros, ojinegro.

challenged: Desafiado, recibe.

challenger: aspirante, aspirante a un
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"Saxon or Jew," answered the Prince, "Saxon or Jew, dog or hog, what matters
it? I say, name Rebecca, were it only to mortify the Saxon churls."

A murmur arose even among his own immediate attendants.

"This passes a jest, my lord," said De Bracy; "no knight here will lay lance in
rest if such an insult is attempted."

"t is the mere wantonness of insult," said one of the oldest and most
important of Prince John's followers, Waldemar Fitzurse, "and if your Grace
attempt it, cannot but prove ruinous to your projects."

"I entertained you, sir," said John, reining up his palfrey haughtily, "for my
follower, but not for my counsellor."

"Those who follow your Grace in the paths which you tread," said Waldemar,
but speaking in a low voice, "acquire the right of counsellors; for your interest
and safety are not more deeply gaged than their own."

>From the tone in which this was spoken, John saw the necessity of
acquiescence "I did but jest," he said; "and you turn upon me like so many
adders! Name whom you will, in the fiend's name, and please yourselves."

"Nay, nay," said De Bracy, "let the fair sovereign's throne remain unoccupied,
until the conqueror shall be named, and then let him choose the lady by whom it
shall be filled. It will add another grace to his triumph, and teach fair ladies to
prize the love of valiant knights, who can exalt them to such distinction."

"If Brian de Bois-Guilbert gain the prize," said the Prior, "I will gage my
rosary that I name the Sovereign of Love and Beauty."

"Bois-Guilbert," answered De Bracy, "is a good lance; but there are others
around these lists, Sir Prior, who will not fear to encounter him."

"Silence, sirs," said Waldemar, "and let the Prince assume his seat. The
knights and spectators are alike impatient, the time advances, and highly fit it is
that the sports should commence."

Prince John, though not yet a monarch, had in Waldemar Fitzurse all the
inconveniences of a favourite minister, who, in serving his sovereign, must
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always do so in his own way. The Prince acquiesced, however, although his
disposition was precisely of that kind which is apt to be obstinate upon trifles,
and, assuming his throne, and being surrounded by his followers, gave signal to
the heralds to proclaim the laws of the tournament, which were briefly as
follows:

First, the five challengers were to undertake all comers.

Secondly, any knight proposing to combat, might, if he pleased, select a
special antagonist from among the challengers, by touching his shield. If he did
so with the reverse of his lance, the trial of skill was made with what were called
the arms of courtesy, that is, with lances at whose extremity a piece of round flat
board was fixed, so that no danger was encountered, save from the shock of the
horses and riders. But if the shield was touched with the sharp end of the lance,
the combat was understood to be at "outrance", that is, the knights were to fight
with sharp weapons, as in actual battle.

Thirdly, when the knights present had accomplished their vow, by each of
them breaking five lances, the Prince was to declare the victor in the first day's
tourney, who should receive as prize a warhorse of exquisite beauty and
matchless strength; and in addition to this reward of valour, it was now declared,
he should have the peculiar honour of naming the Queen of Love and Beauty, by
whom the prize should be given on the ensuing day.

Fourthly, it was announced, that, on the second day, there should be a
general tournament, in which all the knights present, who were desirous to win
praise, might take part; and being divided into two bands of equal numbers,
might fight it out manfully, until the signal was given by Prince John to cease the
combat. The elected Queen of Love and Beauty was then to crown the knight
whom the Prince should adjudge to have borne himself best in this second day,
with a coronet composed of thin gold plate, cut into the shape of a laurel crown.
On this second day the knightly games ceased. But on that which was to follow,
feats of archery, of bull-baiting, and other popular amusements, were to be
practised, for the more immediate amusement of the populace. In this manner
did Prince John endeavour to lay the foundation of a popularity, which he was
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perpetually throwing down by some inconsiderate act of wanton aggression
upon the feelings and prejudices of the people.

The lists now presented a most splendid spectacle. The sloping galleries
were crowded with all that was noble, great, wealthy, and beautiful in the
northern and midland parts of England; and the contrast of the various dresses
of these dignified spectators, rendered the view as gay as it was rich, while the
interior and lower space, filled with the substantial burgesses and yeomen of
merry England, formed, in their more plain attire, a dark fringe, or border,
around this circle of brilliant embroidery, relieving, and, at the same time, setting
off its splendour.

The heralds finished their proclamation with their usual cry of "Largesse,
largesse, gallant knights!" and gold and silver pieces were showered on them
from the galleries, it being a high point of chivalry to exhibit liberality towards
those whom the age accounted at once the secretaries and the historians of
honour. The bounty of the spectators was acknowledged by the customary
shouts of "Love of Ladies--Death of Champions--Honour to the Generous--Glory
to the Brave!" To which the more humble spectators added their acclamations,
and a numerous band of trumpeters the flourish of their martial instruments.
When these sounds had ceased, the heralds withdrew from the lists in gay and
glittering procession, and none remained within them save the marshals of the
field, who, armed cap-a-pie, sat on horseback, motionless as statues, at the
opposite ends of the lists. Meantime, the enclosed space at the northern extremity
of the lists, large as it was, was now completely crowded with knights desirous
to prove their skill against the challengers, and, when viewed from the galleries,
presented the appearance of a sea of waving plumage, intermixed with
glistening helmets, and tall lances, to the extremities of which were, in many
cases, attached small pennons of about a span's breadth, which, fluttering in the
air as the breeze caught them, joined with the restless motion of the feathers to
add liveliness to the scene.

At length the barriers were opened, and five knights, chosen by lot, advanced
slowly into the area; a single champion riding in front, and the other four
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following in pairs. All were splendidly armed, and my Saxon authority (in the
Wardour Manuscript) records at great length their devices, their colours, and the
embroidery of their horse trappings. It is unnecessary to be particular on these
subjects. To borrow lines from a contemporary poet, who has written but too
little:

"The knights are dust, And their good swords are rust, Their souls are with
the saints, we trust."

Their escutcheons have long mouldered from the walls of their castles. Their
castles themselves are but green mounds and shattered ruins--the place that once
knew them, knows them no more--nay, many a race since theirs has died out
and been forgotten in the very land which they occupied, with all the authority
of feudal proprietors and feudal lords. What, then, would it avail the reader to
know their names, or the evanescent symbols of their martial rank!

Now, however, no whit anticipating the oblivion which awaited their names
and feats, the champions advanced through the lists, restraining their fiery
steeds, and compelling them to move slowly, while, at the same time, they
exhibited their paces, together with the grace and dexterity of the riders. As the
procession entered the lists, the sound of a wild Barbaric music was heard from
behind the tents of the challengers, where the performers were concealed. It was
of Eastern origin, having been brought from the Holy Land; and the mixture of
the cymbals and bells seemed to bid welcome at once, and defiance, to the
knights as they advanced. With the eyes of an immense concourse of spectators
fixed upon them, the five knights advanced up the platform upon which the
tents of the challengers stood, and there separating themselves, each touched
slightly, and with the reverse of his lance, the shield of the antagonist to whom
he wished to oppose himself. The lower orders of spectators in general--nay,
many of the higher class, and it is even said several of the ladies, were rather
disappointed at the champions choosing the arms of courtesy. For the same sort
of persons, who, in the present day, applaud most highly the deepest tragedies,
were then interested in a tournament exactly in proportion to the danger
incurred by the champions engaged.
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anticipating: previendo. platillos. reverse: inverso, reverso, marcha
applaud: aplaudir, aplaudan, aplaudo, devices: artefactos, dispositivos, atras, revés, parte trasera, al
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Having intimated their more pacific purpose, the champions retreated to the
extremity of the lists, where they remained drawn up in a line; while the
challengers, sallying each from his pavilion, mounted their horses, and, headed
by Brian de Bois-Guilbert, descended from the platform, and opposed
themselves individually to the knights who had touched their respective
shields.

At the flourish of clarions and trumpets, they started out against each other at
full gallop; and such was the superior dexterity or good fortune of the
challengers, that those opposed to Bois-Guilbert, Malvoisin, and Front-de-Boeuf,
rolled on the ground. The antagonist of Grantmesnil, instead of bearing his
lance-point fair against the crest or the shield of his enemy, swerved so much
from the direct line as to break the weapon athwart the person of his opponent--
a circumstance which was accounted more disgraceful than that of being
actually unhorsed; because the latter might happen from accident, whereas the
former evinced awkwardness and want of management of the weapon and of
the horse. The fifth knight alone maintained the honour of his party, and parted
fairly with the Knight of St John, both splintering their lances without advantage
on either side.

The shouts of the multitude, together with the acclamations of the heralds,
and the clangour of the trumpets, announced the triumph of the victors and the
defeat of the vanquished. The former retreated to their pavilions, and the latter,
gathering themselves up as they could, withdrew from the lists in disgrace and
dejection, to agree with their victors concerning the redemption of their arms
and their horses, which, according to the laws of the tournament, they had
forfeited. The fifth of their number alone tarried in the lists long enough to be
greeted by the applauses of the spectators, amongst whom he retreated, to the
aggravation, doubtless, of his companions' mortification.

A second and a third party of knights took the field; and although they had
various success, yet, upon the whole, the advantage decidedly remained with
the challengers, not one of whom lost his seat or swerved from his charge--
misfortunes which befell one or two of their antagonists in each encounter. The
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aggravation: agravamiento, agravante, evinced: demostrado. redemption: amortizacion, rescate,

agravacion.
alone: solo, iinico, solamente, solo.
athwart: a través de.
befell: Aconteci6, pret de befall.
concerning: en cuanto a, acerca de,
por lo tocante a, respecto de.
decidedly: decididamente.
defeat: derrota, derrotar, vencer,
english.
disgraceful: vergonzoso, deshonroso.
enemy: enemigo.
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greeted: saludado, acogido.
headed: con membrete, dirigio,

repolludo, en direccién a.
horses: los caballos.
individually: individualmente.
laws: las leyes.

maintained: mantenido, conservado.

mortification: mortificacion.
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pacifico.

redencién, reembolso, castigo, canje.

retreated: retirado.
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splintering: astillando.

swerved: Desviado.

touched: palpar, tocar, tocado,
pulsacién, toque, emocionado,
conmover, chiflado, alcanzar, tacto,
conmovido.

weapon: arma.
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spirits, therefore, of those opposed to them, seemed to be considerably damped
by their continued success. Three knights only appeared on the fourth entry,
who, avoiding the shields of Bois-Guilbert and Front-de-Boeuf, contented
themselves with touching those of the three other knights, who had not
altogether manifested the same strength and dexterity. This politic selection did
not alter the fortune of the field, the challengers were still successful: one of their
antagonists was overthrown, and both the others failed in the "attaint", that is, in
striking the helmet and shield of their antagonist firmly and strongly, with the
lance held in a direct line, so that the weapon might break unless the champion
was overthrown.

After this fourth encounter, there was a considerable pause; nor did it appear
that any one was very desirous of remewing the contest. The spectators
murmured among themselves; for, among the challengers, Malvoisin and Front-
de-Boeuf were unpopular from their characters, and the others, except
Grantmesnil, were disliked as strangers and foreigners.

But none shared the general feeling of dissatisfaction so keenly as Cedric the
Saxon, who saw, in each advantage gained by the Norman challengers, a
repeated triumph over the honour of England. His own education had taught
him no skill in the games of chivalry, although, with the arms of his Saxon
ancestors, he had manifested himself, on many occasions, a brave and
determined soldier. He looked anxiously to Athelstane, who had learned the
accomplishments of the age, as if desiring that he should make some personal
effort to recover the victory which was passing into the hands of the Templar
and his associates. But, though both stout of heart, and strong of person,
Athelstane had a disposition too inert and unambitious to make the exertions
which Cedric seemed to expect from him.

"The day is against England, my lord," said Cedric, in a marked tone; "are
you not tempted to take the lance?"

"T shall tilt to-morrow" answered Athelstane, "in the 'melee'; it is not worth
while for me to arm myself to-day."
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accomplishments: triunfos. contest: concurso, certamen, el overthrown: trastornado, derrocado.
alter: cambiar, cambia, cambien, concurso, debate, controvertir. politic: sagaz.
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Two things displeased Cedric in this speech. It contained the Norman word
"melee", (to express the general conflict,) and it evinced some indifference to the
honour of the country; but it was spoken by Athelstane, whom he held in such
profound respect, that he would not trust himself to canvass his motives or his
foibles. Moreover, he had no time to make any remark, for Wamba thrust in his
word, observing, "It was better, though scarce easier, to be the best man among a
hundred, than the best man of two."

Athelstane took the observation as a serious compliment; but Cedric, who
better understood the Jester's meaning, darted at him a severe and menacing
look; and lucky it was for Wamba, perhaps, that the time and place prevented
his receiving, notwithstanding his place and service, more sensible marks of his
master's resentment.

The pause in the tournament was still uninterrupted, excepting by the voices
of the heralds exclaiming--"Love of ladies, splintering of lances! stand forth
gallant knights, fair eyes look upon your deeds!"

The music also of the challengers breathed from time to time wild bursts
expressive of triumph or defiance, while the clowns grudged a holiday which
seemed to pass away in inactivity; and old knights and nobles lamented in
whispers the decay of martial spirit, spoke of the triumphs of their younger days,
but agreed that the land did not now supply dames of such transcendent beauty
as had animated the jousts of former times. Prince John began to talk to his
attendants about making ready the banquet, and the necessity of adjudging the
prize to Brian de Bois-Guilbert, who had, with a single spear, overthrown two
knights, and foiled a third.

At length, as the Saracenic music of the challengers concluded one of those
long and high flourishes with which they had broken the silence of the lists, it
was answered by a solitary trumpet, which breathed a note of defiance from the
northern extremity. All eyes were turned to see the new champion which these
sounds announced, and no sooner were the barriers opened than he paced into
the lists. As far as could be judged of a man sheathed in armour, the new
adventurer did not greatly exceed the middle size, and seemed to be rather
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slender than strongly made. His suit of armour was formed of steel, richly
inlaid with gold, and the device on his shield was a young oak-tree pulled up by
the roots, with the Spanish word Desdichado, signifying Disinherited. He was
mounted on a gallant black horse, and as he passed through the lists he
gracefully saluted the Prince and the ladies by lowering his lance. The dexterity
with which he managed his steed, and something of youthful grace which he
displayed in his manner, won him the favour of the multitude, which some of
the lower classes expressed by calling out, "Touch Ralph de Vipont's shield--
touch the Hospitallers shield; he has the least sure seat, he is your cheapest
bargain."

The champion, moving onward amid these well-meant hints, ascended the
platform by the sloping alley which led to it from the lists, and, to the
astonishment of all present, riding straight up to the central pavilion, struck with
the sharp end of his spear the shield of Brian de Bois-Guilbert until it rung again.
All stood astonished at his presumption, but none more than the redoubted
Knight whom he had thus defied to mortal combat, and who, little expecting so
rude a challenge, was standing carelessly at the door of the pavilion.

"Have you confessed yourself, brother," said the Templar, "and have you
heard mass this morning, that you peril your life so frankly?"

"l am fitter to meet death than thou art" answered the Disinherited Knight;
for by this name the stranger had recorded himself in the books of the tourney.

"Then take your place in the lists," said Bois-Guilbert, "and look your last
upon the sun; for this night thou shalt sleep in paradise."

"Gramercy for thy courtesy," replied the Disinherited Knight, "and to requite
it, I advise thee to take a fresh horse and a new lance, for by my honour you will
need both."

Having expressed himself thus confidently, he reined his horse backward
down the slope which he had ascended, and compelled him in the same manner
to move backward through the lists, till he reached the northern extremity,
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advise: aconsejar, aconsejan, cuidado. peril: peligro.
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where he remained stationary, in expectation of his antagonist. This feat of
horsemanship again attracted the applause of the multitude.

However incensed at his adversary for the precautions which he
recommended, Brian de Bois-Guilbert did not neglect his advice; for his honour
was too nearly concerned, to permit his neglecting any means which might
ensure victory over his presumptuous opponent. He changed his horse for a
proved and fresh one of great strength and spirit. He chose a new and a tough
spear, lest the wood of the former might have been strained in the previous
encounters he had sustained. Lastly, he laid aside his shield, which had received
some little damage, and received another from his squires. His first had only
borne the general device of his rider, representing two knights riding upon one
horse, an emblem expressive of the original humility and poverty of the
Templars, qualities which they had since exchanged for the arrogance and
wealth that finally occasioned their suppression. Bois-Guilbert's new shield bore
a raven in full flight, holding in its claws a skull, and bearing the motto, "Gare le
Corbeau".

When the two champions stood opposed to each other at the two extremities
of the lists, the public expectation was strained to the highest pitch. Few
augured the possibility that the encounter could terminate well for the
Disinherited Knight, yet his courage and gallantry secured the general good
wishes of the spectators.

The trumpets had no sooner given the signal, than the champions vanished
from their posts with the speed of lightning, and closed in the centre of the lists
with the shock of a thunderbolt. The lances burst into shivers up to the very
grasp, and it seemed at the moment that both knights had fallen, for the shock
had made each horse recoil backwards upon its haunches. The address of the
riders recovered their steeds by use of the bridle and spur; and having glared on
each other for an instant with eyes which seemed to flash fire through the bars of
their visors, each made a demi-volte, and, retiring to the extremity of the lists,
received a fresh lance from the attendants.

Spanish

adversary: adversario, enemigo.

augured: auguro.

claws: garras.

emblem: emblema.

encounters: encuentra.

feat: hazana, proeza.

flash: destello, llamarada, centella,
rebaba, fogonazo, relampaguear,
destellar.

glared: deslumbrado.

neglect: descuidar, desatender.

neglecting: Descuidar.

opponent: adversario, antagonista.

recoil: culatazo, repliegue, recular,
retroceso, retroceder de, reculada,
rechazo, rebufar, retirarse, retraso,
retroceder.

retiring: retraido.

shivers: tiritar, tiritona, temblor,
temblar, estremecerse, escalofrios,
escalofrio.

skull: craneo, calavera.

spur: espolear, espuela, espolén,
alimentacion en derivacion, linea en

derivacion, estimular.

stationary: estacionario.

strained: torcer, entiesar, torcido,
torcedura, tirantez, tirante, tenso,
tensién, rasgo heredado, poner
tirante, pasado.

suppression: supresion, represion.

terminate: terminar, terminen,
terminas, terminan, terminamos,
terminais, terminad, termina,
termino, termine, acabar.

vanished: desaparecido.
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A loud shout from the spectators, waving of scarfs and handkerchiefs, and
general acclamations, attested the interest taken by the spectators in this
encounter; the most equal, as well as the best performed, which had graced the
day. But no sooner had the knights resumed their station, than the clamour of
applause was hushed into a silence, so deep and so dead, that it seemed the
multitude were afraid even to breathe.

A few minutes pause having been allowed, that the combatants and their
horses might recover breath, Prince John with his truncheon signed to the
trumpets to sound the onset. The champions a second time sprung from their
stations, and closed in the centre of the lists, with the same speed, the same
dexterity, the same violence, but not the same equal fortune as before.

In this second encounter, the Templar aimed at the centre of his antagonist's
shield, and struck it so fair and forcibly, that his spear went to shivers, and the
Disinherited Knight reeled in his saddle. On the other hand, that champion had,
in the beginning of his career, directed the point of his lance towards Bois-
Guilbert's shield, but, changing his aim almost in the moment of encounter, he
addressed it to the helmet, a mark more difficult to hit, but which, if attained,
rendered the shock more irresistible. Fair and true he hit the Norman on the
visor, where his lance's point kept hold of the bars. Yet, even at this
disadvantage, the Templar sustained his high reputation; and had not the girths
of his saddle burst, he might not have been unhorsed. As it chanced, however,
saddle, horse, and man, rolled on the ground under a cloud of dust.

To extricate himself from the stirrups and fallen steed, was to the Templar
scarce the work of a moment; and, stung with madness, both at his disgrace and
at the acclamations with which it was hailed by the spectators, he drew his
sword and waved it in defiance of his conqueror. The Disinherited Knight
sprung from his steed, and also unsheathed his sword. The marshals of the field,
however, spurred their horses between them, and reminded them, that the laws
of the tournament did not, on the present occasion, permit this species of
encounter.
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"We shall meet again, I trust," said the Templar, casting a resentful glance at
his antagonist; "and where there are none to separate us."

"If we do not," said the Disinherited Knight, "the fault shall not be mine. On
foot or horseback, with spear, with axe, or with sword, I am alike ready to
encounter thee."

More and angrier words would have been exchanged, but the marshals,
crossing their lances betwixt them, compelled them to separate. The Disinherited
Knight returned to his first station, and Bois-Guilbert to his tent, where he
remained for the rest of the day in an agony of despair.

Without alighting from his horse, the conqueror called for a bowl of wine,
and opening the beaver, or lower part of his helmet, announced that he quaffed
it, "To all true English hearts, and to the confusion of foreign tyrants." He then
commanded his trumpet to sound a defiance to the challengers, and desired a
herald to announce to them, that he should make no election, but was willing to
encounter them in the order in which they pleased to advance against him.

The gigantic Front-de-Boeuf, armed in sable armour, was the first who took
the field. He bore on a white shield a black bull's head, half defaced by the
numerous encounters which he had undergone, and bearing the arrogant motto,
"Cave, Adsum". Over this champion the Disinherited Knight obtained a slight
but decisive advantage. Both Knights broke their lances fairly, but Front-de-
Boeuf, who lost a stirrup in the encounter, was adjudged to have the
disadvantage.

In the stranger's third encounter with Sir Philip Malvoisin, he was equally
successful; striking that baron so forcibly on the casque, that the laces of the
helmet broke, and Malvoisin, only saved from falling by being unhelmeted, was
declared vanquished like his companions.

In his fourth combat with De Grantmesnil, the Disinherited Knight showed
as much courtesy as he had hitherto evinced courage and dexterity. De
Grantmesnil's horse, which was young and violent, reared and plunged in the
course of the career so as to disturb the rider's aim, and the stranger, declining to

Spanish
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take the advantage which this accident afforded him, raised his lance, and
passing his antagonist without touching him, wheeled his horse and rode back
again to his own end of the lists, offering his antagonist, by a herald, the chance
This De Grantmesnil declined, avowing himself
vanquished as much by the courtesy as by the address of his opponent.

of a second encounter.

Ralph de Vipont summed up the list of the stranger's triumphs, being hurled
to the ground with such force, that the blood gushed from his nose and his
mouth, and he was borne senseless from the lists.

The acclamations of thousands applauded the unanimous award of the
Prince and marshals, announcing that day's honours to the Disinherited Knight.

accident: accidente, desgracia, un
accidente, el accidente.

address: direcci6n, dirigir, discurso,
sefias, dirigirse a, alocucion, dirigirse,
domicilio, dirigir la palabra a.

advantage: ventaja, provecho, la
ventaja.

afforded: producido.

announcing: anunciando, estar
anunciando.

antagonist: antagonista.

applauded: Aplaudido.
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In the midst was seen A lady of a more majestic mien,
By stature and by beauty mark'd their sovereign Queen.
And as in beauty she surpass'd the choir,

So nobler than the rest was her attire;

A crown of ruddy gold enclosed her brow,
Plain without pomp, and rich without a show;
A branch of Agnus Castus in her hand,

She bore aloft her symbol of command.

The Flower and the Leaf

William de Wyvil and Stephen de Martival, the marshals of the field, were
the first to offer their congratulations to the victor, praying him, at the same time,
to suffer his helmet to be unlaced, or, at least, that he would raise his visor ere
they conducted him to receive the prize of the day's tourney from the hands of
Prince John. The Disinherited Knight, with all knightly courtesy, declined their
request, alleging, that he could not at this time suffer his face to be seen, for
reasons which he had assigned to the heralds when he entered the lists. The
marshals were perfectly satisfied by this reply; for amidst the frequent and
capricious vows by which knights were accustomed to bind themselves in the
days of chivalry, there were none more common than those by which they
engaged to remain incognito for a certain space, or until some particular
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adventure was achieved. The marshals, therefore, pressed no farther into the
mystery of the Disinherited Knight, but, announcing to Prince John the
conqueror's desire to remain unknown, they requested permission to bring him
before his Grace, in order that he might receive the reward of his valour.

John's curiosity was excited by the mystery observed by the stranger; and,
being already displeased with the issue of the tournament, in which the
challengers whom he favoured had been successively defeated by one knight,
he answered haughtily to the marshals, "By the light of Our Lady's brow, this
same knight hath been disinherited as well of his courtesy as of his lands, since
he desires to appear before us without uncovering his face. --Wot ye, my lords,"
be said, turning round to his train, "who this gallant can be, that bears himself
thus proudly?"

"] cannot guess," answered De Bracy, "nor did I think there had been within
the four seas that girth Britain a champion that could bear down these five
knights in one day's jousting. By my faith, I shall never forget the force with
which he shocked De Vipont. The poor Hospitaller was hurled from his saddle
like a stone from a sling."

"Boast not of that," said a Knight of St John, who was present; "your Temple
champion had no better luck. I saw your brave lance, Bois-Guilbert, roll thrice
over, grasping his hands full of sand at every turn."

De Bracy, being attached to the Templars, would have replied, but was
prevented by Prince John. "Silence, sirs!" he said; "what unprofitable debate
have we here?"

"The victor," said De Wyvil, "still waits the pleasure of your highness."

"It is our pleasure," answered John, "that he do so wait until we learn whether
there is not some one who can at least guess at his name and quality. Should he
remain there till night-fall, he has had work enough to keep him warm."

"Your Grace," said Waldemar Fitzurse, "will do less than due honour to the
victor, if you compel him to wait till we tell your highness that which we cannot
know; at least I can form no guess --unless he be one of the good lances who
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accompanied King Richard to Palestine, and who are now straggling homeward
from the Holy Land."

"It may be the Earl of Salisbury," said De Bracy; "he is about the same pitch."

"Sir Thomas de Multon, the Knight of Gilsland, rather," said Fitzurse;
"Salisbury is bigger in the bones." A whisper arose among the train, but by
whom first suggested could not be ascertained. "It might be the King--it might
be Richard Coeur-de-Lion himself!"

"Over God's forbode!" said Prince John, involuntarily turning at the same
time as pale as death, and shrinking as if blighted by a flash of lightning;
"Waldemar!--De Bracy! brave knights and gentlemen, remember your promises,
and stand truly by me!"

"Here is no danger impending," said Waldemar Fitzurse; "are you so little
acquainted with the gigantic limbs of your father's son, as to think they can be
held within the circumference of yonder suit of armour?--De Wyvil and Martival,
you will best serve the Prince by bringing forward the victor to the throne, and
ending an error that has conjured all the blood from his cheeks.--Look at him
more closely," he continued, "your highness will see that he wants three inches
of King Richard's height, and twice as much of his shoulder-breadth. The very
horse he backs, could not have carried the ponderous weight of King Richard
through a single course."

While he was yet speaking, the marshals brought forward the Disinherited
Knight to the foot of a wooden flight of steps, which formed the ascent from the
lists to Prince John's throne. Still discomposed with the idea that his brother, so
much injured, and to whom he was so much indebted, had suddenly arrived in
his native kingdom, even the distinctions pointed out by Fitzurse did not
altogether remove the Prince's apprehensions; and while, with a short and
embarrassed eulogy upon his valour, he caused to be delivered to him the war-
horse assigned as the prize, he trembled lest from the barred visor of the mailed
form before him, an answer might be returned, in the deep and awful accents of
Richard the Lion-hearted.
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But the Disinherited Knight spoke not a word in reply to the compliment of
the Prince, which he only acknowledged with a profound obeisance.

The horse was led into the lists by two grooms richly dressed, the animal
itself being fully accoutred with the richest war-furniture; which, however,
scarcely added to the value of the noble creature in the eyes of those who were
judges. Laying one hand upon the pommel of the saddle, the Disinherited
Knight vaulted at once upon the back of the steed without making use of the
stirrup, and, brandishing aloft his lance, rode twice around the lists, exhibiting
the points and paces of the horse with the skill of a perfect horseman.

The appearance of vanity, which might otherwise have been attributed to
this display, was removed by the propriety shown in exhibiting to the best
advantage the princely reward with which he had been just honoured, and the
Knight was again greeted by the acclamations of all present.

In the meanwhile, the bustling Prior of Jorvaulx had reminded Prince John,
in a whisper, that the victor must now display his good judgment, instead of his
valour, by selecting from among the beauties who graced the galleries a lady,
who should fill the throne of the Queen of Beauty and of Love, and deliver the
prize of the tourney upon the ensuing day. The Prince accordingly made a sign
with his truncheon, as the Knight passed him in his second career around the
lists. The Knight turned towards the throne, and, sinking his lance, until the
point was within a foot of the ground, remained motionless, as if expecting
John's commands; while all admired the sudden dexterity with which he
instantly reduced his fiery steed from a state of violent emotion and high
excitation to the stillness of an equestrian statue.

"Sir Disinherited Knight," said Prince John, "since that is the only title by
which we can address you, it is now your duty, as well as privilege, to name the
fair lady, who, as Queen of Honour and of Love, is to preside over next day's
festival. If, as a stranger in our land, you should require the aid of other
judgment to guide your own, we can only say that Alicia, the daughter of our
gallant knight Waldemar Fitzurse, has at our court been long held the first in
beauty as in place. Nevertheless, it is your undoubted prerogative to confer on
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whom you please this crown, by the delivery of which to the lady of your choice,
the election of to-morrow's Queen will be formal and complete.--Raise your
lance."

The Knight obeyed; and Prince John placed upon its point a coronet of green
satin, having around its edge a circlet of gold, the upper edge of which was
relieved by arrow-points and hearts placed interchangeably, like the strawberry
leaves and balls upon a ducal crown.

In the broad hint which he dropped respecting the daughter of Waldemar
Fitzurse, John had more than one motive, each the offspring of a mind, which
was a strange mixture of carelessness and presumption with low artifice and
cunning. He wished to banish from the minds of the chivalry around him his
own indecent and unacceptable jest respecting the Jewess Rebecca; he was
desirous of conciliating Alicia's father Waldemar, of whom he stood in awe, and
who had more than once shown himself dissatisfied during the course of the
day's proceedings. He had also a wish to establish himself in the good graces of
the lady; for John was at least as licentious in his pleasures as profligate in his
ambition. But besides all these reasons, he was desirous to raise up against the
Disinherited Knight (towards whom he already entertained a strong dislike) a
powerful enemy in the person of Waldemar Fitzurse, who was likely, he thought,
highly to resent the injury done to his daughter, in case, as was not unlikely, the
victor should make another choice.

And so indeed it proved. For the Disinherited Knight passed the gallery
close to that of the Prince, in which the Lady Alicia was seated in the full pride of
triumphant beauty, and, pacing forwards as slowly as he had hitherto rode
swiftly around the lists, he seemed to exercise his right of examining the
numerous fair faces which adorned that splendid circle.

It was worth while to see the different conduct of the beauties who
underwent this examination, during the time it was proceeding. Some blushed,
some assumed an air of pride and dignity, some looked straight forward, and
essayed to seem utterly unconscious of what was going on, some drew back in
alarm, which was perhaps affected, some endeavoured to forbear smiling, and
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there were two or three who laughed outright. There were also some who
dropped their veils over their charms; but, as the Wardour Manuscript says these
were fair ones of ten years standing, it may be supposed that, having had their
full share of such vanities, they were willing to withdraw their claim, in order to
give a fair chance to the rising beauties of the age.

At length the champion paused beneath the balcony in which the Lady
Rowena was placed, and the expectation of the spectators was excited to the
utmost.

It must be owned, that if an interest displayed in his success could have
bribed the Disinherited Knight, the part of the lists before which he paused had
merited his predilection. Cedric the Saxon, overjoyed at the discomfiture of the
Templar, and still more so at the, miscarriage of his two malevolent neighbours,
Front-de-Boeuf and Malvoisin, had, with his body half stretched over the
balcony, accompanied the victor in each course, not with his eyes only, but with
his whole heart and soul. The Lady Rowena had watched the progress of the
day with equal attention, though without openly betraying the same intense
interest. Even the unmoved Athelstane had shown symptoms of shaking off his
apathy, when, calling for a huge goblet of muscadine, he quaffed it to the health
of the Disinherited Knight. Another group, stationed under the gallery occupied
by the Saxons, had shown no less interest in the fate of the day.

"Father Abraham!" said Isaac of York, when the first course was run betwixt
the Templar and the Disinherited Knight, "how fiercely that Gentile rides! Ah,
the good horse that was brought all the long way from Barbary, he takes no more
care of him than if he were a wild ass's colt--and the noble armour, that was
worth so many zecchins to Joseph Pareira, the armourer of Milan, besides
seventy in the hundred of profits, he cares for it as little as if he had found it in
the highways!"

"If he risks his own person and limbs, father," said Rebecca, "in doing such a
dreadful battle, he can scarce be expected to spare his horse and armour."

"Child!" replied Isaac, somewhat heated, "thou knowest not what thou
speakest--His neck and limbs are his own, but his horse and armour belong to--
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Holy Jacob! what was I about to say! --Nevertheless, it is a good youth--See,
Rebecca! see, he is again about to go up to battle against the Philistine--Pray,
child--pray for the safety of the good youth,--and of the speedy horse, and the
rich armour.--God of my fathers!" he again exclaimed, "he hath conquered, and
the uncircumcised Philistine hath fallen before his lance,--even as Og the King of
Bashan, and Sihon, King of the Amorites, fell before the sword of our fathers!--
Surely he shall take their gold and their silver, and their war-horses, and their
armour of brass and of steel, for a prey and for a spoil."

The same anxiety did the worthy Jew display during every course that was
run, seldom failing to hazard a hasty calculation concerning the value of the
horse and armour which was forfeited to the champion upon each new success.
There had been therefore no small interest taken in the success of the
Disinherited Knight, by those who occupied the part of the lists before which he
now paused.

Whether from indecision, or some other motive of hesitation, the champion
of the day remained stationary for more than a minute, while the eyes of the
silent audience were riveted upon his motions; and then, gradually and
gracefully sinking the point of his lance, he deposited the coronet Which it
supported at the feet of the fair Rowena. The trumpets instantly sounded, while
the heralds proclaimed the Lady Rowena the Queen of Beauty and of Love for
the ensuing day, menacing with suitable penalties those who should be
disobedient to her authority. They then repeated their cry of Largesse, to which
Cedric, in the height of his joy, replied by an ample donative, and to which
Athelstane, though less promptly, added one equally large.

There was some murmuring among the damsels of Norman descent, who
were as much unused to see the preference given to a Saxon beauty, as the
Norman nobles were to sustain defeat in the games of chivalry which they
themselves had introduced. But these sounds of disaffection were drowned by
the popular shout of "Long live the Lady Rowena, the chosen and lawful Queen
of Love and of Beauty!" To which many in the lower area added, "Long live the
Saxon Princess! long live the race of the immortal Alfred!"
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However unacceptable these sounds might be to Prince John, and to those
around him, he saw himself evertheless obliged to confirm the nomination of
the victor, and accordingly calling to horse, he left his throne; and mounting his
jennet, accompanied by his train, he again entered the lists. The Prince paused a
moment beneath the gallery of the Lady Alicia, to whom he paid his
compliments, observing, at the same time, to those around him --"By my
halidome, sirs! if the Knight's feats in arms have shown that he hath limbs and
sinews, his choice hath no less proved that his eyes are none of the clearest."

It was on this occasion, as during his whole life, John's misfortune, not
perfectly to understand the characters of those whom he wished to conciliate.
Waldemar Fitzurse was rather offended than pleased at the Prince stating thus
broadly an opinion, that his daughter had been slighted.

"I know no right of chivalry," he said, "more precious or inalienable than that
of each free knight to choose his lady-love by his own judgment. My daughter
courts distinction from no one; and in her own character, and in her own sphere,
will never fail to receive the full proportion of that which is her due."

Prince John replied not; but, spurring his horse, as if to give vent to his
vexation, he made the animal bound forward to the gallery where Rowena was
seated, with the crown still at her feet.

"Assume," he said, "fair lady, the mark of your sovereignty, to which none
vows homage more sincerely than ourself, John of Anjou; and if it please you to-
day, with your noble sire and friends, to grace our banquet in the Castle of
Ashby, we shall learn to know the empress to whose service we devote to-
morrow."

Rowena remained silent, and Cedric answered for her in his native Saxon.

"The Lady Rowena," he said, "possesses not the language in which to reply to
your courtesy, or to sustain her part in your festival. I also, and the noble
Athelstane of Coningsburgh, speak only the language, and practise only the
manners, of our fathers. We therefore decline with thanks your Highness's
courteous invitation to the banquet. To-morrow, the Lady Rowena will take
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upon her the state to which she has been called by the free election of the victor
Knight, confirmed by the acclamations of the people."

So saying, he lifted the coronet, and placed it upon Rowena's head, in token
of her acceptance of the temporary authority assigned to her.

"What says he?" said Prince John, affecting not to understand the Saxon
language, in which, however, he was well skilled. The purport of Cedric's
speech was repeated to him in French. "It is well," he said; "to-morrow we will
ourself conduct this mute sovereign to her seat of dignity.--You, at least, Sir
Knight," he added, turning to the victor, who had remained near the gallery,
"will this day share our banquet?"

The Knight, speaking for the first time, in a low and hurried voice, excused
himself by pleading fatigue, and the necessity of preparing for to-morrow's
encounter.

"It is well," said Prince John, haughtily; "although unused to such refusals, we
will endeavour to digest our banquet as we may, though ungraced by the most
successful in arms, and his elected Queen of Beauty."

So saying, he prepared to leave the lists with his glittering train, and his
turning his steed for that purpose, was the signal for the breaking up and
dispersion of the spectators.

Yet, with the vindictive memory proper to offended pride, especially when
combined with conscious want of desert, John had hardly proceeded three paces,
ere again, turning around, he fixed an eye of stern resentment upon the yeoman
who had displeased him in the early part of the day, and issued his commands
to the men-at-arms who stood near--"On your life, suffer not that fellow to
escape."

The yeoman stood the angry glance of the Prince with the same unvaried
steadiness which had marked his former deportment, saying, with a smile, "I
have no intention to leave Ashby until the day after to-morrow--I must see how
Staffordshire and Leicestershire can draw their bows--the forests of Needwood
and Charnwood must rear good archers."

Spanish
acceptance: aceptacion, recepcion, acustica. rear: retaguardia, revés, trasero, criar,
admision. elected: elegido. posterior.
affecting: afectando, conmovedor, excused: excusado, dispensado. signal: sefal, sefa.
conmoviendo. hurried: apresuradamente, skilled: hébil, experto, experimentado,
combined: combinado. apresurado, apurado, hecho de prisa, especializado.
conduct: conducir, guiar, dirigir, precipitado, superficial. steadiness: firmeza, estabilidad.
conducta, comportamiento. issued: emitido. temporary: provisional, temporal,
conscious: consciente. lifted: levantado. temporario.
desert: desierto, abandonar, desertar, marked: marcado. token: ficha, sefial, peaje, sefia, prueba,
el desierto. pleading: suplicando, alegato. testigo.
digest: compendio, digerir. preparing: preparando. unvaried: invariable, inmutado.

dispersion: dispersion, dispersion purport: significado. vindictive: vengativo, reivindicativo.



128 Ivanhoe

"L," said Prince John to his attendants, but not in direct reply, --"I will see how
he can draw his own; and woe betide him unless his skill should prove some
apology for his insolence!"

"It is full time," said De Bracy, "that the 'outrecuidance' of these peasants
should be restrained by some striking example."

Waldemar Fitzurse, who probably thought his patron was not taking the
readiest road to popularity, shrugged up his shoulders and was silent. Prince
John resumed his retreat from the lists, and the dispersion of the multitude
became general.

In various routes, according to the different quarters from which they came,
and in groups of various numbers, the spectators were seen retiring over the
plain. By far the most numerous part streamed towards the town of Ashby,
where many of the distinguished persons were lodged in the castle, and where
others found accommodation in the town itself. Among these were most of the
knights who had already appeared in the tournament, or who proposed to fight
there the ensuing day, and who, as they rode slowly along, talking over the
events of the day, were greeted with loud shouts by the populace. The same
acclamations were bestowed upon Prince John, although he was indebted for
them rather to the splendour of his appearance and train, than to the popularity
of his character.

A more sincere and more general, as well as a better-merited acclamation,
attended the victor of the day, until, anxious to withdraw himself from popular
notice, he accepted the accommodation of one of those pavilions pitched at the
extremities of the lists, the use of which was courteously tendered him by the
marshals of the field. On his retiring to his tent, many who had lingered in the
lists, to look upon and form conjectures concerning him, also dispersed.

The signs and sounds of a tumultuous concourse of men lately crowded
together in one place, and agitated by the same passing events, were now
exchanged for the distant hum of voices of different groups retreating in all
directions, and these speedily died away in silence. No other sounds were heard
save the voices of the menials who stripped the galleries of their cushions and

Spanish
acclamation: aclamacién, aplauso. lingered: Demorado, quedado, duefio de si mismo, reprimido.
agitated: agitado, inquieto. durado, tardado, remoloneado, retreat: retirarse, retirada, retiro.
anxious: inquieto, ansioso. permanecido, pausado, persistido. retreating: retirar.
attended: asistido. menials: criados. routes: rutas.
betide: ocurrir, acontezca. peasants: campesinado. sincere: sincero.
conjectures: supone. plain: llanura, llano, claro, evidente,  skill: destreza, habilidad, arte,
courteously: cortésmente. liso, plano. agilidad.
dispersed: disperso, dispersado. quarters: cuarta, cuartel, cuarteles, stripped: pelado, desarmado,
distant: lejano, distante. cuarto, alojamiento, cuartos traseros,  desencofrado.
distinguished: distinguido. domicilio, puesto de combate, tendered: Ofrecido.
hum: zumbido, tararear. trasero. tumultuous: tumultuoso.

lately: altimamente. restrained: contenido, refrenado, woe: ay, penas.
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tapestry, in order to put them in safety for the night, and wrangled among
themselves for the half-used bottles of wine and relics of the refreshment which
had been served round to the spectators.

Beyond the precincts of the lists more than one forge was erected; and these
now began to glimmer through the twilight, announcing the toil of the
armourers, which was to continue through the whole night, in order to repair or
alter the suits of armour to be used again on the morrow.

A strong guard of men-at-arms, renewed at intervals, from two hours to two
hours, surrounded the lists, and kept watch during the night.

alter: cambiar, cambia, cambien,
cambie, cambias, cambian, cambio,
cambiamos, cambidis, cambiad,
alterar.

announcing: anunciando, estar
anunciando.

armour: armadura, blindaje, coraza.

bottles: las botellas.

erected: erigido.

forge: forjar, falsificar, forja, fraguar,
inventar.

glimmer: brillar tenuemente.

Spanish
intervals: intervalos.
kept: guardado, vigilado, conservado,
preservado.
morrow: dia siguiente.
precincts: alrededores.
refreshment: refresco.
renewed: renovado.
repair: reparar, reparacion,
compostura.
safety: seguridad.
served: servido.
tapestry: tapiz, papel pintado.

toil: trabajo, afanar.

twilight: creptsculo, anochecer.

watch: reloj, mirar, observar, reloj de
pulsera, ver, contemplar, el reloj,
prestar atencién, vigilar, guardia,
guardar.

wine: vino, el vino.

wrangled: Refi6.
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CHAPTER X

Thus, like the sad presaging raven, that tolls
The sick man's passport in her hollow beak,
And in the shadow of the silent night

Doth shake contagion from her sable wings;
Vex'd and tormented, runs poor Barrabas,
With fatal curses towards these Christians.

Jew of Malta

The Disinherited Knight had no sooner reached his pavilion, than squires and

pages in abundance tendered their services to disarm him, to bring fresh attire,
and to offer him the refreshment of the bath. Their zeal on this occasion was
perhaps sharpened by curiosity, since every one desired to know who the knight
was that had gained so many laurels, yet had refused, even at the command of
Prince John, to lift his visor or to name his name. But their officious
inquisitiveness was not gratified. The Disinherited Knight refused all other
assistance save that of his own squire, or rather yeoman--a clownish-looking man,
who, wrapt in a cloak of dark-coloured felt, and having his head and face half-
buried in a Norman bonnet made of black fur, seemed to affect the incognito as
much as his master. All others being excluded from the tent, this attendant
relieved his master from the more burdensome parts of his armour, and placed

bath: bafo, bafiera.

beak: pico.

burdensome: pesado.

contagion: contagio.

disarm: desarmar, desarmen,
desarmo, desarmas, desarman,
desarma, desarmais, desarmad,

desarmamos, desarme, desarmarse.

excluded: excluido.

gratified: agradado, gratificado,
satisfecho.

hollow: hueco, cavidad, hondonada,

Spanish
vacuo.
inquisitiveness: curiosidad.
laurels: laureles.
lift: ascensor, levantar, subir, alzar,
elevar, elevacion, levante, desnivel
entre tramos, sustentacion.
officious: oficioso.
passport: pasaporte, el pasaporte.
presaging: presintiendo,
pronosticando, presagioso,
presagiando.
refused: rehusado.

runs: corre.

sad: triste, afligido.

shadow: sombra, sombreado.

shake: sacudir, sacuda, sacudimos,
sacudis, sacudid, sacudes, sacuden,
sacude, sacudan, sacudo, sacudida.

sharpened: afilado, aguzado.

sick: enfermo.

tolls: golpea.

tormented: atormentado.

wings: bastidores, alas.

wrapt: Envuelto.
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food and wine before him, which the exertions of the day rendered very
acceptable.

The Knight had scarcely finished a hasty meal, ere his menial announced to
him that five men, each leading a barbed steed, desired to speak with him. The
Disinherited Knight had exchanged his armour for the long robe usually worn
by those of his condition, which, being furnished with a hood, concealed the
features, when such was the pleasure of the wearer, almost as completely as the
visor of the helmet itself, but the twilight, which was now fast darkening, would
of itself have rendered a disguise unnecessary, unless to persons to whom the
face of an individual chanced to be particularly well known.

The Disinherited Knight, therefore, stept boldly forth to the front of his tent,
and found in attendance the squires of the challengers, whom he easily knew by
their russet and black dresses, each of whom led his master's charger, loaded
with the armour in which he had that day fought.

"According to the laws of chivalry," said the foremost of these men, "I,
Baldwin de Oyley, squire to the redoubted Knight Brian de Bois-Guilbert, make
offer to you, styling yourself, for the present, the Disinherited Knight, of the
horse and armour used by the said Brian de Bois-Guilbert in this day's Passage of
Arms, leaving it with your nobleness to retain or to ransom the same, according
to your pleasure; for such is the law of arms."

The other squires repeated nearly the same formula, and then stood to await
the decision of the Disinherited Knight.

"To you four, sirs," replied the Knight, addressing those who had last spoken,
"and to your honourable and valiant masters, I have one common reply.
Commend me to the noble knights, your masters, and say, I should do ill to
deprive them of steeds and arms which can never be used by braver cavaliers.--1
would I could here end my message to these gallant knights; but being, as I term
myself, in truth and earnest, the Disinherited, I must be thus far bound to your
masters, that they will, of their courtesy, be pleased to ransom their steeds and
armour, since that which I wear I can hardly term mine own."

Spanish

addressing: direccionamiento.

announced: anunciado.

barbed: armado con puas, barba,
armar con puas, mordaz, con
lengiieta, barbilla.

boldly: audazmente.

charger: corcel, cargador.

darkening: oscureciendo.

deprive: privar, priva, priven, prive,
privas, privan, privamos, privais,
privo, privad.

disguise: disfraz, disfrazar.

fast: rapido, ayunar, fijo, de prisa,
pronto, veloz, ligero, firme, ayuno.

features: caracteristicas, funciones.

finished: acabado, terminado, listo,
concluido.

formula: formula.

hood: capucha, tapa, capot, campana,
capota, capo.

meal: comida, harina, la comida.

menial: criado.

mine: mina, mio, minar.

nobleness: nobleza.

pleasure: placer, agrado, gusto,
complacencia, el gusto.

ransom: rescate.

retain: retener, retenga, retenéis,
retengo, retienes, retienen, retiene,
retenemos, reten, retened, retengan.

styling: estilismo o estilos, arreglar el
pelo, modelado, estilizar.

wear: llevar, desgaste, usar, tener
puesto, vestir, uso, llevar puesto.

wearer: usuario, soporte.

worn: gastado, usado.
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"We stand commissioned, each of us," answered the squire of Reginald
Front-de-Boeuf, "to offer a hundred zecchins in ransom of these horses and suits
of armour."

"It is sufficient," said the Disinherited Knight. "Half the sum my present
necessities compel me to accept; of the remaining half, distribute one moiety
among yourselves, sir squires, and divide the other half betwixt the heralds and
the pursuivants, and minstrels, and attendants."

The squires, with cap in hand, and low reverences, expressed their deep
sense of a courtesy and generosity not often practised, at least upon a scale so
extensive. The Disinherited Knight then addressed his discourse to Baldwin, the
squire of Brian de Bois-Guilbert. "From your master," said he, "I will accept
neither arms nor ransom. Say to him in my name, that our strife is not ended--
no, not till we have fought as well with swords as with lances--as well on foot as
on horseback. To this mortal quarrel he has himself defied me, and I shall not
forget the challenge.--Meantime, let him be assured, that I hold him not as one of
his companions, with whom I can with pleasure exchange courtesies; but rather
as one with whom I stand upon terms of mortal defiance."

"My master," answered Baldwin, "knows how to requite scorn with scorn,
and blows with blows, as well as courtesy with courtesy. Since you disdain to
accept from him any share of the ransom at which you have rated the arms of the
other knights, I must leave his armour and his horse here, being well assured
that he will never deign to mount the one nor wear the other."

"You have spoken well, good squire," said the Disinherited Knight, "well and
boldly, as it beseemeth him to speak who answers for an absent master. Leave
not, however, the horse and armour here. Restore them to thy master; or, if he
scorns to accept them, retain them, good friend, for thine own use. So far as they
are mine, I bestow them upon you freely."

Baldwin made a deep obeisance, and retired with his companions; and the
Disinherited Knight entered the pavilion.

Spanish

answers: respuestas. divide: dividir, dividan, divide, moiety: mitad.
arms: brazos, los brazos, armas. dividen, divides, dividid, dividimos, necessities: articulos de primera
assured: asegurado. dividis, divido, divida, apartar. necesidad.
commissioned: comisionado. expressed: expresado. rated: cotizado, nominal, valorado.
deep: profundo, hondo. extensive: extensivo, extenso, vasto. remaining: restante, restando,
deign: dignarse. foot: pie, pata, el pie, pujamen. permaneciendo.
discourse: discurso. forget: olvidar, olvidan, olviden, scale: escama, escala, incrustacion,
disdain: desdén. olvidas, olvidamos, olvidais, olvidad, balanza, ascender, escalar, bascula,
distribute: distribuir, distribuye, olvida, olvide, olvido, olvidarse. subir a.

distribuyo, distribuyes, distribuyen, generosity: generosidad. strife: disputa.

distribuis, distribuimos, distribuid, =~ master: maestro, amo, duefio, patrén, sum: suma, importe, cantidad.
distribuyan, distribuya, repartir. principal, magister. yourselves: ustedes mismos.
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"Thus far, Gurth," said he, addressing his attendant, "the reputation of
English chivalry hath not suffered in my hands."

"And 1" said Gurth, "for a Saxon swineherd, have not ill played the
personage of a Norman squire-at-arms."

"Yea, but," answered the Disinherited Knight, "thou hast ever kept me in
anxiety lest thy clownish bearing should discover thee."

"Tush!" said Gurth, "I fear discovery from none, saving my playfellow,

Wamba the Jester, of whom I could never discover whether he were most knave
or fool. YetI could scarce choose but laugh, when my old master passed so near
to me, dreaming all the while that Gurth was keeping his porkers many a mile
off, in the thickets and swamps of Rotherwood. If I am discovered--"

"Enough," said the Disinherited Knight, "thou knowest my promise."

"Nay, for that matter," said Gurth, "I will never fail my friend for fear of my
skin-cutting. I have a tough hide, that will bear knife or scourge as well as any
boar's hide in my herd."

"Trust me, I will requite the risk you run for my love, Gurth," said the Knight.
"Meanwhile, I pray you to accept these ten pieces of gold."

"l am richer," said Gurth, putting them into his pouch, "than ever was
swineherd or bondsman."

"Take this bag of gold to Ashby," continued his master, "and find out Isaac
the Jew of York, and let him pay himself for the horse and arms with which his
credit supplied me."

"Nay, by St Dunstan," replied Gurth, "that I will not do."

"How, knave," replied his master, "wilt thou not obey my commands?"

"So they be honest, reasonable, and Christian commands," replied Gurth;
"but this is none of these. To suffer the Jew to pay himself would be dishonest,

for it would be cheating my master; and unreasonable, for it were the part of a
fool; and unchristian, since it would be plundering a believer to enrich an

infidel."

believer: creyente.

cheating: hacer trampas, defraudar,
embustero, engafiado, enganador,
estafa, fulleria, timador, timar, timo,
trampa.

clownish: rastico.

continued: continuado, durado.

discover: descubrir, descubrimos,
descubris, descubrid, descubres,
descubren, descubre, descubran,
descubro, descubra.

discovery: descubrimiento.

Spanish

dishonest: improbo, deshonesto.

dreaming: sofiar.

enrich: enriquecer, enriquecen,
enriquezco, enriqueces,
enriquecemos, enriquecéis,
enriqueced, enriquece, enriquezcan,
enriquecerse, enriquezca.

knife: cuchillo, el cuchillo, cuchilla, la
navaja, acuchillar.

laugh: reir, reirse, risa, carcajada.

mile: legua, milla, la milla.

playfellow: compafiero de juego.

plundering: robo, saqueando, robar,
pillar, saquear, botin, saqueo, pillaje.

reasonable: razonable, prudencial.

reputation: reputacién.

saving: guardando, salvando,
ahorrando, ahorro.

scourge: azotar, azote.

suffered: sufrido, padecido.

tough: pendenciero, duro.

unchristian: no cristiano, anticristiano.

yea: ciertamente, sin duda, si, voto
afirmativo, ademas.
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"See him contented, however, thou stubborn varlet," said the Disinherited
Knight.

"l will do so," said Gurth, taking the bag under his cloak, and leaving the
apartment; "and it will go hard," he muttered, "but I content him with one-half of
his own asking." So saying, he departed, and left the Disinherited Knight to his
own perplexed ruminations; which, upon more accounts than it is now possible
to communicate to the reader, were of a nature peculiarly agitating and painful.

We must now change the scene to the village of Ashby, or rather to a country
house in its vicinity belonging to a wealthy Israelite, with whom Isaac, his
daughter, and retinue, had taken up their quarters; the Jews, it is well known,
being as liberal in exercising the duties of hospitality and charity among their
own people, as they were alleged to be reluctant and churlish in extending them
to those whom they termed Gentiles, and whose treatment of them certainly
merited little hospitality at their hand.

In an apartment, small indeed, but richly furnished with decorations of an
Oriental taste, Rebecca was seated on a heap of embroidered cushions, which,
piled along a low platform that surrounded the chamber, served, like the estrada
of the Spaniards, instead of chairs and stools. She was watching the motions of
her father with a look of anxious and filial affection, while he paced the
apartment with a dejected mien and disordered step; sometimes clasping his
hands together --sometimes casting his eyes to the roof of the apartment, as one
who laboured under great mental tribulation. "O, Jacob!" he exclaimed--"O, all
ye twelve Holy Fathers of our tribe! what a losing venture is this for one who
hath duly kept every jot and tittle of the law of Moses--Fifty zecchins wrenched
from me at one clutch, and by the talons of a tyrant!"

"But, father," said Rebecca, "you seemed to give the gold to Prince John
willingly."

"Willingly? the blotch of Egypt upon him!--Willingly, saidst thou?--Ay, as
willingly as when, in the Gulf of Lyons, I flung over my merchandise to lighten
the ship, while she laboured in the tempest--robed the seething billows in my
choice silks --perfumed their briny foam with myrrh and aloes--enriched their

Spanish
agitating: agitando. desarrollado, pesado. perplexed: perplejo, desconcertado.
blotch: mancha. lighten: relampaguear, relampaguean, piled: amontonado.
briny: salado. relampaguea, relampagueen, seething: agitado, hirviente,
dejected: abatido, desanimado. relampaguee, alumbrar, aligerar, hormigueante, borbotando,
disordered: desarreglado, clarear, aligere, aclarar, aligeras. estofando, bullendo.
desconcertado en algo, trastornado,  merchandise: mercancia, mercancias, stubborn: terco, testarudo, obstinado.
desordenado. mercaderia. talons: talones.
filial: filial. myrrh: mirra. tittle: pizca, apice.
jot: pizca. one-half: mitad, medio. tribulation: tribulacién.
laboured: avanzado, entrecortado, peculiarly: raramente, peculiarmente, wrenched: arrancar, dislocar,
penoso, movido, machacado, lento, particularmente, de una manera endemoniado, llave inglesa, tir6n,

laborado, premioso, fatigoso, extrafia. tirar de, torcedura, torcer.
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caverns with gold and silver work! And was not that an hour of unutterable
misery, though my own hands made the sacrifice?"

"But it was a sacrifice which Heaven exacted to save our lives," answered
Rebecca, "and the God of our fathers has since blessed your store and your
gettings."

"Ay," answered Isaac, "but if the tyrant lays hold on them as he did to-day,
and compels me to smile while he is robbing me?--O, daughter, disinherited and
wandering as we are, the worst evil which befalls our race is, that when we are
wronged and plundered, all the world laughs around, and we are compelled to
suppress our sense of injury, and to smile tamely, when we would revenge
bravely."

"Think not thus of it, my father," said Rebecca; "we also have advantages.
These Gentiles, cruel and oppressive as they are, are in some sort dependent on
the dispersed children of Zion, whom they despise and persecute. Without the
aid of our wealth, they could neither furnish forth their hosts in war, nor their
triumphs in peace, and the gold which we lend them returns with increase to our
coffers. We are like the herb which flourisheth most when it is most trampled on.
Even this day's pageant had not proceeded without the consent of the despised
Jew, who furnished the means."

"Daughter," said Isaac, "thou hast harped upon another string of sorrow. The
goodly steed and the rich armour, equal to the full profit of my adventure with
our Kirjath Jairam of Leicester --there is a dead loss too--ay, a loss which
swallows up the gains of a week; ay, of the space between two Sabbaths--and yet
it may end better than I now think, for 'tis a good youth."

"Assuredly," said Rebecca, "you shall not repent you of requiting the good
deed received of the stranger knight."

" trust so, daughter," said Isaac, "and I trust too in the rebuilding of Zion;
but as well do I hope with my own bodily eyes to see the walls and battlements
of the new Temple, as to see a Christian, yea, the very best of Christians, repay a
debt to a Jew, unless under the awe of the judge and jailor."

Spanish
advantages: ventajas. misery: pobreza, miseria, indigencia. ~ presentar.
battlements: galeria de almenas, pageant: cabalgata. sorrow: tristeza, pena, dolor.
almenas. rebuilding: reconstruccién, string: cuerda, cadena, mondar habas,
befalls: ocurre. reconstruyendo. cordén.
consent: aprobacion, acordar, repay: reembolsar, reembolso, swallows: traga.
declaracién, declarar, consentimiento, reembolsan, reembolsamos, tamely: aburridamente,
autorizacion. reembolsen, reembolse, reembolsa, domadamente, domesticadamente,
despised: despreciado. reembolsais, reembolsad, reembolsas. insulsamente, mansamente,
gains: ganancias. revenge: venganza, revancha. sumisamente, décilmente.
herb: hierba, yerba. robbing: robando, despojando, trampled: pisoteado.
injury: lesion, herida, dafio. hurtando. unutterable: indecible.

lays: pone, coloca. sacrifice: sacrificio, sacrificar, ofrecer, wronged: explotado.
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So saying, he resumed his discontented walk through the apartment; and
Rebecca, perceiving that her attempts at consolation only served to awaken new
subjects of complaint, wisely desisted from her unavailing efforts--a prudential
line of conduct, and we recommend to all who set up for comforters and advisers,
to follow it in the like circumstances.

The evening was now becoming dark, when a Jewish servant entered the
apartment, and placed upon the table two silver lamps, fed with perfumed oil;
the richest wines, and the most delicate refreshments, were at the same time
displayed by another Israelitish domestic on a small ebony table, inlaid with
silver; for, in the interior of their houses, the Jews refused themselves no
expensive indulgences. At the same time the servant informed Isaac, that a
Nazarene (so they termed Christians, while conversing among themselves)
desired to speak with him. He that would live by traffic, must hold himself at
the disposal of every one claiming business with him. Isaac at once replaced on
the table the untasted glass of Greek wine which he had just raised to his lips,
and saying hastily to his daughter, "Rebecca, veil thyself," commanded the

stranger to be admitted.

Just as Rebecca had dropped over her fine features a screen of silver gauze
which reached to her feet, the door opened, and Gurth entered, wrapt in the
ample folds of his Norman mantle. His appearance was rather suspicious than
prepossessing, especially as, instead of doffing his bonnet, he pulled it still
deeper over his rugged brow.

"Art thou Isaac the Jew of York?" said Gurth, in Saxon.

"l am," replied Isaac, in the same language, (for his traffic had rendered every
tongue spoken in Britain familiar to him)--"and who art thou?"

"That is not to the purpose," answered Gurth.

"As much as my name is to thee," replied Isaac; "for without knowing thine,
how can I hold intercourse with thee?"

attempts: intenta.

awaken: despertar.

claiming;: reclamacion, tener derecho,
titulo, reivindicar, reclamar, pedir,
exigir, derecho, demanda, afirmar,
reinvindicacion.

complaint: queja, reclamacion, cargo,
demanda, querella, pleito, denuncia,
acusacion.

consolation: consuelo.

delicate: delicado, fino.

desisted: desistido.

Spanish
discontented: descontento.
disposal: tentacion, disposicion,

eliminacion.
doffing: quitandose.
ebony: ébano.
gauze: gasa.
informed: informado, enterado.
lamps: lamparas.
perceiving: percibiendo.
prepossessing: agradable, atractivo,
parcializar.
prudential: prudencial.

recommend: recomendar, recomiende,
recomiendo, recomendad,
recomendais, recomendamos,
recomienda, recomiendan,
recomienden, recomiendas,
encarecer.

rugged: escabroso, dspero.

servant: criado, criada, sirviente,
servidor.

tongue: lengua, la lengua, lengiieta.

unavailing: inttil.

wisely: sabiamente.
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"Easily," answered Gurth; "I, being to pay money, must know that I deliver it
to the right person; thou, who are to receive it, will not, I think, care very greatly
by whose hands it is delivered."

"O," said the Jew, "you are come to pay moneys?--Holy Father Abraham! that
altereth our relation to each other. And from whom dost thou bring it?"

"From the Disinherited Knight," said Gurth, "victor in this day's tournament.
It is the price of the armour supplied to him by Kirjath Jairam of Leicester, on thy
recommendation. The steed is restored to thy stable. I desire to know the
amount of the sum which I am to pay for the armour."

"] said he was a good youth!" exclaimed Isaac with joyful exultation. "A cup
of wine will do thee no harm," he added, filling and handing to the swineherd a
richer drought than Gurth had ever before tasted. "And how much money,"
continued Isaac, "has thou brought with thee?"

"Holy Virgin!" said Gurth, setting down the cup, "what nectar these
unbelieving dogs drink, while true Christians are fain to quaff ale as muddy and
thick as the draff we give to hogs!--What money have I brought with me?"
continued the Saxon, when he had finished this uncivil ejaculation, "even but a
small sum; something in hand the whilst. What, Isaac! thou must bear a
conscience, though it be a Jewish one."

"Nay, but," said Isaac, "thy master has won goodly steeds and rich armours
with the strength of his lance, and of his right hand--but 'tis a good youth--the
Jew will take these in present payment, and render him back the surplus."

"My master has disposed of them already," said Gurth.

"Ah! that was wrong," said the Jew, "that was the part of a fool. No Christians
here could buy so many horses and armour--no Jew except myself would give
him half the values. But thou hast a hundred zecchins with thee in that bag,"
said Isaac, prying under Gurth's cloak, "it is a heavy one."

"I have heads for cross-bow bolts in it," said Gurth, readily.

"Well, then"--said Isaac, panting and hesitating between habitual love of gain
and a new-born desire to be liberal in the present instance, "if I should say that I
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bolts: pernos. instance: instancia, ejemplo, ejemplar. relation: relacién, conexién.
conscience: conciencia. liberal: espléndido, abundante, restored: restaurado, restablecido.
cross-bow: ballesta. generoso, libertario, tolerante. richer: y todos nosotros somos mucho
dogs: los perros, las perras. muddy: embarrado, fangoso, lodoso.  maés ricos por ello.
draff: basura. nectar: néctar. setting: puesta, ajuste, escena,
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refresco, trago, copa. payment: pago, retribucién, abono. stable: cuadra, establo, estable, fijo,
drought: sequia. prying: entrometido. caballeriza.
ejaculation: eyaculacion. quaff: beber a grandes tragos. thick: grueso, espeso, gordo, denso.
exultation: exultacién. readily: de buena gana. uncivil: descortés, incivil.
handing: entregar. recommendation: recomendaci6n, values: valores.

heads: cabezas, administradores. recomendado. whilst: mientras.
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would take eighty zecchins for the good steed and the rich armour, which leaves
me not a guilder's profit, have you money to pay me?"

"Barely," said Gurth, though the sum demanded was more reasonable than
he expected, "and it will leave my master nigh penniless. Nevertheless, if such be
your least offer, I must be content."

"Fill thyself another goblet of wine," said the Jew. "Ah! eighty zecchins is too
little. It leaveth no profit for the usages of the moneys; and, besides, the good
horse may have suffered wrong in this day's encounter. O, it was a hard and a
dangerous meeting! man and steed rushing on each other like wild bulls of
Bashan! The horse cannot but have had wrong."

"And I say," replied Gurth, "he is sound, wind and limb; and you may see
him now, in your stable. And I say, over and above, that seventy zecchins is
enough for the armour, and I hope a Christian's word is as good as a Jew's. If
you will not take seventy, I will carry this bag" (and he shook it till the contents
jingled) "back to my master."

"Nay, nay!" said Isaac; "lay down the talents--the shekels--the eighty zecchins,
and thou shalt see I will consider thee liberally."

Gurth at length complied; and telling out eighty zecchins upon the table, the
Jew delivered out to him an acquittance for the horse and suit of armour. The
Jew's hand trembled for joy as he wrapped up the first seventy pieces of gold.
The last ten he told over with much deliberation, pausing, and saying something
as he took each piece from the table, and dropt it into his purse. It seemed as if
his avarice were struggling with his better nature, and compelling him to pouch
zecchin after zecchin while his generosity urged him to restore some part at least
to his benefactor, or as a donation to his agent. His whole speech ran nearly
thus:

"Seventy-one--seventy-two; thy master is a good youth --seventy-three, an
excellent youth--seventy-four--that piece hath been clipt within the ring--
seventy-five--and that looketh light of weight --seventy-six--when thy master
wants money, let him come to Isaac of York--seventy-seven--that is, with
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acquittance: finiquito.

agent: agente, representante,
instrumento, herramienta,
mandatario, medio, agente -m.

benefactor: bienhechor.

complied: cumplido, condescendido.

contents: contenido, contenidos,
indice.

donation: donacion.

eighty: ochenta.

fill: llenar, relleno, rellenar, ocupar,
llenado.

leaves: sale, deja, hojas, las hojas.

limb: miembro, limbo.
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profit: beneficio, provecho, ganancia,
aprovecharse, ganar, lucro,
rendimiento.
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colecta, bolsa, bolso, la bolsa, cartera.

restore: restaurar, restablecer,
restaure, restaurad, restablezca,
restableces, restablecen,

restablecemos, restablecéis,
restableced, restablece.

rushing: apresurar.

shook: sacudi6, pret de shake.

struggling: en apuros, luchar.

telling: contando, relatando,
narracion.

wrapped: envuelto, arroparse, chal,
cubrir, cubrirse, envoltura, envolver,
capa, envolverse, ajustado, manta.

youth: juventud, joven, j6venes,
adolescencia.
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reasonable security." Here he made a considerable pause, and Gurth had good
hope that the last three pieces might escape the fate of their comrades; but the
enumeration proceeded. --"Seventy-eight--thou art a good fellow--seventy-nine--
and deservest something for thyself--"

Here the Jew paused again, and looked at the last zecchin, intending,
doubtless, to bestow it upon Gurth. He weighed it upon the tip of his finger, and
made it ring by dropping it upon the table. Had it rung too flat, or had it felt a
hair's breadth too light, generosity had carried the day; but, unhappily for Gurth,
the chime was full and true, the zecchin plump, newly coined, and a grain above
weight. Isaac could not find in his heart to part with it, so dropt it into his purse
as if in absence of mind, with the words, "Eighty completes the tale, and I trust
thy master will reward thee handsomely.--Surely," he added, looking earnestly
at the bag, "thou hast more coins in that pouch?"

Gurth grinned, which was his nearest approach to a laugh, as he replied,
"About the same quantity which thou hast just told over so carefully." He then
folded the quittance, and put it under his cap, adding,--"Peril of thy beard, Jew,
see that this be full and ample!" He filled himself unbidden, a third goblet of
wine, and left the apartment without ceremony.

"Rebecca," said the Jew, "that Ishmaelite hath gone somewhat beyond me.
Nevertheless his master is a good youth--ay, and I am well pleased that he hath
gained shekels of gold and shekels of silver, even by the speed of his horse and
by the strength of his lance, which, like that of Goliath the Philistine, might vie
with a weaver's beam."

As he turned to receive Rebecca's answer, he observed, that during his
chattering with Gurth, she had left the apartment unperceived.

In the meanwhile, Gurth had descended the stair, and, having reached the
dark antechamber or hall, was puzzling about to discover the entrance, when a
figure in white, shown by a small silver lamp which she held in her hand,
beckoned him into a side apartment. Gurth had some reluctance to obey the
summons. Rough and impetuous as a wild boar, where only earthly force was
to be apprehended, he had all the characteristic terrors of a Saxon respecting
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beckoned: llamado, Atraido. destinando, entendiendo, intentando, finiquito, recibo, descargo.
chattering: parlotear, castafietear los pensando, planeando, pretendiendo, reluctance: reluctancia, renuencia,

dientes, charlar, parloteo, vibrar, proponiendo. desgana.

charla, vibracion. plump: engordais, engordamos, stair: escalon, escalera.
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intending: pensar, queriendo, quittance: quitanza, compensacion, rivalizan.



140 Ivanhoe

fawns, forest-fiends, white women, and the whole of the superstitions which his
ancestors had brought with them from the wilds of Germany. He remembered,
moreover, that he was in the house of a Jew, a people who, besides the other
unamiable qualities which popular report ascribed to them, were supposed to be
profound necromancers and cabalists. Nevertheless, after a moment's pause, he
obeyed the beckoning summons of the apparition, and followed her into the
apartment which she indicated, where he found to his joyful surprise that his fair
guide was the beautiful Jewess whom he had seen at the tournament, and a short
time in her father's apartment.

She asked him the particulars of his transaction with Isaac, which he detailed
accurately.

"My father did but jest with thee, good fellow," said Rebecca; "he owes thy
master deeper kindness than these arms and steed could pay, were their value
tenfold. What sum didst thou pay my father even now?"

"Eighty zecchins," said Gurth, surprised at the question.

"In this purse," said Rebecca, "thou wilt find a hundred. Restore to thy master
that which is his due, and enrich thyself with the remainder. Haste--begone--
stay not to render thanks! and beware how you pass through this crowded town,
where thou mayst easily lose both thy burden and thy life.--Reuben," she added,
clapping her hands together, "light forth this stranger, and fail not to draw lock
and bar behind him." Reuben, a dark-brow'd and black-bearded Israelite,
obeyed her summons, with a torch in his hand; undid the outward door of the
house, and conducting Gurth across a paved court, let him out through a wicket
in the entrance-gate, which he closed behind him with such bolts and chains as
would well have become that of a prison.

"By St Dunstan," said Gurth, as he stumbled up the dark avenue, "this is no
Jewess, but an angel from heaven! Ten zecchins from my brave young master--
twenty from this pearl of Zion--Oh, happy day!--Such another, Gurth, will
redeem thy bondage, and make thee a brother as free of thy guild as the best.
And then do I lay down my swineherd's horn and staff, and take the freeman's
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accurately: exactamente, precision. conducir. paved: pavimentado.
angel: angel. guild: gremio. redeem: amortizar, redimir, rescatar,
apparition: aparicion. heaven: cielo. redima, redimimos, redimid,
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sword and buckler, and follow my young master to the death, without hiding
either my face or my name."

Spanish

buckler: Defensa, Escudo, Rodela,
tapa de escobén.

follow: seguir, seguid, sigues, siguen,
sigue, sigo, sigan, seguis, seguimos,
siga, venir después.

hiding: ocultando, escondiendo,
ocultamiento.

master: maestro, amo, duefo, patrén,
principal, magister.

sword: espada.



142

Ivanhoe

CHAPTER XI

1st Outlaw: Stand, sir, and throw us that you have about you;
If not, we'll make you sit, and rifle you.

Speed. Sir, we are undone! these are the villains
That all the travellers do fear so much.

Val. My friends--

1st Out: That's not so, sir, we are your enemies.
2d Out: Peace! we'll hear him.

3d Out: Ay, by my beard, will we;

For he's a proper man.

Two Gentlemen of Verona

The nocturnal adventures of Gurth were not yet concluded; indeed he
himself became partly of that mind, when, after passing one or two straggling
houses which stood in the outskirts of the village, he found himself in a deep
lane, running between two banks overgrown with hazel and holly, while here
and there a dwarf oak flung its arms altogether across the path. The lane was
moreover much rutted and broken up by the carriages which had recently
transported articles of various kinds to the tournament; and it was dark, for the
banks and bushes intercepted the light of the harvest moon.

From the village were heard the distant sounds of revelry, mixed
occasionally with loud laughter, sometimes broken by screams, and sometimes

articles: constitucion, estatutos,
articulado, articulos, estipulaciones.

banks: bancos.

broken: roto, estropeado,
entrecortado, quebrado.

dark: oscuro, tenebroso.

dwarf: enano, empequefiecer.

flung: pret y pp de fling.

harvest: cosecha, cosechar, siega,
recoleccién, vendimia.

holly: acebo.

intercepted: interceptado.
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lane: calleja, senda, carril, pista,
camino.

mixed: mixto, mezclado.

moon: luna, la luna.

nocturnal: nocturno.

occasionally: de vez en cuando, a
veces, ocasionalmente.

outskirts: perimetro.

partly: en parte, parcialmente.

path: sendero, camino, ruta, senda,
trayectoria, via, ruta de acceso,
trayecto, recorrido, la senda.

proper: conveniente, preciso, correcto,
apropiado, propio, debido.

revelry: juerga, diversién tumultuosa,
fiestas, jarana, jolgorio.

rifle: escopeta, fusil.

rutted: roturado.

screams: carcajadas.

throw: lanzar, echar, tirar, tirada,
arrojar, lanzamiento.

transported: Transportado.

undone: deshecho.

we'll: Haremos.
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by wild strains of distant music. All these sounds, intimating the disorderly
state of the town, crowded with military nobles and their dissolute attendants,
gave Gurth some uneasiness. "The Jewess was right," he said to himself. "By
heaven and St Dunstan, I would I were safe at my journey's end with all this
treasure! Here are such numbers, I will not say of arrant thieves, but of errant
knights and errant squires, errant monks and errant minstrels, errant jugglers
and errant jesters, that a man with a single merk would be in danger, much more
a poor swineherd with a whole bagful of zecchins. Would I were out of the
shade of these infernal bushes, that I might at least see any of St Nicholas's clerks
before they spring on my shoulders."

Gurth accordingly hastened his pace, in order to gain the open common to
which the lane led, but was not so fortunate as to accomplish his object. Just as
he had attained the upper end of the lane, where the underwood was thickest,
four men sprung upon him, even as his fears anticipated, two from each side of
the road, and seized him so fast, that resistance, if at first practicable, would
have been now too late.--"Surrender your charge," said one of them; "we are the
deliverers of the commonwealth, who ease every man of his burden."

"You should not ease me of mine so lightly," muttered Gurth, whose surly
honesty could not be tamed even by the pressure of immediate violence,--"had I
it but in my power to give three strokes in its defence."

"We shall see that presently," said the robber; and, speaking to his
companions, he added, "bring along the knave. I see he would have his head
broken, as well as his purse cut, and so be let blood in two veins at once."

Gurth was hurried along agreeably to this mandate, and having been
dragged somewhat roughly over the bank, on the left-hand side of the lane,
found himself in a straggling thicket, which lay betwixt it and the open common.
He was compelled to follow his rough conductors into the very depth of this
cover, where they stopt unexpectedly in an irregular open space, free in a great
measure from trees, and on which, therefore, the beams of the moon fell without
much interruption from boughs and leaves. Here his captors were joined by two
other persons, apparently belonging to the gang. They had short swords by their

Spanish

accomplish: realizar, realizad, realizo, dragged: arrastrado, remolcado. resistance: resistencia.
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sides, and quarter-staves in their hands, and Gurth could now observe that all
six wore visors, which rendered their occupation a matter of no question, even
had their former proceedings left it in doubt.

"What money hast thou, churl?" said one of the thieves.
"Thirty zecchins of my own property," answered Gurth, doggedly.

"A forfeit--a forfeit," shouted the robbers; "a Saxon hath thirty zecchins, and
returns sober from a village! An undeniable and unredeemable forfeit of all he
hath about him."

"] hoarded it to purchase my freedom," said Gurth.

"Thou art an ass," replied one of the thieves "three quarts of double ale had
rendered thee as free as thy master, ay, and freer too, if he be a Saxon like
thyself."

"A sad truth," replied Gurth; "but if these same thirty zecchins will buy my
freedom from you, unloose my hands, and I will pay them to you."

"Hold," said one who seemed to exercise some authority over the others; "this
bag which thou bearest, as I can feel through thy cloak, contains more coin than
thou hast told us of."

"It is the good knight my master's," answered Gurth, "of which, assuredly, I
would not have spoken a word, had you been satisfied with working your will
upon mine own property."

"Thou art an honest fellow," replied the robber, "I warrant thee; and we
worship not St Nicholas so devoutly but what thy thirty zecchins may yet escape,
if thou deal uprightly with us. Meantime render up thy trust for a time." So
saying, he took from Gurth's breast the large leathern pouch, in which the purse
given him by Rebecca was enclosed, as well as the rest of the zecchins, and then
continued his interrogation.--"Who is thy master?"

"The Disinherited Knight," said Gurth.

"Whose good lance," replied the robber, "won the prize in to-day's tourney?
What is his name and lineage?"
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assuredly: ciertamente. observe: observar, observa, observen, thirty: treinta.
buy: comprar, compra, procurarse, observe, observas, observan, trust: confiar, fideicomiso, confianza,

adquisicion. observad, observais, observo, fiduciario.
contains: contiene. observamos, hacer. unloose: aflojar, soltar, desatar,
doggedly: obstinadamente. occupation: ocupacion, oficio, aflojarse, afloje, suelto, desaten,
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escape: escaparse, escapar, huida, proceedings: actas. uprightly: verticalmente.
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exercise: ejercicio, ejercer, hacer adquisicién, procurarse, la compra, caserio.

ejercicio. adquirir. wore: falacia, pret de wear, Llevo.
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hoarded: Acumulado. sober: sobrio. veneracion.
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"It is his pleasure," answered Gurth, "that they be concealed; and from me,
assuredly, you will learn nought of them."

"What is thine own name and lineage?"

"To tell that," said Gurth, "might reveal my master's."

"Thou art a saucy groom," said the robber, "but of that anon. How comes thy
master by this gold? is it of his inheritance, or by what means hath it accrued to

him?"

"By his good lance," answered Gurth.--"These bags contain the ransom of
four good horses, and four good suits of armour."

"How much is there?" demanded the robber.

"Two hundred zecchins."

"Only two hundred zecchins!" said the bandit; "your master hath dealt
liberally by the vanquished, and put them to a cheap ransom. Name those who

paid the gold."
Gurth did so.

"The armour and horse of the Templar Brian de Bois-Guilbert, at what
ransom were they held?--Thou seest thou canst not deceive me."

"My master," replied Gurth, "will take nought from the Templar save his
life's-blood. They are on terms of mortal defiance, and cannot hold courteous

intercourse together."

"Indeed!"--repeated the robber, and paused after he had said the word. "And
what wert thou now doing at Ashby with such a charge in thy custody?"

"] went thither to render to Isaac the Jew of York," replied Gurth, "the price of
a suit of armour with which he fitted my master for this tournament."

"And how much didst thou pay to Isaac?--Methinks, to judge by weight,
there is still two hundred zecchins in this pouch."

"l paid to Isaac," said the Saxon, "eighty zecchins, and he restored me a

hundred in lieu thereof."

accrued: aumentado.

anon: pronto.

bags: bolsas.

bandit: bandido, bandolero.

cheap: barato.

contain: contener, contenga, conten,
contienen, contiene, contengo,
contengan, contened, contenéis,
contienes, contenemos.

dealt: pret y pp de deal, tratado.

deceive: engafiar, engario, engaiie,
engafa, engafiamos, enganen,
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judge: juez, juzgar, el juez, criticar.

learn: aprender, aprenda,
aprendemos, aprendes, aprendo,
aprenden, aprended, aprendan,
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manos llenas.

lieu: posici6n, fortaleza, esfera, en
lugar de, edificio, colocacién, parada,
parte, aforo, plaza, lejo.

reveal: revelar, revele, revelo, revela,
revelad, revelais, revelan, revelas,
revelen, revelamos, divulgar.

saucy: descarado.

save: guardar, guarda, guardan,
guardais, guardamos, guardas,
guarde, guardo, guardad, guarden,
salvar.
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"How! what!" exclaimed all the robbers at once; "darest thou trifle with us,
that thou tellest such improbable lies?"

"What I tell you," said Gurth, "is as true as the moon is in heaven. You will
find the just sum in a silken purse within the leathern pouch, and separate from
the rest of the gold."

"Bethink thee, man," said the Captain, "thou speakest of a Jew --of an
Israelite,--as unapt to restore gold, as the dry sand of his deserts to return the cup
of water which the pilgrim spills upon them."

"There is no more mercy in them," said another of the banditti, "than in an
unbribed sheriffs officer."

"It is, however, as I say," said Gurth.

"Strike a light instantly," said the Captain; "I will examine this said purse; and
if it be as this fellow says, the Jew's bounty is little less miraculous than the
stream which relieved his fathers in the wilderness."

A light was procured accordingly, and the robber proceeded to examine the
purse. The others crowded around him, and even two who had hold of Gurth
relaxed their grasp while they stretched their necks to see the issue of the search.
Availing himself of their negligence, by a sudden exertion of strength and
activity, Gurth shook himself free of their hold, and might have escaped, could
he have resolved to leave his master's property behind him. But such was no
part of his intention. He wrenched a quarter-staff from one of the fellows, struck
down the Captain, who was altogether unaware of his purpose, and had well-
nigh repossessed himself of the pouch and treasure. The thieves, however, were
too nimble for him, and again secured both the bag and the trusty Gurth.

"Knave!" said the Captain, getting up, "thou hast broken my head; and with
other men of our sort thou wouldst fare the worse for thy insolence. But thou
shalt know thy fate instantly. First let us speak of thy master; the knight's
matters must go before the squire's, according to the due order of chivalry.
Stand thou fast in the meantime--if thou stir again, thou shalt have that will make
thee quiet for thy life--Comrades!" he then said, addressing his gang, "this purse
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recordar.
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stream: arroyo, corriente, flujo, chorro,
riachuelo, secuencia.

strength: fuerza, resistencia, virtud,
potencia, fortaleza.

trifle: bagatela, friolera, naderia.

trusty: fiel.

unaware: desprevenido, inconsciente.

well-nigh: casi.

worse: peor.
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is embroidered with Hebrew characters, and I well believe the yeoman's tale is
true. The errant knight, his master, must needs pass us toll-free. He is too like
ourselves for us to make booty of him, since dogs should not worry dogs where
wolves and foxes are to be found in abundance."

"Like us?" answered one of the gang; "I should like to hear how that is made
good."

"Why, thou fool," answered the Captain, "is he not poor and disinherited as
we are?--Doth he not win his substance at the sword's point as we do?--Hath he
not beaten Front-de-Boeuf and Malvoisin, even as we would beat them if we
could? Is he not the enemy to life and death of Brian de Bois-Guilbert, whom we
have so much reason to fear? And were all this otherwise, wouldst thou have us
show a worse conscience than an unbeliever, a Hebrew Jew?"

"Nay, that were a shame," muttered the other fellow; "and yet, when I served
in the band of stout old Gandelyn, we had no such scruples of conscience. And
this insolent peasant,--he too, I warrant me, is to be dismissed scatheless?"

"Not if THOU canst scathe him," replied the Captain.--"Here, fellow,"
continued he, addressing Gurth, "canst thou use the staff, that thou starts to it so
readily?"

"] think," said Gurth, "thou shouldst be best able to reply to that question."

"Nay, by my troth, thou gavest me a round knock," replied the Captain; "do
as much for this fellow, and thou shalt pass scot-free; and if thou dost not--why,
by my faith, as thou art such a sturdy knave, I think I must pay thy ransom
myself.--Take thy staff, Miller," he added, "and keep thy head; and do you others
let the fellow go, and give him a staff--there is light enough to lay on load by."

The two champions being alike armed with quarter-staves, stepped forward
into the centre of the open space, in order to have the full benefit of the
moonlight; the thieves in the meantime laughing, and crying to their comrade,
"Miller! beware thy toll-dish." The Miller, on the other hand, holding his
quarter-staff by the middle, and making it flourish round his head after the
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added: sumado, agregado, anadido.  crying: llorando. ourselves: nosotros mismos.
art: arte, el arte. dismissed: despedido. stepped: escalonado.
band: banda, venda, cinta. faith: fe, la fe. sturdy: fuerte, s6lido, robusto, fornido.
beat: golpear, batido, batir, pegar, fear: temer, miedo, temor, angustia, substance: sustancia, substancia.
apalear, pulsacion, latido, batimiento. recelar. unbeliever: incrédulo.
beaten: vencido. holding: mantenimiento, tenencia. whom: quien, quién, que.
benefit: beneficio, ventaja, provecho, insolent: insolente, procaz. win: ganar, ganas, gana, gano, ganad,
prestacién, subsidio, beneficiar, lucro. load: carga, cargar, la carga, cargo. ganen, gane, ganan, ganamos, ganais,
booty: botin. middle: medio, centro. vencer.
characters: caracteres, personalidad, = moonlight: luz de la luna. worry: preocuparse, cuidar,
signo. otherwise: de otra manera, de lo preocupacion, inquietar, inquietud,

comrade: amigo, camarada. contrario. preocupar, molestar.
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fashion which the French call "faire le moulinet", exclaimed boastfully, "Come on,
churl, an thou darest: thou shalt feel the strength of a miller's thumb!"

"If thou best a miller," answered Gurth, undauntedly, making his weapon
play around his head with equal dexterity, "thou art doubly a thief, and I, as a
true man, bid thee defiance."

So saying, the two champions closed together, and for a few minutes they
displayed great equality in strength, courage, and skill, intercepting and
returning the blows of their adversary with the most rapid dexterity, while, from
the continued clatter of their weapons, a person at a distance might have
supposed that there were at least six persons engaged on each side. Less
obstinate, and even less dangerous combats, have been described in good heroic
verse; but that of Gurth and the Miller must remain unsung, for want of a sacred
poet to do justice to its eventful progress. Yet, though quarter-staff play be out
of date, what we can in prose we will do for these bold champions.

Long they fought equally, until the Miller began to lose temper at finding
himself so stoutly opposed, and at hearing the laughter of his companions, who,
as usual in such cases, enjoyed his vexation. This was not a state of mind
favourable to the noble game of quarter-staff, in which, as in ordinary cudgel-
playing, the utmost coolness is requisite; and it gave Gurth, whose temper was
steady, though surly, the opportunity of acquiring a decided advantage, in
availing himself of which he displayed great mastery.

The Miller pressed furiously forward, dealing blows with either end of his
weapon alternately, and striving to come to half-staff distance, while Gurth
defended himself against the attack, keeping his hands about a yard asunder,
and covering himself by shifting his weapon with great celerity, so as to protect
his head and body. Thus did he maintain the defensive, making his eye, foot,
and hand keep true time, until, observing his antagonist to lose wind, he darted
the staff at his face with his left hand; and, as the Miller endeavoured to parry the
thrust, he slid his right hand down to his left, and with the full swing of the
weapon struck his opponent on the left side of the head, who instantly measured
his length upon the green sward.
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acquiring: adquiriendo. indiferencia. prose: prosa.
alternately: por rotacion, defensive: defensivo. requisite: requisito.
alternadamente, alternamente, doubly: con doblez, doblemente. sacred: sagrado, sacro.
alternantemente, alternativamente, eventful: memorable, lleno de shifting: cambiar, desplazamiento,
eventualmente. acontecimientos, lleno de incidentes, movedizo.
availing: Servir. importante. slid: pret y pp de slide.
boastfully: jactanciosamente. furiously: saiiudo, refiidamente, stoutly: corpulentamente, fuerte,
bold: grueso, negrita, audaz. rabiosamente, furiosamente. reciamente, resueltamente,
celerity: celeridad. heroic: heroico. robustamente.
clatter: martilleo. intercepting: interceptando. thief: ladrén.
coolness: frescura, calma, desapego, ~ mastery: maestria, dominio. undauntedly: intrépidamente.

frescor, frialdad, igualdad, serenidad, parry: parada, parar. unsung;: desconocido.
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"Well and yeomanly done!" shouted the robbers; "fair play and Old England
for ever! The Saxon hath saved both his purse and his hide, and the Miller has
met his match."

"Thou mayst go thy ways, my friend," said the Captain, addressing Gurth, in
special confirmation of the general voice, "and I will cause two of my comrades
to guide thee by the best way to thy master's pavilion, and to guard thee from
night-walkers that might have less tender consciences than ours; for there is
many one of them upon the amble in such a night as this. Take heed, however,"
he added sternly; "remember thou hast refused to tell thy name--ask not after
ours, nor endeavour to discover who or what we are; for, if thou makest such an
attempt, thou wilt come by worse fortune than has yet befallen thee."

Gurth thanked the Captain for his courtesy, and promised to attend to his
recommendation. Two of the outlaws, taking up their quarter-staves, and
desiring Gurth to follow close in the rear, walked roundly forward along a by-
path, which traversed the thicket and the broken ground adjacent to it. On the
very verge of the thicket two men spoke to his conductors, and receiving an
answer in a whisper, withdrew into the wood, and suffered them to pass
unmolested. This circumstance induced Gurth to believe both that the gang was
strong in numbers, and that they kept regular guards around their place of
rendezvous.

When they arrived on the open heath, where Gurth might have had some
trouble in finding his road, the thieves guided him straight forward to the top of
a little eminence, whence he could see, spread beneath him in the moonlight, the
palisades of the lists, the glimmering pavilions pitched at either end, with the
pennons which adorned them fluttering in the moonbeams, and from which
could be heard the hum of the song with which the sentinels were beguiling
their night-watch.

Here the thieves stopt.

"We go with you no farther," said they; "it were not safe that we should do
so.--Remember the warning you have received--keep secret what has this night
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arrived: llegado. teledirigido. extension, untar, diferencial,
befallen: ocurrido. heath: brezal, brezo. extenderse, cobertor.
beguiling: enganando. heed: atencion. tender: tierno, oferta, dulce, subasta,
by-path: red imagen. ours: nuestro. proposicion, ofrecer, destajo,
confirmation: confirmacion. promised: prometido. licitacion, presentar, reproducir,
finding: fundando, hallazgo, roundly: redondamente. retratar.
fundiendo, encontrar. safe: seguro, caja fuerte, salvo, a salvo, walked: andado, Caminado.
glimmering: resplandor, alborear, caja de caudales. warning;: aviso, avisando, advertencia,
brillar, luz ténue, vislumbre. secret: secreto, el secreto, arcano, advirtiendo, amonestacion.
guards: protecciones, guardia, guardas clandestino. wood: madera, lefio, bosque, la
protectoras. song: cancion, canto. madera.

guided: dirigido, guiado, indicado, spread: propagar, extender, difundir, yeomanly: Ruralmente.
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befallen you, and you will have no room to repent it--neglect what is now told
you, and the Tower of London shall not protect you against our revenge."

"Good night to you, kind sirs," said Gurth; "I shall remember your orders,
and trust that there is no offence in wishing you a safer and an honester trade."

Thus they parted, the outlaws returning in the direction from whence they
had come, and Gurth proceeding to the tent of his master, to whom,
notwithstanding the injunction he had received, he communicated the whole
adventures of the evening.

The Disinherited Knight was filled with astonishment, no less at the
generosity of Rebecca, by which, however, he resolved he would not profit, than
that of the robbers, to whose profession such a quality seemed totally foreign.
His course of reflections upon these singular circumstances was, however,
interrupted by the necessity for taking repose, which the fatigue of the preceding
day, and the propriety of refreshing himself for the morrow's encounter,
rendered alike indispensable.

The knight, therefore, stretched himself for repose upon a rich couch with
which the tent was provided; and the faithful Gurth, extending his hardy limbs
upon a bear-skin which formed a sort of carpet to the pavilion, laid himself
across the opening of the tent, so that no one could enter without awakening
him.
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awakening: despertar. injunction: requerimiento, interdicto. refreshing: refrescando, refrescante.

befallen: ocurrido.

carpet: alfombra, la alfombra,
alfombrar.

circumstances: circunstancias,
circunstancia.

direction: direccién, rumbo.

enter: entrar, entro, entra, entrad,
entrdis, entramos, entran, entras,
entren, entre, inscribir.

foreign: extranjero.

formed: formo, formado.

offence: delito, esciandalo, injuria.

profession: profesion, oficio.

propriety: bien educado,
conveniencia, correccion, decoro,
oportunidad, propiedad.

provided: suministrado,
proporcionado, provisto, siempre
que, con tal que.

quality: calidad, ralea, cualidad, la
calidad.

received: recibido.

remember: recordar, recuerde,
recuerdo, recuerdan, recuerdas,
recuerden, recordamos, recordad,
recordais, recuerda, acordarse de.

repent: arrepentirse.

repose: descansar, reposo, descanso,
reposar.

totally: totalmente.

wishing: desear.



Walter Scott

CHAPTER XII

The heralds left their pricking up and down,
Now ringen trumpets loud and clarion.
There is no more to say, but east and west,
In go the speares sadly in the rest,

In goth the sharp spur into the side,

There see men who can just and who can ride;
There shiver shaftes upon shieldes thick,

He feeleth through the heart-spone the prick;
Up springen speares, twenty feet in height,
Out go the swordes to the silver bright;

The helms they to-hewn and to-shred;

Out burst the blood with stern streames red.

151

Chaucer

Morning arose in unclouded splendour, and ere the sun was much above the
horizon, the idlest or the most eager of the spectators appeared on the common,
moving to the lists as to a general centre, in order to secure a favourable
situation for viewing the continuation of the expected games.

The marshals and their attendants appeared next on the field, together with
the heralds, for the purpose of receiving the names of the knights who intended

to joust, with the side which each chose to espouse.

bright: claro, luminoso, brillante,
magnifico.

chaucer: Chocer.

chose: escoger.

espouse: desposar, desposa, desposo,
desposen, desposas, desposan,
desposamos, desposais, desposad,
despose.

expected: esperado, previsto.

feet: los pies, pies.

horizon: horizonte.

intended: destinado, destinado a,

Spanish
intencional, intentar, pensar,
proponerse, proyectado, querer, ser
destinado a, tener la intencion de, a
propésito.

joust: justa.

moving: conmovedor.

names: nombres, Michael.

prick: pinchar, punzada, polla.

pricking: pinchar, picor, puncioén,
punzada, hormigueo, que pincha, el
pinchazo, punzante.

red: rojo, tinto, encarnado.

This was a necessary

ringen: sonado.

sadly: tristemente.

secure: seguro, fijar, fija, fijen, fije,
fijas, fijan, fijamos, fijo, fijad, fijis.

shiver: tiritar, temblar, escalofrio.

sun: sol, el sol.

unclouded: despejado, sin nubes,
desnudado, claro.

viewing: inspeccién, visita, ver la
television, ver la tele, ver,
programacion, de los espectadores,
censura, programas.
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precaution, in order to secure equality betwixt the two bodies who should be
opposed to each other.

According to due formality, the Disinherited Knight was to be considered as
leader of the one body, while Brian de Bois-Guilbert, who had been rated as
having done second-best in the preceding day, was named first champion of the
other band. Those who had concurred in the challenge adhered to his party of
course, excepting only Ralph de Vipont, whom his fall had rendered unfit so
soon to put on his armour. There was no want of distinguished and noble
candidates to fill up the ranks on either side.

In fact, although the general tournament, in which all knights fought at once,
was more dangerous than single encounters, they were, nevertheless, more
frequented and practised by the chivalry of the age. Many knights, who had not
sufficient confidence in their own skill to defy a single adversary of high
reputation, were, nevertheless, desirous of displaying their valour in the general
combat, where they might meet others with whom they were more upon an
equality. On the present occasion, about fifty knights were inscribed as
desirous of combating upon each side, when the marshals declared that no more
could be admitted, to the disappointment of several who were too late in
preferring their claim to be included.

About the hour of ten o'clock, the whole plain was crowded with horsemen,
horsewomen, and foot-passengers, hastening to the tournament; and shortly
after, a grand flourish of trumpets announced Prince John and his retinue,
attended by many of those knights who meant to take share in the game, as well
as others who had no such intention.

About the same time arrived Cedric the Saxon, with the Lady Rowena,
unattended, however, by Athelstane. This Saxon lord had arrayed his tall and
strong person in armour, in order to take his place among the combatants; and,
considerably to the surprise of Cedric, had chosen to enlist himself on the part of
the Knight Templar. The Saxon, indeed, had remonstrated strongly with his
friend upon the injudicious choice he had made of his party; but he had only
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adhered: Adherido. enlist: reclutar, enrolar, alistar. occasion: motivo, ocasién, lugar,
candidates: candidatos. equality: igualdad. oportunidad.
challenge: reto, desafiar, desafio, retar, fifty: cincuenta. o'clock: hora, en punto.

recusacion, impugnar. formality: formalidad, requisito. precaution: precaucién.
combating: combatir. frequented: frecuentado, asendereado. preferring: prefiriendo.
concurred: concurrido. grand: magnifico, grande, grandioso.  shortly: brevemente.
confidence: confianza, confidencia. hour: hora, la hora. strongly: fuertemente.
considered: considerado. injudicious: imprudente. sufficient: suficiente, bastante.
dangerous: peligroso. inscribed: inscrito. surprise: sorprender, sorpresa, la
disappointment: desilusién, meant: pret de mean. sorpresa.

decepcion. nevertheless: no obstante, sin tall: alto.

displaying: demostrar. embargo. unattended: desatendido.
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received that sort of answer usually given by those who are more obstinate in
following their own course, than strong in justifying it.

His best, if not his only reason, for adhering to the party of Brian de Bois-
Guilbert, Athelstane had the prudence to keep to himself. Though his apathy of
disposition prevented his taking any means to recommend himself to the Lady
Rowena, he was, nevertheless, by no means insensible to her charms, and
considered his union with her as a matter already fixed beyond doubt, by the
assent of Cedric and her other friends. It had therefore been with smothered
displeasure that the proud though indolent Lord of Coningsburgh beheld the
victor of the preceding day select Rowena as the object of that honour which it
became his privilege to confer. In order to punish him for a preference which
seemed to interfere with his own suit, Athelstane, confident of his strength, and
to whom his flatterers, at least, ascribed great skill in arms, had determined not
only to deprive the Disinherited Knight of his powerful succour, but, if an
opportunity should occur, to make him feel the weight of his battle-axe.

De Bracy, and other knights attached to Prince John, in obedience to a hint
from him, had joined the party of the challengers, John being desirous to secure,
if possible, the victory to that side. On the other hand, many other knights, both
English and Norman, natives and strangers, took part against the challengers, the
more readily that the opposite band was to be led by so distinguished a
champion as the Disinherited Knight had approved himself.

As soon as Prince John observed that the destined Queen of the day had
arrived upon the field, assuming that air of courtesy which sat well upon him
when he was pleased to exhibit it, he rode forward to meet her, doffed his bonnet,
and, alighting from his horse, assisted the Lady Rowena from her saddle, while
his followers uncovered at the same time, and one of the most distinguished
dismounted to hold her palfrey.

"It is thus," said Prince John, "that we set the dutiful example of loyalty to the
Queen of Love and Beauty, and are ourselves her guide to the throne which she
must this day occupy.--Ladies," he said, "attend your Queen, as you wish in your
turn to be distinguished by like honours."
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approved: aprobado, aceptado, sin conocimiento, inconmovible. opposite: enfrente de, opuesto, contra,
aprobar. interfere: interponer, injerir, enfrente, contrario, frente a, frontero.
assisted: ayudado. inmiscuirse, interferirse, entrometido, proud: orgulloso.
beheld: considerado, observado, interponerse, interpuesto, intervenga, select: seleccionar, seleccionan,
contemplado, visto, advertido, introducir, interferir, obstruir. selecciono, seleccionen, seleccionas,
mirado, Percibido, pret y pp de joined: juntado, unido, ligado. seleccionamos, seleccionais,
behold. justifying: justificando. seleccionad, selecciona, seleccione,
determined: determinado, decidido.  loyalty: lealtad, fidelidad. escoger.
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insensible: inconsciente, impasible, ocurrid, acontecer, ocurra, ocurre. victory: victoria.
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So saying, the Prince marshalled Rowena to the seat of honour opposite his
own, while the fairest and most distinguished ladies present crowded after her to
obtain places as near as possible to their temporary sovereign.

No sooner was Rowena seated, than a burst of music, half-drowned by the
shouts of the multitude, greeted her new dignity. Meantime, the sun shone fierce
and bright upon the polished arms of the knights of either side, who crowded the
opposite extremities of the lists, and held eager conference together concerning
the best mode of arranging their line of battle, and supporting the conflict.

The heralds then proclaimed silence until the laws of the tourney should be
rehearsed. These were calculated in some degree to abate the dangers of the
day; a precaution the more necessary, as the conflict was to be maintained with
sharp swords and pointed lances.

The champions were therefore prohibited to thrust with the sword, and were
confined to striking. A knight, it was announced, might use a mace or battle-axe
at pleasure, but the dagger was a prohibited weapon. A knight unhorsed might
renew the fight on foot with any other on the opposite side in the same
predicament; but mounted horsemen were in that case forbidden to assail him.
When any knight could force his antagonist to the extremity of the lists, so as to
touch the palisade with his person or arms, such opponent was obliged to yield
himself vanquished, and his armour and horse were placed at the disposal of the
conqueror. A knight thus overcome was not permitted to take farther share in
the combat. If any combatant was struck down, and unable to recover his feet,
his squire or page might enter the lists, and drag his master out of the press; but
in that case the knight was adjudged vanquished, and his arms and horse
declared forfeited. The combat was to cease as soon as Prince John should throw
down his leading staff, or truncheon; another precaution usually taken to
prevent the unnecessary effusion of blood by the too long endurance of a sport
so desperate. Any knight breaking the rules of the tournament, or otherwise
transgressing the rules of honourable chivalry, was liable to be stript of his arms,
and, having his shield reversed to be placed in that posture astride upon the bars
of the palisade, and exposed to public derision, in punishment of his unknightly
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abate: disminuir, disminuyen,
disminuyo, disminuyan, disminuis,
disminuyes, disminuimos,
disminuid, disminuye, disminuya,
amainar.

assail: asaltar, asalto, asalta, asaltais,
asaltad, asaltamos, asaltan, asaltas,
asalten, asalte.

astride: a horcajadas.

calculated: calculado, computado.

combatant: combatiente.

confined: limitado.

drag: arrastrar, arrastro, arrastrad,
arrastrais, arrastramos, arrastran,
arrastras, arrastren, arrastra, arrastre,
remolcar.

effusion: derrame, efusion.

endurance: resistencia, aguante,
endurancia.

forbidden: prohibido.

mace: macis, maza, mazo.

permitted: licito, permitido.

predicament: apuro.

punishment: castigo, escarmiento,

punicion, pena.

rehearsed: Ensayado.

renew: renovar, renueve, renueven,
renuevas, renuevan, renueva,
renovamos, renovad, renuevo,
renovais, reanudar.

reversed: al contrario, al revés.

shone: brillado, pret y pp de shine.

transgressing: transgrediendo.

yield: ceder, cedemos, cedes, cedo,
ceden, cedéis, ceded, cede, ceda,
cedan, rendimiento.
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conduct. Having announced these precautions, the heralds concluded with an
exhortation to each good knight to do his duty, and to merit favour from the
Queen of Beauty and of Love.

This proclamation having been made, the heralds withdrew to their stations.
The knights, entering at either end of the lists in long procession, arranged
themselves in a double file, precisely opposite to each other, the leader of each
party being in the centre of the foremost rank, a post which he did not occupy
until each had carefully marshalled the ranks of his party, and stationed every
one in his place.

It was a goodly, and at the same time an anxious, sight, to behold so many
gallant champions, mounted bravely, and armed richly, stand ready prepared
for an encounter so formidable, seated on their war-saddles like so many pillars
of iron, and awaiting the signal of encounter with the same ardour as their
generous steeds, which, by neighing and pawing the ground, gave signal of
their impatience.

As yet the knights held their long lances upright, their bright points glancing
to the sun, and the streamers with which they were decorated fluttering over the
plumage of the helmets. Thus they remained while the marshals of the field
surveyed their ranks with the utmost exactness, lest either party had more or
fewer than the appointed number. The tale was found exactly complete. The
marshals then withdrew from the lists, and William de Wyvil, with a voice of
thunder, pronounced the signal words --"Laissez aller!" The trumpets sounded
as he spoke--the spears of the champions were at once lowered and placed in the
rests --the spurs were dashed into the flanks of the horses, and the two foremost
ranks of either party rushed upon each other in full gallop, and met in the
middle of the lists with a shock, the sound of which was heard at a mile's
distance. The rear rank of each party advanced at a slower pace to sustain the
defeated, and follow up the success of the victors of their party.

The consequences of the encounter were not instantly seen, for the dust

raised by the trampling of so many steeds darkened the air, and it was a minute
ere the anxious spectator could see the fate of the encounter. When the fight
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advanced: avanzado, adelantado. turno, archivar, clasificador, cartera, precisely: precisamente.
appointed: nombrado, designado. limar, carpeta, ficha. prepared: preparado.
awaiting: esperando, aguardando. generous: generoso, dadivoso. pronounced: pronunciado, marcado.
behold: tenga. glancing: oblicuo. remained: restado, Permanecido.
carefully: cuidadosamente. iron: hierro, planchar, plancha, de shock: choque, impacto, susto,
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dashed: quebrado. lowered: bajado, arriado. sight: vista, aspecto, mira, avistar.
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entering: entrando, inscribiendo, minute: minuto, el minuto, minuta, spectator: espectador.

montando. menudo. surveyed: Inspeccionado.
fewer: menos. neighing: relinchos. thunder: trueno, tronar, el trueno.

file: fichero, lima, archivo, expediente, pillars: pilar. upright: vertical, montante, derecho.
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became visible, half the knights on each side were dismounted, some by the
dexterity of their adversary's lance,--some by the superior weight and strength of
opponents, which had borne down both horse and man, --some lay stretched on
earth as if never more to rise,--some had already gained their feet, and were
closing hand to hand with those of their antagonists who were in the same
predicament, --and several on both sides, who had received wounds by which
they were disabled, were stopping their blood by their scarfs, and endeavouring
to extricate themselves from the tumult. The mounted knights, whose lances had
been almost all broken by the fury of the encounter, were now closely engaged
with their swords, shouting their war-cries, and exchanging buffets, as if honour
and life depended on the issue of the combat.

The tumult was presently increased by the advance of the second rank on
either side, which, acting as a reserve, now rushed on to aid their companions.
The followers of Brian de Bois-Guilbert shouted --"Ha! Beau-seant! Beau-seant!
For the Temple! For the Temple!" The opposite party shouted in answer--
"Desdichado! Desdichado!"--which watch-word they took from the motto upon
their leader's shield.

The champions thus encountering each other with the utmost fury, and with
alternate success, the tide of battle seemed to flow now toward the southern,
now toward the northern extremity of the lists, as the one or the other party
prevailed. Meantime the clang of the blows, and the shouts of the combatants,
mixed fearfully with the sound of the trumpets, and drowned the groans of
those who fell, and lay rolling defenceless beneath the feet of the horses. The
splendid armour of the combatants was now defaced with dust and blood, and
gave way at every stroke of the sword and battle-axe. The gay plumage, shorn
from the crests, drifted upon the breeze like snow-flakes. All that was beautiful
and graceful in the martial array had disappeared, and what was now visible
was only calculated to awake terror or compassion.

Yet such is the force of habit, that not only the vulgar spectators, who are

naturally attracted by sights of horror, but even the ladies of distinction who
crowded the galleries, saw the conflict with a thrilling interest certainly, but
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alternate: alternar, alterno, suplente. ~ defenceless: indefenso. reserve: reservar, reserva, pedir.
array: matriz, serie, formacion, orden, depended: dependido. rolling: rodante.
formar, conjunto. disappeared: desaparecido. shorn: cortado, pp de shear.
attracted: atraido, encantado. drifted: llevado. sights: mecanismo de alza, cosas
buffets: bufé autoservico, bufé frio, exchanging: cambiar. dignas de verse, monumentos.
bufé, bufés. fearfully: aprensivamente, con miedo, stopping: parando, deteniendo.
clang: sonar, sonido metalico, sonido pavorosamente, recelosamente, stroke: acariciar, caricia, apoplejia,
metalico resonante, resonar, temerosamente, miedosamente. carrera, golpe, derrame cerebral,
estruendo, hacer sonar, hacer habit: costumbre, habito, resabio, mala recorrido.
estruendo. costumbre. thrilling: emocionante.
closing: Cerrando, cierre, conexién,  horror: horror, aversion. tide: marea.

cerrar. prevailed: prevalecido. wounds: las heridas, heridas.
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without a wish to withdraw their eyes from a sight so terrible. Here and there,
indeed, a fair cheek might turn pale, or a faint scream might be heard, as a lover,
a brother, or a husband, was struck from his horse. But, in general, the ladies
around encouraged the combatants, not only by clapping their hands and
waving their veils and kerchiefs, but even by exclaiming, "Brave lance! Good
sword!" when any successful thrust or blow took place under their observation.

Such being the interest taken by the fair sex in this bloody game, that of the
men is the more easily understood. It showed itself in loud acclamations upon
every change of fortune, while all eyes were so riveted on the lists, that the
spectators seemed as if they themselves had dealt and received the blows which
were there so freely bestowed. And between every pause was heard the voice of
the heralds, exclaiming, "Fight on, brave knights! Man dies, but glory lives!--
Fight on--death is better than defeat! --Fight on, brave knights!--for bright eyes
behold your deeds!"

Amid the varied fortunes of the combat, the eyes of all endeavoured to
discover the leaders of each band, who, mingling in the thick of the fight,
encouraged their companions both by voice and example. Both displayed great
feats of gallantry, nor did either Bois-Guilbert or the Disinherited Knight find in
the ranks opposed to them a champion who could be termed their unquestioned
match. They repeatedly endeavoured to single out each other, spurred by
mutual animosity, and aware that the fall of either leader might be considered as
decisive of victory. Such, however, was the crowd and confusion, that, during
the earlier part of the conflict, their efforts to meet were unavailing, and they
were repeatedly separated by the eagerness of their followers, each of whom was
anxious to win honour, by measuring his strength against the leader of the
opposite party.

But when the field became thin by the numbers on either side who had
yielded themselves vanquished, had been compelled to the extremity of the lists,
or been otherwise rendered incapable of continuing the strife, the Templar and
the Disinherited Knight at length encountered hand to hand, with all the fury
that mortal animosity, joined to rivalry of honour, could inspire. Such was the
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animosity: animosidad. faint: desmayarse, débil, desmayo, triscando.
bloody: sangriento, sanguinario, tenue. mutual: mutuo, mutua.

cruento. freely: libremente. repeatedly: repetidamente,
blow: soplar, golpe. incapable: incapaz. reiteradamente.
cheek: mejilla, la mejilla, carrillo. inspire: inspirar, animar, inspirdis, rivalry: rivalidad.
conflict: conflicto. inspiro, inspiren, inspire, inspiras, scream: gritar, chillar, chillido.
crowd: muchedumbre, multitud, inspiramos, inspirad, inspira, separated: separado.

gentio. inspiran. terrible: terrible.
dies: muere. lover: querido, amante, novio. thin: delgado, fino, flaco, ralo.
efforts: afan. measuring: medida, medicion. unquestioned: absoluto, indiscutido,
encouraged: animado, alentado, mingling: mezcladura, entremezclar,  incontestable.

espoleado. mezclar, mezclarse, mezclando, varied: variado.



158 Ivanhoe

address of each in parrying and striking, that the spectators broke forth into a
unanimous and involuntary shout, expressive of their delight and admiration.

But at this moment the party of the Disinherited Knight had the worst; the
gigantic arm of Front-de-Boeuf on the one flank, and the ponderous strength of
Athelstane on the other, bearing down and dispersing those immediately
exposed to them. Finding themselves freed from their immediate antagonists, it
seems to have occurred to both these knights at the same instant, that they would
render the most decisive advantage to their party, by aiding the Templar in his
contest with his rival. Turning their horses, therefore, at the same moment, the
Norman spurred against the Disinherited Knight on the one side, and the Saxon
on the other. It was utterly impossible that the object of this unequal and
unexpected assault could have sustained it, had he not been warned by a general
cry from the spectators, who could not but take interest in one exposed to such
disadvantage.

"Beware! beware! Sir Disinherited!" was shouted so universally, that the
knight became aware of his danger; and, striking a full blow at the Templar, he
reined back his steed in the same moment, so as to escape the charge of
Athelstane and Front-de-Boeuf. These knights, therefore, their aim being thus
eluded, rushed from opposite sides betwixt the object of their attack and the
Templar, almost running their horses against each other ere they could stop their
career. Recovering their horses however, and wheeling them round, the whole
three pursued their united purpose of bearing to the earth the Disinherited
Knight.

Nothing could have saved him, except the remarkable strength and activity
of the noble horse which he had won on the preceding day.

This stood him in the more stead, as the horse of Bois-Guilbert was wounded,
and those of Front-de-Boeuf and Athelstane were both tired with the weight of
their gigantic masters, clad in complete armour, and with the preceding
exertions of the day. The masterly horsemanship of the Disinherited Knight, and
the activity of the noble animal which he mounted, enabled him for a few
minutes to keep at sword's point his three antagonists, turning and wheeling
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aiding: Ayudar. charge: carga, cargo, acusacion, gastos, running: corriendo, funcionamiento.
aim: fin, objeto, objetivo, querer decir, cargar, cobro, cobrar, imputacion. stead: lugar.
apuntar, tratar de, esforzarse por, clad: vestido, pret y pp de clothe. stood: pret y pp de stand.
apuntais, apunten, apuntas, apunto. delight: deleitar, delicia, encantar. tired: cansado.
animal: bestia, animal, el animal. dispersing: dispersando. utterly: absolutamente.
arm: brazo, armar, el brazo, arma. eluded: eludido. warned: avisado, advertido.
assault: agresion, asaltar, ataque, flank: flanco, ijar, flanquear, ijada. weight: peso, carga, el peso, asignar
atacar, asalto, acometer, salteo, impossible: imposible. un peso a, la pesa, pesa.
atentado. involuntary: involuntario. wheeling: rodar, transporte, ruedas,
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acometida, agresion, acceso. parrying: parando. rodamos, rodais, rodad, ruedan.

aware: consciente. remarkable: notable. won: Ganado.
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with the agility of a hawk upon the wing, keeping his enemies as far separate as
he could, and rushing now against the one, now against the other, dealing
sweeping blows with his sword, without waiting to receive those which were

aimed at him in return.

But although the lists rang with the applauses of his dexterity, it was evident
that he must at last be overpowered; and the nobles around Prince John
implored him with one voice to throw down his warder, and to save so brave a

knight from the disgrace of being overcome by odds.

"Not I, by the light of Heaven!" answered Prince John; "this same springald,
who conceals his name, and despises our proffered hospitality, hath already
gained one prize, and may now afford to let others have their turn." As he spoke
thus, an unexpected incident changed the fortune of the day.

There was among the ranks of the Disinherited Knight a champion in black
armour, mounted on a black horse, large of size, tall, and to all appearance
powerful and strong, like the rider by whom he was mounted, This knight, who
bore on his shield no device of any kind, had hitherto evinced very little interest
in the event of the fight, beating off with seeming ease those combatants who
attacked him, but neither pursuing his advantages, nor himself assailing any
one. In short, he had hitherto acted the part rather of a spectator than of a party
in the tournament, a circumstance which procured him among the spectators the
name of "Le Noir Faineant", or the Black Sluggard.

At once this knight seemed to throw aside his apathy, when he discovered
the leader of his party so hard bestead; for, setting spurs to his horse, which was
quite fresh, he came to his assistance like a thunderbolt, exclaiming, in a voice
like a trumpet-call, "Desdichado, to the rescue!" It was high time; for, while the
Disinherited Knight was pressing upon the Templar, Front-de-Boeuf had got
nigh to him with his uplifted sword; but ere the blow could descend, the Sable
Knight dealt a stroke on his head, which, glancing from the polished helmet,
lighted with violence scarcely abated on the "chamfron" of the steed, and Front-
de-Boeuf rolled on the ground, both horse and man equally stunned by the fury

of the blow.

abated: Disminuido, amainado,
menguado, mitigado, aplacado,
descontado, abolido.

acted: Actuado.

afford: permitirse, producir, produce,

produzco, produzcan, produzca,

producis, producimos, producid,

produces, producen.

agility: agilidad.

appearance: aspecto, apariencia,
aparicion, comparecencia, vista,
apersonamiento.
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aside: aparte, al lado.
assailing: asaltando.
attacked: Atacado.
conceals: oculta.
dealing: trato.
despises: desprecia.
discovered: descubierto.
equally: idem, igualmente.
evident: evidente.
hawk: halcon.

implored: implorado, suplicado.

incident: incidente.

"Le Noir Faineant" then turned his horse upon Athelstane of

odds: posibilidades.

overcome: superar, superen, supera,
superad, superado, superais,
superamos, superan, supere, supero,
superas.

pressing: urgente, prensado.

proffered: ofrecio.

pursuing: persiguiendo.

rang: sond, pret de ring.

sweeping: barrido.

uplifted: inspir6.

wing;: ala, el ala, guardabarros, la ala.
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Coningsburgh; and his own sword having been broken in his encounter with
Front-de-Boeuf, he wrenched from the hand of the bulky Saxon the battle-axe
which he wielded, and, like one familiar with the use of the weapon, bestowed
him such a blow upon the crest, that Athelstane also lay senseless on the field.
Having achieved this double feat, for which he was the more highly applauded
that it was totally unexpected from him, the knight seemed to resume the
sluggishness of his character, returning calmly to the northern extremity of the
lists, leaving his leader to cope as he best could with Brian de Bois-Guilbert. This
was no longer matter of so much difficulty as formerly. The Templars horse had
bled much, and gave way under the shock of the Disinherited Knight's charge.
Brian de Bois-Guilbert rolled on the field, encumbered with the stirrup, from
which he was unable to draw his foot. His antagonist sprung from horseback,
waved his fatal sword over the head of his adversary, and commanded him to
yield himself; when Prince John, more moved by the Templars dangerous
situation than he had been by that of his rival, saved him the mortification of
confessing himself vanquished, by casting down his warder, and putting an end
to the conflict.

It was, indeed, only the relics and embers of the fight which continued to
burn; for of the few knights who still continued in the lists, the greater part had,
by tacit consent, forborne the conflict for some time, leaving it to be determined
by the strife of the leaders.

The squires, who had found it a matter of danger and difficulty to attend
their masters during the engagement, now thronged into the lists to pay their
dutiful attendance to the wounded, who were removed with the utmost care and
attention to the neighbouring pavilions, or to the quarters prepared for them in
the adjoining village.

Thus ended the memorable field of Ashby-de-la-Zouche, one of the most
gallantly contested tournaments of that age; for although only four knights,
including one who was smothered by the heat of his armour, had died upon the
field, yet upwards of thirty were desperately wounded, four or five of whom
never recovered. Several more were disabled for life; and those who escaped
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removed: quitado, alejado, removido.
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best carried the marks of the conflict to the grave with them. Hence it is always
mentioned in the old records, as the Gentle and Joyous Passage of Arms of
Ashby.

It being now the duty of Prince John to name the knight who had done best,
he determined that the honour of the day remained with the knight whom the
popular voice had termed "Le Noir Faineant." It was pointed out to the Prince, in
impeachment of this decree, that the victory had been in fact won by the
Disinherited Knight, who, in the course of the day, had overcome six champions
with his own hand, and who had finally unhorsed and struck down the leader of
the opposite party. But Prince John adhered to his own opinion, on the ground
that the Disinherited Knight and his party had lost the day, but for the powerful
assistance of the Knight of the Black Armour, to whom, therefore, he persisted in
awarding the prize.

To the surprise of all present, however, the knight thus preferred was
nowhere to be found. He had left the lists immediately when the conflict ceased,
and had been observed by some spectators to move down one of the forest
glades with the same slow pace and listless and indifferent manner which had
procured him the epithet of the Black Sluggard. After he had been summoned
twice by sound of trumpet, and proclamation of the heralds, it became necessary
to name another to receive the honours which had been assigned to him. Prince
John had now no further excuse for resisting the claim of the Disinherited
Knight, whom, therefore, he named the champion of the day.

Through a field slippery with blood, and encumbered with broken armour
and the bodies of slain and wounded horses, the marshals of the lists again
conducted the victor to the foot of Prince John's throne.

"Disinherited Knight," said Prince John, "since by that title only you will
consent to be known to us, we a second time award to you the honours of this
tournament, and announce to you your right to claim and receive from the hands
of the Queen of Love and Beauty, the Chaplet of Honour which your valour has
justly deserved." The Knight bowed low and gracefully, but returned no answer.
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conferir, concesion. disculpar. persisted: persistido.
bowed: agobiado, arqueado, impeachment: acusacién. records: archivos, archivo, registros.
cabizbajo, encorvado, inclinado. indifferent: indiferente. resisting: resistiendo.
carried: Llevado, cargado, leader: guia, lider, caudillo, jefe, returned: devuelto.
transportado. capitan, duefio, comandante, patrén, slippery: resbaladizo, escurridizo.
claim: reclamacion, derecho, amo, conductor, dirigente. slow: lento.
pretensién, demanda, reivindicacion, listless: apético, languido. summoned: convocado.
crédito, pretender, afirmacion. manner: manera. title: titulo, titular, titulo.

decree: decreto, edicto. mentioned: acotado, Mencionado. twice: dos veces.
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While the trumpets sounded, while the heralds strained their voices in
proclaiming honour to the brave and glory to the victor --while ladies waved
their silken kerchiefs and embroidered veils, and while all ranks joined in a
clamorous shout of exultation, the marshals conducted the Disinherited Knight
across the lists to the foot of that throne of honour which was occupied by the
Lady Rowena.

On the lower step of this throne the champion was made to kneel down.
Indeed his whole action since the fight had ended, seemed rather to have been
upon the impulse of those around him than from his own free will; and it was
observed that he tottered as they guided him the second time across the lists.
Rowena, descending from her station with a graceful and dignified step, was
about to place the chaplet which she held in her hand upon the helmet of the
champion, when the marshals exclaimed with one voice, "It must not be thus--his
head must be bare." The knight muttered faintly a few words, which were lost in
the hollow of his helmet, but their purport seemed to be a desire that his casque
might not be removed.

Whether from love of form, or from curiosity, the marshals paid no attention
to his expressions of reluctance, but unhelmed him by cutting the laces of his
casque, and undoing the fastening of his gorget. When the helmet was removed,
the well-formed, yet sun-burnt features of a young man of twenty-five were seen,
amidst a profusion of short fair hair. His countenance was as pale as death, and
marked in one or two places with streaks of blood.

Rowena had no sooner beheld him than she uttered a faint shriek; but at once
summoning up the energy of her disposition, and compelling herself, as it were,
to proceed, while her frame yet trembled with the violence of sudden emotion,
she placed upon the drooping head of the victor the splendid chaplet which was
the destined reward of the day, and pronounced, in a clear and distinct tone,
these words: "I bestow on thee this chaplet, Sir Knight, as the meed of valour
assigned to this day's victor:" Here she paused a moment, and then firmly added,
"And upon brows more worthy could a wreath of chivalry never be placed!"
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The knight stooped his head, and kissed the hand of the lovely Sovereign by
whom his valour had been rewarded; and then, sinking yet farther forward, lay
prostrate at her feet.

There was a general consternation. Cedric, who had been struck mute by the
sudden appearance of his banished son, now rushed forward, as if to separate
him from Rowena. But this had been already accomplished by the marshals of
the field, who, guessing the cause of Ivanhoe's swoon, had hastened to undo his
armour, and found that the head of a lance had penetrated his breastplate, and

inflicted a wound in his side.

accomplished: realizado, cumplido,
consumado, dotado, talentoso,
terminado.

armour: armadura, blindaje, coraza.

banished: Desterrado.

breastplate: peto.

cause: causa, causar, ocasionar, dar
lugar a, instigar, producir, maquinar,
provocar.

consternation: consternacion.

farther: mas lejos.
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estimacion, conjetura, adivinar,
adivinacién, suposicion, creer.
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mute: mudo, muda, sordina.
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prostrate: postrado, postrar.
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stooped: rebajado.

swoon: desmayo, desmayarse.

undo: deshacer, deshaga, deshagan,
deshago, deshaces, deshacen,
deshacemos, deshacéis, deshaced,
deshace, deshaz.

valour: valor.
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CHAPTER XIII

"Heroes, approach!"
Atrides thus aloud,
"Stand forth distinguish'd from the circling crowd,
Ye who by skill or manly force may claim,
Your rivals to surpass and merit fame.
This cow, worth twenty oxen, is decreed,
For him who farthest sends the winged reed."
Iliad

The name of Ivanhoe was no sooner pronounced than it flew from mouth to
mouth, with all the celerity with which eagerness could convey and curiosity
receive it. It was not long ere it reached the circle of the Prince, whose brow
darkened as he heard the news. Looking around him, however, with an air of
scorn, "My Lords," said he, "and especially you, Sir Prior, what think ye of the
doctrine the learned tell us, concerning innate attractions and antipathies?
Methinks that I felt the presence of my brother's minion, even when I least
guessed whom yonder suit of armour enclosed."

"Front-de-Boeuf must prepare to restore his fief of Ivanhoe," said De Bracy,
who, having discharged his part honourably in the tournament, had laid his
shield and helmet aside, and again mingled with the Prince's retinue.
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"Ay," answered Waldemar Fitzurse, "this gallant is likely to reclaim the castle
and manor which Richard assigned to him, and which your Highness's
generosity has since given to Front-de-Boeuf."

"Front-de-Boeuf," replied John, "is a man more willing to swallow three
manors such as Ivanhoe, than to disgorge one of them. For the rest, sirs, I hope
none here will deny my right to confer the fiefs of the crown upon the faithful
followers who are around me, and ready to perform the usual military service,
in the room of those who have wandered to foreign Countries, and can neither
render homage nor service when called upon."

The audience were too much interested in the question not to pronounce the
Prince's assumed right altogether indubitable. "A generous Prince!--a most noble
Lord, who thus takes upon himself the task of rewarding his faithful followers!"

Such were the words which burst from the train, expectants all of them of
similar grants at the expense of King Richard's followers and favourites, if
indeed they had not as yet received such. Prior Aymer also assented to the
general proposition, observing, however, "That the blessed Jerusalem could not
indeed be termed a foreign country. She was 'communis mater'--the mother of
all Christians. But he saw not," he declared, "how the Knight of Ivanhoe could
plead any advantage from this, since he" (the Prior) "was assured that the
crusaders, under Richard, had never proceeded much farther than Askalon,
which, as all the world knew, was a town of the Philistines, and entitled to none
of the privileges of the Holy City."

Waldemar, whose curiosity had led him towards the place where Ivanhoe
had fallen to the ground, now returned. "The gallant," said he, "is likely to give
your Highness little disturbance, and to leave Front-de-Boeuf in the quiet
possession of his gains--he is severely wounded."

"Whatever becomes of him," said Prince John, "he is victor of the day; and
were he tenfold our enemy, or the devoted friend of our brother, which is
perhaps the same, his wounds must be looked to --our own physician shall
attend him."
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A stern smile curled the Prince's lip as he spoke. Waldemar Fitzurse
hastened to reply, that Ivanhoe was already removed from the lists, and in the
custody of his friends.

"] was somewhat afflicted," he said, "to see the grief of the Queen of Love and
Beauty, whose sovereignty of a day this event has changed into mourning. I am
not a man to be moved by a woman's lament for her lover, but this same Lady
Rowena suppressed her sorrow with such dignity of manner, that it could only
be discovered by her folded hands, and her tearless eye, which trembled as it
remained fixed on the lifeless form before her."

"Who is this Lady Rowena," said Prince John, "of whom we have heard so
much?"

"A Saxon heiress of large possessions," replied the Prior Aymer; "a rose of
loveliness, and a jewel of wealth; the fairest among a thousand, a bundle of
myrrh, and a cluster of camphire."

"We shall cheer her sorrows," said Prince John, "and amend her blood, by
wedding her to a Norman. She seems a minor, and must therefore be at our
royal disposal in marriage.--How sayst thou, De Bracy? What thinkst thou of
gaining fair lands and livings, by wedding a Saxon, after the fashion of the
followers of the Conqueror?"

"If the lands are to my liking, my lord," answered De Bracy, "it will be hard
to displease me with a bride; and deeply will I hold myself bound to your
highness for a good deed, which will fulfil all promises made in favour of your
servant and vassal."

"We will not forget it," said Prince John; "and that we may instantly go to
work, command our seneschal presently to order the attendance of the Lady
Rowena and her company--that is, the rude churl her guardian, and the Saxon ox
whom the Black Knight struck down in the tournament, upon this evening's
banquet.--De Bigot," he added to his seneschal, "thou wilt word this our second
summons so courteously, as to gratify the pride of these Saxons, and make it
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impossible for them again to refuse; although, by the bones of Becket, courtesy to
them is casting pearls before swine."

Prince John had proceeded thus far, and was about to give the signal for
retiring from the lists, when a small billet was put into his hand.

"From whence?" said Prince John, looking at the person by whom it was
delivered.

"From foreign parts, my lord, but from whence I know not" replied his
attendant. "A Frenchman brought it hither, who said, he had ridden night and
day to put it into the hands of your highness."

The Prince looked narrowly at the superscription, and then at the seal,
placed so as to secure the flex-silk with which the billet was surrounded, and
which bore the impression of three fleurs-de-lis. John then opened the billet
with apparent agitation, which visibly and greatly increased when he had
perused the contents, which were expressed in these words:

"Take heed to yourself for the Devil is unchained!"

The Prince turned as pale as death, looked first on the earth, and then up to
heaven, like a man who has received news that sentence of execution has been
passed upon him. Recovering from the first effects of his surprise, he took
Waldemar Fitzurse and De Bracy aside, and put the billet into their hands
successively. "It means," he added, in a faltering voice, "that my brother Richard
has obtained his freedom."

"This may be a false alarm, or a forged letter," said De Bracy.
"It is France's own hand and seal," replied Prince John.

"It is time, then," said Fitzurse, "to draw our party to a head, either at York, or
some other centrical place. A few days later, and it will be indeed too late. Your
highness must break short this present mummery."

"The yeomen and commons," said De Bracy, "must not be dismissed
discontented, for lack of their share in the sports."
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"The day," said Waldemar, "is not yet very far spent--let the archers shoot a
few rounds at the target, and the prize be adjudged. This will be an abundant
fulfilment of the Prince's promises, so far as this herd of Saxon serfs is
concerned."

"T thank thee, Waldemar," said the Prince; "thou remindest me, too, that I
have a debt to pay to that insolent peasant who yesterday insulted our person.
Our banquet also shall go forward to-night as we proposed. Were this my last
hour of power, it should be an hour sacred to revenge and to pleasure--let new
cares come with to-morrow's new day."

The sound of the trumpets soon recalled those spectators who had already
begun to leave the field; and proclamation was made that Prince John, suddenly
called by high and peremptory public duties, held himself obliged to
discontinue the entertainments of to-morrow's festival: Nevertheless, that,
unwilling so many good yeoman should depart without a trial of skill, he was
pleased to appoint them, before leaving the ground, presently to execute the
competition of archery intended for the morrow. To the best archer a prize was
to be awarded, being a bugle-horn, mounted with silver, and a silken baldric
richly ornamented with a medallion of St Hubert, the patron of silvan sport.

More than thirty yeomen at first presented themselves as competitors,
several of whom were rangers and under-keepers in the royal forests of
Needwood and Charnwood. When, however, the archers understood with
whom they were to be matched, upwards of twenty withdrew themselves from
the contest, unwilling to encounter the dishonour of almost certain defeat. For in
those days the skill of each celebrated marksman was as well known for many
miles round him, as the qualities of a horse trained at Newmarket are familiar to
those who frequent that well-known meeting.

The diminished list of competitors for silvan fame still amounted to eight.
Prince John stepped from his royal seat to view more nearly the persons of these
chosen yeomen, several of whom wore the royal livery. Having satisfied his
curiosity by this investigation, he looked for the object of his resentment, whom
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he observed standing on the same spot, and with the same composed
countenance which he had exhibited upon the preceding day.

"Fellow," said Prince John, "I guessed by thy insolent babble that thou wert no
true lover of the longbow, and I see thou darest not adventure thy skill among
such merry-men as stand yonder."

"Under favour, sir," replied the yeoman, "I have another reason for refraining
to shoot, besides the fearing discomfiture and disgrace."

"And what is thy other reason?" said Prince John, who, for some cause which
perhaps he could not himself have explained, felt a painful curiosity respecting
this individual.

"Because," replied the woodsman, "I know not if these yeomen and I are used
to shoot at the same marks; and because, moreover, I know not how your Grace
might relish the winning of a third prize by one who has unwittingly fallen
under your displeasure."

Prince John coloured as he put the question, "What is thy name, yeoman?"
"Locksley," answered the yeoman.

"Then, Locksley," said Prince John, "thou shalt shoot in thy turn, when these
yeomen have displayed their skill. If thou carriest the prize, I will add to it
twenty nobles; but if thou losest it, thou shalt be stript of thy Lincoln green, and
scourged out of the lists with bowstrings, for a wordy and insolent braggart."

"And how if I refuse to shoot on such a wager?" said the yeoman. --"Your
Grace's power, supported, as it is, by so many men-at-arms, may indeed easily
strip and scourge me, but cannot compel me to bend or to draw my bow."

"If thou refusest my fair proffer," said the Prince, "the Provost of the lists shall
cut thy bowstring, break thy bow and arrows, and expel thee from the presence
as a faint-hearted craven."

"This is no fair chance you put on me, proud Prince," said the yeoman, "to
compel me to peril myself against the best archers of Leicester And Staffordshire,
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under the penalty of infamy if they should overshoot me. Nevertheless, I will
obey your pleasure."

"Look to him close, men-at-arms," said Prince John, "his heart is sinking; I am
jealous lest he attempt to escape the trial.--And do you, good fellows, shoot
boldly round; a buck and a butt of wine are ready for your refreshment in
yonder tent, when the prize is won."

A target was placed at the upper end of the southern avenue which led to the
lists. The contending archers took their station in turn, at the bottom of the
southern access, the distance between that station and the mark allowing full
distance for what was called a shot at rovers. The archers, having previously
determined by lot their order of precedence, were to shoot each three shafts in
succession. The sports were regulated by an officer of inferior rank, termed the
Provost of the Games; for the high rank of the marshals of the lists would have
been held degraded, had they condescended to superintend the sports of the
yeomanry.

One by one the archers, stepping forward, delivered their shafts yeomanlike
and bravely. Of twenty-four arrows, shot in succession, ten were fixed in the
target, and the others ranged so near it, that, considering the distance of the
mark, it was accounted good archery. Of the ten shafts which hit the target, two
within the inner ring were shot by Hubert, a forester in the service of Malvoisin,
who was accordingly pronounced victorious.

"Now, Locksley," said Prince John to the bold yeoman, with a bitter smile,
"wilt thou try conclusions with Hubert, or wilt thou yield up bow, baldric, and
quiver, to the Provost of the sports?"

"Sith it be no better," said Locksley, "I am content to try my fortune; on
condition that when I have shot two shafts at yonder mark of Hubert's, he shall
be bound to shoot one at that which I shall propose."

"That is but fair," answered Prince John, "and it shall not be refused thee.--If

thou dost beat this braggart, Hubert, I will fill the bugle with silver-pennies for
thee."
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"A man can do but his best," answered Hubert; "but my grandsire drew a
good long bow at Hastings, and I trust not to dishonour his memory."

The former target was now removed, and a fresh one of the same size placed
in its room. Hubert, who, as victor in the first trial of skill, had the right to shoot
first, took his aim with great deliberation, long measuring the distance with his
eye, while he held in his hand his bended bow, with the arrow placed on the
string. At length he made a step forward, and raising the bow at the full stretch
of his left arm, till the centre or grasping-place was nigh level with his face, he
drew his bowstring to his ear. The arrow whistled through the air, and lighted
within the inner ring of the target, but not exactly in the centre.

"You have not allowed for the wind, Hubert," said his antagonist, bending his
bow, "or that had been a better shot."

So saying, and without showing the least anxiety to pause upon his aim,
Locksley stept to the appointed station, and shot his arrow as carelessly in
appearance as if he had not even looked at the mark. He was speaking almost at
the instant that the shaft left the bowstring, yet it alighted in the target two
inches nearer to the white spot which marked the centre than that of Hubert.

"By the light of heaven!" said Prince John to Hubert, "an thou suffer that
runagate knave to overcome thee, thou art worthy of the gallows!"

Hubert had but one set speech for all occasions. "An your highness were to
hang me," he said, "a man can but do his best. Nevertheless, my grandsire drew a
good bow--"

"The foul fiend on thy grandsire and all his generation!" interrupted John ,
"shoot, knave, and shoot thy best, or it shall be the worse for thee!"

Thus exhorted, Hubert resumed his place, and not neglecting the caution
which he had received from his adversary, he made the necessary allowance for
a very light air of wind, which had just arisen, and shot so successfully that his
arrow alighted in the very centre of the target.

"A Hubert! a Hubert!" shouted the populace, more interested in a known
person than in a stranger. "In the clout!--in the clout! --a Hubert for ever!"
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"Thou canst not mend that shot, Locksley," said the Prince, with an insulting
smile.

"I will notch his shaft for him, however," replied Locksley.

And letting fly his arrow with a little more precaution than before, it lighted
right upon that of his competitor, which it split to shivers. The people who
stood around were so astonished at his wonderful dexterity, that they could not
even give vent to their surprise in their usual clamour. "This must be the devil,
and no man of flesh and blood," whispered the yeomen to each other; "such
archery was never seen since a bow was first bent in Britain."

"And now," said Locksley, "I will crave your Grace's permission to plant such
a mark as is used in the North Country; and welcome every brave yeoman who
shall try a shot at it to win a smile from the bonny lass he loves best."

He then turned to leave the lists. "Let your guards attend me," he said, "if
you please--I go but to cut a rod from the next willow-bush."

Prince John made a signal that some attendants should follow him in case of
his escape: but the cry of "Shame! shame!" which burst from the multitude,
induced him to alter his ungenerous purpose.

Locksley returned almost instantly with a willow wand about six feet in
length, perfectly straight, and rather thicker than a man's thumb. He began to
peel this with great composure, observing at the same time, that to ask a good
woodsman to shoot at a target so broad as had hitherto been used, was to put
shame upon his skill. "For his own part," he said, "and in the land where he was
bred, men would as soon take for their mark King Arthur's round-table, which
held sixty knights around it. A child of seven years old," he said, " might hit
yonder target with a headless shaft; but," added he, walking deliberately to the
other end of the lists, and sticking the willow wand upright in the ground, "he
that hits that rod at five-score yards, I call him an archer fit to bear both bow and
quiver before a king, an it were the stout King Richard himself."

"My grandsire," said Hubert, "drew a good bow at the battle of Hastings, and
never shot at such a mark in his life--and neither will I. If this yeoman can cleave
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that rod, I give him the bucklers--or rather, I yield to the devil that is in his jerkin,
and not to any human skill; a man can but do his best, and I will not shoot where
I am sure to miss. I might as well shoot at the edge of our parson's whittle, or at
a wheat straw, or at a sunbeam, as at a twinkling white streak which I can
hardly see."

"Cowardly dog!" said Prince John.--"Sirrah Locksley, do thou shoot; but, if
thou hittest such a mark, I will say thou art the first man ever did so. However it
be, thou shalt not crow over us with a mere show of superior skill."

"l will do my best, as Hubert says," answered Locksley; "no man can do
more."

So saying, he again bent his bow, but on the present occasion looked with
attention to his weapon, and changed the string, which he thought was no
longer truly round, having been a little frayed by the two former shots. He then
took his aim with some deliberation, and the multitude awaited the event in
breathless silence. The archer vindicated their opinion of his skill: his arrow
split the willow rod against which it was aimed. A jubilee of acclamations
followed; and even Prince John, in admiration of Locksley's skill, lost for an
instant his dislike to his person. "These twenty nobles," he said, "which, with the
bugle, thou hast fairly won, are thine own; we will make them fifty, if thou wilt
take livery and service with us as a yeoman of our body guard, and be near to
our person. For never did so strong a hand bend a bow, or so true an eye direct a
shaft."

"Pardon me, noble Prince," said Locksley; "but I have vowed, that if ever I
take service, it should be with your royal brother King Richard. These twenty
nobles I leave to Hubert, who has this day drawn as brave a bow as his grandsire
did at Hastings. Had his modesty not refused the trial, he would have hit the
wand as well L."

Hubert shook his head as he received with reluctance the bounty of the
stranger, and Locksley, anxious to escape further observation, mixed with the
crowd, and was seen no more.
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The victorious archer would not perhaps have escaped John's attention so
easily, had not that Prince had other subjects of anxious and more important
meditation pressing upon his mind at that instant. He called upon his
chamberlain as he gave the signal for retiring from the lists, and commanded
him instantly to gallop to Ashby, and seek out Isaac the Jew. "Tell the dog," he
said, "to send me, before sun-down, two thousand crowns. He knows the
security; but thou mayst show him this ring for a token. The rest of the money
must be paid at York within six days. If he neglects, I will have the unbelieving
villain's head. Look that thou pass him not on the way; for the circumcised slave
was displaying his stolen finery amongst us."

So saying, the Prince resumed his horse, and returned to Ashby, the whole
crowd breaking up and dispersing upon his retreat.
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CHAPTER XIV

In rough magnificence array'd,

When ancient Chivalry display'd

The pomp of her heroic games,

And crested chiefs and tissued dames
Assembled, at the clarion's call,

In some proud castle's high arch'd hall.
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Warton

Prince John held his high festival in the Castle of Ashby. This was not the

same building of which the stately ruins still interest the traveller, and which
was erected at a later period by the Lord Hastings, High Chamberlain of England,
one of the first victims of the tyranny of Richard the Third, and yet better known
as one of Shakspeare's characters than by his historical fame. The castle and
town of Ashby, at this time, belonged to Roger de Quincy, Earl of Winchester,
who, during the period of our history, was absent in the Holy Land. Prince John,
in the meanwhile, occupied his castle, and disposed of his domains without
scruple; and seeking at present to dazzle men's eyes by his hospitality and
magnificence, had given orders for great preparations, in order to render the

banquet as splendid as possible.

The purveyors of the Prince, who exercised on this and other occasions the
full authority of royalty, had swept the country of all that could be collected

ancient: antiguo, vetusto.
authority: autoridad, poder.

banquet: banquete, banquetear, festin.

building: edificio, construccion, el
edificio.

call: llamada, llamar, llaman, llamen,
llamad, llamas, llamo, llamamos,
llamais, llame, llama.

crested: copetudo, crestado.

dazzle: deslumbar, deslumbramiento.

disposed: dispuesto.

domains: Mas habitat, dominios.
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history: historia, la historia.
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meanwhile: entretanto, mientras

tanto.

men's: varonil.
pomp: pompa.
preparations: preparativos.
present: presente, actual, presentar,

regalo, contemporaneo, ofrecer,
reproducir, retratar.
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royalty: regalia, realeza, canon.

scruple: escrapulo.

seeking: buscando.

stately: majestuoso.
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pueblo.

traveller: viajero, viajante.

tyranny: tiranfa.
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which was esteemed fit for their master's table. Guests also were invited in great
numbers; and in the necessity in which he then found himself of courting
popularity, Prince John had extended his invitation to a few distinguished Saxon
and Danish families, as well as to the Norman nobility and gentry of the
neighbourhood. However despised and degraded on ordinary occasions, the
great numbers of the Anglo-Saxons must necessarily render them formidable in
the civil commotions which seemed approaching, and it was an obvious point of
policy to secure popularity with their leaders.

It was accordingly the Prince's intention, which he for some time maintained,
to treat these unwonted guests with a courtesy to which they had been little
accustomed. But although no man with less scruple made his ordinary habits
and feelings bend to his interest, it was the misfortune of this Prince, that his
levity and petulance were perpetually breaking out, and undoing all that had
been gained by his previous dissimulation.

Of this fickle temper he gave a memorable example in Ireland, when sent
thither by his father, Henry the Second, with the purpose of buying golden
opinions of the inhabitants of that new and important acquisition to the English
crown. Upon this occasion the Irish chieftains contended which should first offer
to the young Prince their loyal homage and the kiss of peace. But, instead of
receiving their salutations with courtesy, John and his petulant attendants could
not resist the temptation of pulling the long beards of the Irish chieftains; a
conduct which, as might have been expected, was highly resented by these
insulted dignitaries, and produced fatal consequences to the English domination
in Ireland. It is necessary to keep these inconsistencies of John's character in
view, that the reader may understand his conduct during the present evening.

In execution of the resolution which he had formed during his cooler
moments, Prince John received Cedric and Athelstane with distinguished
courtesy, and expressed his disappointment, without resentment, when the
indisposition of Rowena was alleged by the former as a reason for her not
attending upon his gracious summons. Cedric and Athelstane were both
dressed in the ancient Saxon garb, which, although not unhandsome in itself, and
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acquisition: adquisicién, compra, extendido. irritabilidad.

ganancia. fickle: inconstante. petulant: petulante.
alleged: alegado, presunto, golden: dorado, aureo, de oro. pulling: tirando, halando, traccién.
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in the present instance composed of costly materials, was so remote in shape
and appearance from that of the other guests, that Prince John took great credit
to himself with Waldemar Fitzurse for refraining from laughter at a sight which
the fashion of the day rendered ridiculous. Yet, in the eye of sober judgment, the
short close tunic and long mantle of the Saxons was a more graceful, as well as a
more convenient dress, than the garb of the Normans, whose under garment
was a long doublet, so loose as to resemble a shirt or waggoner's frock, covered
by a cloak of scanty dimensions, neither fit to defend the wearer from cold or
from rain, and the only purpose of which appeared to be to display as much fur,
embroidery, and jewellery work, as the ingenuity of the tailor could contrive to
lay upon it. The Emperor Charlemagne, in whose reign they were first
introduced, seems to have been very sensible of the inconveniences arising from
the fashion of this garment. "In Heaven's name," said he, "to what purpose serve
these abridged cloaks? If we are in bed they are no cover, on horseback they are
no protection from the wind and rain, and when seated, they do not guard our
legs from the damp or the frost."

Nevertheless, spite of this imperial objurgation, the short cloaks continued in
fashion down to the time of which we treat, and particularly among the princes
of the House of Anjou. They were therefore in universal use among Prince
John's courtiers; and the long mantle, which formed the upper garment of the
Saxons, was held in proportional derision.

The guests were seated at a table which groaned under the quantity of good
cheer. The numerous cooks who attended on the Prince's progress, having
exerted all their art in varying the forms in which the ordinary provisions were
served up, had succeeded almost as well as the modern professors of the
culinary art in rendering them perfectly unlike their natural appearance. Besides
these dishes of domestic origin, there were various delicacies brought from
foreign parts, and a quantity of rich pastry, as well as of the simnel-bread and
wastle cakes, which were only used at the tables of the highest nobility. The
banquet was crowned with the richest wines, both foreign and domestic.
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But, though luxurious, the Norman nobles were not generally speaking an
intemperate race. While indulging themselves in the pleasures of the table, they
aimed at delicacy, but avoided excess, and were apt to attribute gluttony and
drunkenness to the vanquished Saxons, as vices peculiar to their inferior station.
Prince John, indeed, and those who courted his pleasure by imitating his foibles,
were apt to indulge to excess in the pleasures of the trencher and the goblet; and
indeed it is well known that his death was occasioned by a surfeit upon peaches
and new ale. His conduct, however, was an exception to the general manners of
his countrymen.

With sly gravity, interrupted only by private signs to each other, the Norman
knights and nobles beheld the ruder demeanour of Athelstane and Cedric at a
banquet, to the form and fashion of which they were unaccustomed. And while
their manners were thus the subject of sarcastic observation, the untaught
Saxons unwittingly transgressed several of the arbitrary rules established for the
regulation of society. Now, it is well known, that a man may with more
impunity be guilty of an actual breach either of real good breeding or of good
morals, than appear ignorant of the most minute point of fashionable etiquette.
Thus Cedric, who dried his hands with a towel, instead of suffering the moisture
to exhale by waving them gracefully in the air, incurred more ridicule than his
companion Athelstane, when he swallowed to his own single share the whole of
a large pasty composed of the most exquisite foreign delicacies, and termed at
that time a "Karum-Pie". When, however, it was discovered, by a serious cross-
examination, that the Thane of Coningsburgh (or Franklin, as the Normans
termed him) had no idea what he had been devouring, and that he had taken the
contents of the Karum-pie for larks and pigeons, whereas they were in fact
beccaficoes and nightingales, his ignorance brought him in for an ample share of
the ridicule which would have been more justly bestowed on his gluttony.

The long feast had at length its end; and, while the goblet circulated freely,
men talked of the feats of the preceding tournament,--of the unknown victor in
the archery games, of the Black Knight, whose self-denial had induced him to
withdraw from the honours he had won,--and of the gallant Ivanhoe, who had so
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dearly bought the honours of the day. The topics were treated with military
frankness, and the jest and laugh went round the hall. The brow of Prince John
alone was overclouded during these discussions; some overpowering care
seemed agitating his mind, and it was only when he received occasional hints
from his attendants, that he seemed to take interest in what was passing around
him. On such occasions he would start up, quaff a cup of wine as if to raise his
spirits, and then mingle in the conversation by some observation made abruptly
or at random.

"We drink this beaker," said he, "to the health of Wilfred of Ivanhoe,
champion of this Passage of Arms, and grieve that his wound renders him
absent from our board--Let all fill to the pledge, and especially Cedric of
Rotherwood, the worthy father of a son so promising."

"No, my lord," replied Cedric, standing up, and placing on the table his
untasted cup, "I yield not the name of son to the disobedient youth, who at once
despises my commands, and relinquishes the manners and customs of his
fathers."

"Tis impossible," cried Prince John, with well-feigned astonishment, "that so
gallant a knight should be an unworthy or disobedient son!"

"Yet, my lord," answered Cedric, "so it is with this Wilfred. He left my
homely dwelling to mingle with the gay nobility of your brother's court, where
he learned to do those tricks of horsemanship which you prize so highly. He
left it contrary to my wish and command; and in the days of Alfred that would
have been termed disobedience--ay, and a crime severely punishable."

"Alas!" replied Prince John, with a deep sigh of affected sympathy, "since
your son was a follower of my unhappy brother, it need not be enquired where
or from whom he learned the lesson of filial disobedience."

Thus spake Prince John, wilfully forgetting, that of all the sons of Henry the
Second, though no one was free from the charge, he himself had been most
distinguished for rebellion and ingratitude to his father.
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"l think," said he, after a moment's pause, "that my brother proposed to
confer upon his favourite the rich manor of Ivanhoe."

"He did endow him with it," answered Cedric; "nor is it my least quarrel with
my son, that he stooped to hold, as a feudal vassal, the very domains which his
fathers possessed in free and independent right."

"We shall then have your willing sanction, good Cedric," said Prince John, "to
confer this fief upon a person whose dignity will not be diminished by holding
land of the British crown. --Sir Reginald Front-de-Boeuf," he said, turning
towards that Baron, "I trust you will so keep the goodly Barony of Ivanhoe, that
Sir Wilfred shall not incur his father's farther displeasure by again entering upon
that fief."

"By St Anthony!" answered the black-brow'd giant, "I will consent that your
highness shall hold me a Saxon, if either Cedric or Wilfred, or the best that ever
bore English blood, shall wrench from me the gift with which your highness has
graced me."

"Whoever shall call thee Saxon, Sir Baron," replied Cedric, offended at a
mode of expression by which the Normans frequently expressed their habitual
contempt of the English, "will do thee an honour as great as it is undeserved."

Front-de-Boeuf would have replied, but Prince John's petulance and levity
got the start.

"Assuredly," said be, "my lords, the noble Cedric speaks truth; and his race
may claim precedence over us as much in the length of their pedigrees as in the
longitude of their cloaks."

"They go before us indeed in the field--as deer before dogs," said Malvoisin.

"And with good right may they go before us--forget not," said the Prior
Aymer, "the superior decency and decorum of their manners."

"Their singular abstemiousness and temperance," said De Bracy, forgetting
the plan which promised him a Saxon bride.
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"Together with the courage and conduct," said Brian de Bois-Guilbert, "by
which they distinguished themselves at Hastings and elsewhere."

While, with smooth and smiling cheek, the courtiers, each in turn, followed
their Prince's example, and aimed a shaft of ridicule at Cedric, the face of the
Saxon became inflamed with passion, and he glanced his eyes fiercely from one
to another, as if the quick succession of so many injuries had prevented his
replying to them in turn; or, like a baited bull, who, surrounded by his
tormentors, is at a loss to choose from among them the immediate object of his
revenge. At length he spoke, in a voice half choked with passion; and,
addressing himself to Prince John as the head and front of the offence which he
had received, "Whatever," he said, "have been the follies and vices of our race, a

Saxon would have been held 'nidering’,

(the most emphatic term for abject worthlessness,) "who should in his own
hall, and while his own wine-cup passed, have treated, or suffered to be treated,
an unoffending guest as your highness has this day beheld me used; and
whatever was the misfortune of our fathers on the field of Hastings, those may at
least be silent," here he looked at Front-de-Boeuf and the Templar, "who have
within these few hours once and again lost saddle and stirrup before the lance of
a Saxon."

"By my faith, a biting jest!" said Prince John. "How like you it, sirs?--Our
Saxon subjects rise in spirit and courage; become shrewd in wit, and bold in
bearing, in these unsettled times --What say ye, my lords?--By this good light, I
hold it best to take our galleys, and return to Normandy in time."

"For fear of the Saxons?" said De Bracy, laughing; "we should need no
weapon but our hunting spears to bring these boars to bay."

"A truce with your raillery, Sir Knights," said Fitzurse;--"and it were well," he
added, addressing the Prince, "that your highness should assure the worthy
Cedric there is no insult intended him by jests, which must sound but harshly in
the ear of a stranger."
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"Insult?" answered Prince John, resuming his courtesy of demeanour; "I trust
it will not be thought that I could mean, or permit any, to be offered in my
presence. Here! I fill my cup to Cedric himself, since he refuses to pledge his
son's health."

The cup went round amid the well-dissembled applause of the courtiers,
which, however, failed to make the impression on the mind of the Saxon that
had been designed. He was not naturally acute of perception, but those too
much undervalued his understanding who deemed that this flattering
compliment would obliterate the sense of the prior insult. He was silent,
however, when the royal pledge again passed round, "To Sir Athelstane of
Coningsburgh."

The knight made his obeisance, and showed his sense of the honour by
draining a huge goblet in answer to it.

"And now, sirs," said Prince John, who began to be warmed with the wine

which he had drank, "having done justice to our Saxon guests, we will pray of
them some requital to our courtesy. --Worthy Thane," he continued, addressing
Cedric, "may we pray you to name to us some Norman whose mention may least
sully your mouth, and to wash down with a goblet of wine all bitterness which
the sound may leave behind it?"

Fitzurse arose while Prince John spoke, and gliding behind the seat of the
Saxon, whispered to him not to omit the opportunity of putting an end to
unkindness betwixt the two races, by naming Prince John. The Saxon replied not
to this politic insinuation, but, rising up, and filling his cup to the brim, be
addressed Prince John in these words: "Your highness has required that I should
name a Norman deserving to be remembered at our banquet. This, perchance, is
a hard task, since it calls on the slave to sing the praises of the master--upon the
vanquished, while pressed by all the evils of conquest, to sing the praises of the
conqueror. Yet I will name a Norman--the first in arms and in place--the best
and the noblest of his race. And the lips that shall refuse to pledge me to his
well-earned fame, I term false and dishonoured, and will so maintain them with
my life.--I quaff this goblet to the health of Richard the Lion-hearted!"
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Prince John, who had expected that his own name would have closed the
Saxon's speech, started when that of his injured brother was so unexpectedly
introduced. He raised mechanically the wine-cup to his lips, then instantly set it
down, to view the demeanour of the company at this unexpected proposal,
which many of them felt it as unsafe to oppose as to comply with. Some of them,
ancient and experienced courtiers, closely imitated the example of the Prince
himself, raising the goblet to their lips, and again replacing it before them. There
were many who, with a more generous feeling, exclaimed, "Long live King
Richard! and may he be speedily restored to us!" And some few, among whom
were Front-de-Boeuf and the Templar, in sullen disdain suffered their goblets to
stand untasted before them. But no man ventured directly to gainsay a pledge
filled to the health of the reigning monarch.

Having enjoyed his triumph for about a minute, Cedric said to his
companion, "Up, noble Athelstane! we have remained here long enough, since
we have requited the hospitable courtesy of Prince John's banquet. Those who
wish to know further of our rude Saxon manners must henceforth seek us in the
homes of our fathers, since we have seen enough of royal banquets, and enough
of Norman courtesy."

So saying, he arose and left the banqueting room, followed by Athelstane,
and by several other guests, who, partaking of the Saxon lineage, held
themselves insulted by the sarcasms of Prince John and his courtiers.

"By the bones of St Thomas," said Prince John, as they retreated, "the Saxon
churls have borne off the best of the day, and have retreated with triumph!"

"Conclamatum est, poculatum est'," said Prior Aymer; "we have drunk and
we have shouted,--it were time we left our wine flagons."

"The monk hath some fair penitent to shrive to-night, that he is in such a
hurry to depart," said De Bracy.

"Not so, Sir Knight," replied the Abbot; "but I must move several miles
forward this evening upon my homeward journey."
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"They are breaking up," said the Prince in a whisper to Fitzurse; "their fears
anticipate the event, and this coward Prior is the first to shrink from me."

"Fear not, my lord," said Waldemar; "I will show him such reasons as shall
induce him to join us when we hold our meeting at York. --Sir Prior," he said, "I
must speak with you in private, before you mount your palfrey."

The other guests were now fast dispersing, with the exception of those
immediately attached to, Prince John's faction, and his retinue.

"This, then, is the result of your advice," said the Prince, turning an angry
countenance upon Fitzurse; "that I should be bearded at my own board by a
drunken Saxon churl, and that, on the mere sound of my brother's name, men
should fall off from me as if | had the leprosy?"

"Have patience, sir," replied his counsellor; "I might retort your accusation,
and blame the inconsiderate levity which foiled my design, and misled your
own better judgment. But this is no time for recrimination. De Bracy and I will
instantly go among these shuffling cowards, and convince them they have gone
too far to recede."

"It will be in vain," said Prince John, pacing the apartment with disordered
steps, and expressing himself with an agitation to which the wine he had drank
partly contributed--"It will be in vain--they have seen the handwriting on the
wall--they have marked the paw of the lion in the sand--they have heard his

approaching roar shake the wood--nothing will reanimate their courage."

"Would to God," said Fitzurse to De Bracy, "that aught could reanimate his
own! His brother's very name is an ague to him. Unhappy are the counsellors of
a Prince, who wants fortitude and perseverance alike in good and in evil!"
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CHAPTER XV

And yet he thinks--ha, ha, ha, ha,--
He thinks I am the tool and servant of his will.
Well, let it be; through all the maze of trouble
His plots and base oppression must create,
I'll shape myself a way to higher things,
And who will say 'tis wrong?
Basil, a Tragedy

No spider ever took more pains to repair the shattered meshes of his web,
than did Waldemar Fitzurse to reunite and combine the scattered members of
Prince John's cabal. Few of these were attached to him from inclination, and
none from personal regard. It was therefore necessary, that Fitzurse should open
to them new prospects of advantage, and remind them of those which they at
present enjoyed. To the young and wild nobles, he held out the prospect of
unpunished license and uncontrolled revelry; to the ambitious, that of power,
and to the covetous, that of increased wealth and extended domains. The leaders
of the mercenaries received a donation in gold; an argument the most persuasive
to their minds, and without which all others would have proved in vain.
Promises were still more liberally distributed than money by this active agent;
and, in fine, nothing was left undone that could determine the wavering, or
animate the disheartened. The return of King Richard he spoke of as an event
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altogether beyond the reach of probability; yet, when he observed, from the
doubtful looks and uncertain answers which he received, that this was the
apprehension by which the minds of his accomplices were most haunted, he
boldly treated that event, should it really take place, as one which ought not to
alter their political calculations.

"If Richard returns," said Fitzurse, "he returns to enrich his needy and
impoverished crusaders at the expense of those who did not follow him to the
Holy Land. He returns to call to a fearful reckoning, those who, during his
absence, have done aught that can be construed offence or encroachment upon
either the laws of the land or the privileges of the crown. He returns to avenge
upon the Orders of the Temple and the Hospital, the preference which they
showed to Philip of France during the wars in the Holy Land. He returns, in fine,
to punish as a rebel every adherent of his brother Prince John. Are ye afraid of
his power?" continued the artful confident of that Prince, "we acknowledge him
a strong and valiant knight; but these are not the days of King Arthur, when a
champion could encounter an army. If Richard indeed comes back, it must be
alone,--unfollowed--unfriended. The bones of his gallant army have whitened
the sands of Palestine. The few of his followers who have returned have
straggled hither like this Wilfred of Ivanhoe, beggared and broken men.--And
what talk ye of Richard's right of birth?" he proceeded, in answer to those who
objected scruples on that head. "Is Richard's title of primogeniture more
decidedly certain than that of Duke Robert of Normandy, the Conqueror's eldest
son? And yet William the Red, and Henry, his second and third brothers, were
successively preferred to him by the voice of the nation, Robert had every merit
which can be pleaded for Richard; he was a bold knight, a good leader, generous
to his friends and to the church, and, to crown the whole, a crusader and a
conqueror of the Holy Sepulchre; and yet he died a blind and miserable prisoner
in the Castle of Cardiff, because he opposed himself to the will of the people,
who chose that he should not rule over them. It is our right," he said, "to choose
from the blood royal the prince who is best qualified to hold the supreme power
--that is," said he, correcting himself, "him whose election will best promote the
interests of the nobility. In personal qualifications," he added, "it was possible
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that Prince John might be inferior to his brother Richard; but when it was
considered that the latter returned with the sword of vengeance in his hand,
while the former held out rewards, immunities, privileges, wealth, and honours,
it could not be doubted which was the king whom in wisdom the nobility were
called on to support."

These, and many more arguments, some adapted to the peculiar
circumstances of those whom he addressed, had the expected weight with the
nobles of Prince John's faction. Most of them consented to attend the proposed
meeting at York, for the purpose of making general arrangements for placing the
crown upon the head of Prince John.

It was late at night, when, worn out and exhausted with his various exertions,
however gratified with the result, Fitzurse, returning to the Castle of Ashby, met
with De Bracy, who had exchanged his banqueting garments for a short green
kittle, with hose of the same cloth and colour, a leathern cap or head-piece, a
short sword, a horn slung over his shoulder, a long bow in his hand, and a
bundle of arrows stuck in his belt. Had Fitzurse met this figure in an outer
apartment, he would have passed him without notice, as one of the yeomen of
the guard; but finding him in the inner hall, he looked at him with more
attention, and recognised the Norman knight in the dress of an English yeoman.

"What mummery is this, De Bracy?" said Fitzurse, somewhat angrily; "is this
a time for Christmas gambols and quaint maskings, when the fate of our master,
Prince John, is on the very verge of decision? Why hast thou not been, like me,
among these heartless cravens, whom the very name of King Richard terrifies, as
it is said to do the children of the Saracens?"

"I have been attending to mine own business," answered De Bracy calmly, "as
you, Fitzurse, have been minding yours."

"l minding mine own business!" echoed Waldemar; "I have been engaged in
that of Prince John, our joint patron."

"As if thou hadst any other reason for that, Waldemar," said De Bracy, "than
the promotion of thine own individual interest? Come, Fitzurse, we know each
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other--ambition is thy pursuit, pleasure is mine, and they become our different
ages. Of Prince John thou thinkest as I do; that he is too weak to be a determined
monarch, too tyrannical to be an easy monarch, too insolent and presumptuous
to be a popular monarch, and too fickle and timid to be long a monarch of any
kind. But he is a monarch by whom Fitzurse and De Bracy hope to rise and
thrive; and therefore you aid him with your policy, and I with the lances of my
Free Companions."

"A hopeful auxiliary," said Fitzurse impatiently; "playing the fool in the very
moment of utter necessity.--What on earth dost thou purpose by this absurd
disguise at a moment so urgent?"

"To get me a wife," answered De Bracy coolly, "after the manner of the tribe
of Benjamin."

"The tribe of Benjamin?" said Fitzurse; "I comprehend thee not."

"Wert thou not in presence yester-even," said De Bracy, "when we heard the
Prior Aymer tell us a tale in reply to the romance which was sung by the
Minstrel?--He told how, long since in Palestine, a deadly feud arose between the
tribe of Benjamin and the rest of the Israelitish nation; and how they cut to pieces
well-nigh all the chivalry of that tribe; and how they swore by our blessed Lady,
that they would not permit those who remained to marry in their lineage; and
how they became grieved for their vow, and sent to consult his holiness the
Pope how they might be absolved from it; and how, by the advice of the Holy
Father, the youth of the tribe of Benjamin carried off from a superb tournament
all the ladies who were there present, and thus won them wives without the
consent either of their brides or their brides' families."

"l have heard the story," said Fitzurse, "though either the Prior or thou has
made some singular alterations in date and circumstances."

"I tell thee," said De Bracy, "that I mean to purvey me a wife after the fashion
of the tribe of Benjamin; which is as much as to say, that in this same equipment
I will fall upon that herd of Saxon bullocks, who have this night left the castle,
and carry off from them the lovely Rowena."
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"Art thou mad, De Bracy?" said Fitzurse. "Bethink thee that, though the men
be Saxons, they are rich and powerful, and regarded with the more respect by
their countrymen, that wealth and honour are but the lot of few of Saxon
descent."

"And should belong to none," said De Bracy; "the work of the Conquest
should be completed."

"This is no time for it at least," said Fitzurse "the approaching crisis renders
the favour of the multitude indispensable, and Prince John cannot refuse justice
to any one who injures their favourites."

"Let him grant it, if he dare," said De Bracy; "he will soon see the difference
betwixt the support of such a lusty lot of spears as mine, and that of a heartless
mob of Saxon churls. Yet I mean no immediate discovery of myself. Seem I not
in this garb as bold a forester as ever blew horn? The blame of the violence shall
rest with the outlaws of the Yorkshire forests. I have sure spies on the Saxon's
motions--To-night they sleep in the convent of Saint Wittol, or Withold, or
whatever they call that churl of a Saxon Saint at Burton-on-Trent. Next day's
march brings them within our reach, and, falcon-ways, we swoop on them at
once. Presently after I will appear in mine own shape, play the courteous knight,
rescue the unfortunate and afflicted fair one from the hands of the rude
ravishers, conduct her to Front-de-Boeuf's Castle, or to Normandy, if it should be
necessary, and produce her not again to her kindred until she be the bride and
dame of Maurice de Bracy."

"A marvellously sage plan," said Fitzurse, "and, as I think, not entirely of
thine own device.--Come, be frank, De Bracy, who aided thee in the invention?
and who is to assist in the execution? for, as I think, thine own band lies as far of
as York."

"Marry, if thou must needs know," said De Bracy, "it was the Templar Brian
de Bois-Guilbert that shaped out the enterprise, which the adventure of the men
of Benjamin suggested to me. He is to aid me in the onslaught, and he and his
followers will personate the outlaws, from whom my valorous arm is, after
changing my garb, to rescue the lady."
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"By my halidome," said Fitzurse, "the plan was worthy of your united
wisdom! and thy prudence, De Bracy, is most especially manifested in the project
of leaving the lady in the hands of thy worthy confederate. Thou mayst, I think,
succeed in taking her from her Saxon friends, but how thou wilt rescue her
afterwards from the clutches of Bois-Guilbert seems considerably more doubtful-
-He is a falcon well accustomed to pounce on a partridge, and to hold his prey
fast."

"He is a Templar," said De Bracy, "and cannot therefore rival me in my plan
of wedding this heiress;--and to attempt aught dishonourable against the
intended bride of De Bracy--By Heaven! were he a whole Chapter of his Order in
his single person, he dared not do me such an injury!"

"Then since nought that I can say," said Fitzurse, "will put this folly from thy
imagination, (for well I know the obstinacy of thy disposition,) at least waste as
little time as possible--let not thy folly be lasting as well as untimely."

"] tell thee," answered De Bracy, "that it will be the work of a few hours, and 1
shall be at York--at the head of my daring and valorous fellows, as ready to
support any bold design as thy policy can be to form one.--But I hear my
comrades assembling, and the steeds stamping and neighing in the outer court. -
-Farewell.--I go, like a true knight, to win the smiles of beauty."

"Like a true knight?" repeated Fitzurse, looking after him; "like a fool, I
should say, or like a child, who will leave the most serious and needful
occupation, to chase the down of the thistle that drives past him.--But it is with
such tools that I must work;--and for whose advantage?--For that of a Prince as
unwise as he is profligate, and as likely to be an ungrateful master as he has
already proved a rebellious son and an unnatural brother. --But he--he, too, is
but one of the tools with which I labour; and, proud as he is, should he presume
to separate his interest from mine, this is a secret which he shall soon learn."

The meditations of the statesman were here interrupted by the voice of the
Prince from an interior apartment, calling out, "Noble Waldemar Fitzurse!" and,
with bonnet doffed, the future Chancellor (for to such high preferment did the
wily Norman aspire) hastened to receive the orders of the future sovereign.
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CHAPTER XVI

Far in a wild, unknown to public view,

From youth to age a reverend hermit grew;
The moss his bed, the cave his humble cell,
His food the fruits, his drink the crystal well
Remote from man, with God he pass'd his days,
Prayer all his business--all his pleasure praise.

191

Parnell

The reader cannot have forgotten that the event of the tournament was

decided by the exertions of an unknown knight, whom, on account of the
passive and indifferent conduct which he had manifested on the former part of
the day, the spectators had entitled, "Le Noir Faineant". This knight had left the
field abruptly when the victory was achieved; and when he was called upon to
receive the reward of his valour, he was nowhere to be found. In the meantime,
while summoned by heralds and by trumpets, the knight was holding his course
northward, avoiding all frequented paths, and taking the shortest road through
the woodlands. He paused for the night at a small hostelry lying out of the
ordinary route, where, however, he obtained from a wandering minstrel news of

the event of the tourney.

On the next morning the knight departed early, with the intention of making
a long journey; the condition of his horse, which he had carefully spared during
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the preceding morning, being such as enabled him to travel far without the
necessity of much repose. Yet his purpose was baffled by the devious paths
through which he rode, so that when evening closed upon him, he only found
himself on the frontiers of the West Riding of Yorkshire. By this time both horse
and man required refreshment, and it became necessary, moreover, to look out
for some place in which they might spend the night, which was now fast
approaching.

The place where the traveller found himself seemed unpropitious for
obtaining either shelter or refreshment, and he was likely to be reduced to the
usual expedient of knights-errant, who, on such occasions, turned their horses to
graze, and laid themselves down to meditate on their lady-mistress, with an oak-
tree for a canopy. But the Black Knight either had no mistress to meditate upon,
or, being as indifferent in love as he seemed to be in war, was not sufficiently
occupied by passionate reflections upon her beauty and cruelty, to be able to
parry the effects of fatigue and hunger, and suffer love to act as a substitute for
the solid comforts of a bed and supper. He felt dissatisfied, therefore, when,
looking around, he found himself deeply involved in woods, through which
indeed there were many open glades, and some paths, but such as seemed only
formed by the numerous herds of cattle which grazed in the forest, or by the
animals of chase, and the hunters who made prey of them.

The sun, by which the knight had chiefly directed his course, had now sunk
behind the Derbyshire hills on his left, and every effort which he might make to
pursue his journey was as likely to lead him out of his road as to advance him on
his route. After having in vain endeavoured to select the most beaten path, in
hopes it might lead to the cottage of some herdsman, or the silvan lodge of a
forester, and having repeatedly found himself totally unable to determine on a
choice, the knight resolved to trust to the sagacity of his horse; experience having,
on former occasions, made him acquainted with the wonderful talent possessed
by these animals for extricating themselves and their riders on such emergencies.

The good steed, grievously fatigued with so long a day's journey under a
rider cased in mail, had no sooner found, by the slackened reins, that he was
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baffled: confundido. mail: correo, el correo, enviar por reduced: reducido, reducir, achicado.
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grazed: apacentado. passionate: apasionado. talent: talento, disposicién, capacidad,
grievously: penosamente, crasamente, pursue: perseguir, perseguid, habilidad.

gravemente, gravosamente. persiguen, persigue, persigo, unable: incapaz.
herdsman: pastor. persigan, persiga, perseguis, unpropitious: desfavorable.

hopes: espera. perseguimos, persigues. woods: bosque.
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abandoned to his own guidance, than he seemed to assume new strength and
spirit; and whereas, formerly he had scarce replied to the spur, otherwise than by
a groan, he now, as if proud of the confidence reposed in him, pricked up his
ears, and assumed, of his own accord, a more lively motion. The path which the
animal adopted rather turned off from the course pursued by the knight during
the day; but as the horse seemed confident in his choice, the rider abandoned
himself to his discretion.

He was justified by the event; for the footpath soon after appeared a little
wider and more worn, and the tinkle of a small bell gave the knight to
understand that he was in the vicinity of some chapel or hermitage.

Accordingly, he soon reached an open plat of turf, on the opposite side of
which, a rock, rising abruptly from a gently sloping plain, offered its grey and
weatherbeaten front to the traveller. Ivy mantled its sides in some places, and in
others oaks and holly bushes, whose roots found nourishment in the cliffs of the
crag, waved over the precipices below, like the plumage of the warrior over his
steel helmet, giving grace to that whose chief expression was terror. At the
bottom of the rock, and leaning, as it were, against it, was constructed a rude hut,
built chiefly of the trunks of trees felled in the neighbouring forest, and secured
against the weather by having its crevices stuffed with moss mingled with clay.
The stem of a young fir-tree lopped of its branches, with a piece of wood tied
across near the top, was planted upright by the door, as a rude emblem of the
holy cross. At a little distance on the right hand, a fountain of the purest water
trickled out of the rock, and was received in a hollow stone, which labour had
formed into a rustic basin. Escaping from thence, the stream murmured down
the descent by a channel which its course had long worn, and so wandered
through the little plain to lose itself in the neighbouring wood.

Beside this fountain were the ruins of a very small chapel, of which the roof
had partly fallen in. The building, when entire, had never been above sixteen
feet long by twelve feet in breadth, and the roof, low in proportion, rested upon
four concentric arches which sprung from the four corners of the building, each
supported upon a short and heavy pillar. The ribs of two of these arches
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permitir, concordar, otorgar.
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crag: risco.
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remained, though the roof had fallen down betwixt them; over the others it
remained entire. The entrance to this ancient place of devotion was under a very
low round arch, ornamented by several courses of that zig-zag moulding,
resembling shark's teeth, which appears so often in the more ancient Saxon
architecture. A belfry rose above the porch on four small pillars, within which
hung the green and weatherbeaten bell, the feeble sounds of which had been
some time before heard by the Black Knight.

The whole peaceful and quiet scene lay glimmering in twilight before the
eyes of the traveller, giving him good assurance of lodging for the night; since it
was a special duty of those hermits who dwelt in the woods, to exercise
hospitality towards benighted or bewildered passengers.

Accordingly, the knight took no time to consider minutely the particulars
which we have detailed, but thanking Saint Julian (the patron of travellers) who
had sent him good harbourage, he leaped from his horse and assailed the door
of the hermitage with the butt of his lance, in order to arouse attention and gain
admittance.

It was some time before he obtained any answer, and the reply, when made,
was unpropitious.

"Pass on, whosoever thou art," was the answer given by a deep hoarse voice
from within the hut, "and disturb not the servant of God and St Dunstan in his
evening devotions."

"Worthy father," answered the knight, "here is a poor wanderer bewildered in
these woods, who gives thee the opportunity of exercising thy charity and
hospitality."

"Good brother," replied the inhabitant of the hermitage, "it has pleased Our
Lady and St Dunstan to destine me for the object of those virtues, instead of the
exercise thereof. I have no provisions here which even a dog would share with
me, and a horse of any tenderness of nurture would despise my couch--pass
therefore on thy way, and God speed thee."
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"But how," replied the knight, "is it possible for me to find my way through
such a wood as this, when darkness is coming on? I pray you, reverend father as
you are a Christian, to undo your door, and at least point out to me my road."

"And I pray you, good Christian brother," replied the anchorite, "to disturb
me no more. You have already interrupted one 'pater', two 'aves', and a 'credo’,
which I, miserable sinner that I am, should, according to my vow, have said
before moonrise."

"The road--the road!" vociferated the knight, "give me directions for the road,
if I am to expect no more from thee."

"The road," replied the hermit, "is easy to hit. The path from the wood leads
to a morass, and from thence to a ford, which, as the rains have abated, may now
be passable. When thou hast crossed the ford, thou wilt take care of thy footing
up the left bank, as it is somewhat precipitous; and the path, which hangs over
the river, has lately, as I learn, (for I seldom leave the duties of my chapel,) given
way in sundry places. Thou wilt then keep straight forward--"

"A broken path--a precipice--a ford, and a morass!" said the knight
interrupting him,--"Sir Hermit, if you were the holiest that ever wore beard or
told bead, you shall scarce prevail on me to hold this road to-night. I tell thee,
that thou, who livest by the charity of the country--ill deserved, as I doubt it is --
hast no right to refuse shelter to the wayfarer when in distress. Either open the
door quickly, or, by the rood, I will beat it down and make entry for myself."

"Friend wayfarer," replied the hermit, "be not importunate; if thou puttest me
to use the carnal weapon in mine own defence, it will be e'en the worse for you."

At this moment a distant noise of barking and growling, which the traveller
had for some time heard, became extremely loud and furious, and made the
knight suppose that the hermit, alarmed by his threat of making forcible entry,
had called the dogs who made this clamour to aid him in his defence, out of
some inner recess in which they had been kennelled. Incensed at this
preparation on the hermit's part for making good his inhospitable purpose, the
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knight struck the door so furiously with his foot, that posts as well as staples
shook with violence.

The anchorite, not caring again to expose his door to a similar shock, now
called out aloud, "Patience, patience--spare thy strength, good traveller, and I
will presently undo the door, though, it may be, my doing so will be little to thy
pleasure."

The door accordingly was opened; and the hermit, a large, strong-built man,
in his sackcloth gown and hood, girt with a rope of rushes, stood before the
knight. He had in one hand a lighted torch, or link, and in the other a baton of
crab-tree, so thick and heavy, that it might well be termed a club. Two large
shaggy dogs, half greyhound half mastiff, stood ready to rush upon the traveller
as soon as the door should be opened. But when the torch glanced upon the lofty
crest and golden spurs of the knight, who stood without, the hermit, altering
probably his original intentions, repressed the rage of his auxiliaries, and,
changing his tone to a sort of churlish courtesy, invited the knight to enter his
hut, making excuse for his unwillingness to open his lodge after sunset, by
alleging the multitude of robbers and outlaws who were abroad, and who gave
no honour to Our Lady or St Dunstan, nor to those holy men who spent life in
their service.

"The poverty of your cell, good father," said the knight, looking around him,
and seeing nothing but a bed of leaves, a crucifix rudely carved in oak, a missal,
with a rough-hewn table and two stools, and one or two clumsy articles of
furniture--"the poverty of your cell should seem a sufficient defence against any
risk of thieves, not to mention the aid of two trusty dogs, large and strong
enough, I think, to pull down a stag, and of course, to match with most men."

"The good keeper of the forest," said the hermit, "hath allowed me the use of
these animals, to protect my solitude until the times shall mend."

Having said this, he fixed his torch in a twisted branch of iron which served
for a candlestick; and, placing the oaken trivet before the embers of the fire,
which he refreshed with some dry wood, he placed a stool upon one side of the
table, and beckoned to the knight to do the same upon the other.
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They sat down, and gazed with great gravity at each other, each thinking in
his heart that he had seldom seen a stronger or more athletic figure than was
placed opposite to him.

"Reverend hermit," said the knight, after looking long and fixedly at his host,
"were it not to interrupt your devout meditations, I would pray to know three
things of your holiness; first, where I am to put my horse?--secondly, what I can
have for supper?--thirdly, where I am to take up my couch for the night?"

"l will reply to you," said the hermit, "with my finger, it being against my
rule to speak by words where signs can answer the purpose." So saying, he
pointed successively to two corners of the hut. "Your stable," said he, "is there--
your bed there; and," reaching down a platter with two handfuls of parched
pease upon it from the neighbouring shelf, and placing it upon the table, he
added, "your supper is here."

The knight shrugged his shoulders, and leaving the hut, brought in his horse,
(which in the interim he had fastened to a tree,) unsaddled him with much
attention, and spread upon the steed's weary back his own mantle.

The hermit was apparently somewhat moved to compassion by the anxiety as
well as address which the stranger displayed in tending his horse; for, muttering
something about provender left for the keeper's palfrey, he dragged out of a
recess a bundle of forage, which he spread before the knight's charger, and
immediately afterwards shook down a quantity of dried fern in the corner which
he had assigned for the rider's couch. The knight returned him thanks for his
courtesy; and, this duty done, both resumed their seats by the table, whereon
stood the trencher of pease placed between them. The hermit, after a long grace,
which had once been Latin, but of which original language few traces remained,
excepting here and there the long rolling termination of some word or phrase,
set example to his guest, by modestly putting into a very large mouth, furnished
with teeth which might have ranked with those of a boar both in sharpness and
whiteness, some three or four dried pease, a miserable grist as it seemed for so
large and able a mill.
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The knight, in order to follow so laudable an example, laid aside his helmet,
his corslet, and the greater part of his armour, and showed to the hermit a head
thick-curled with yellow hair, high features, blue eyes, remarkably bright and
sparkling, a mouth well formed, having an upper lip clothed with mustachoes
darker than his hair, and bearing altogether the look of a bold, daring, and
enterprising man, with which his strong form well corresponded.

The hermit, as if wishing to answer to the confidence of his guest, threw back
his cowl, and showed a round bullet head belonging to a man in the prime of life.
His close-shaven crown, surrounded by a circle of stiff curled black hair, had
something the appearance of a parish pinfold begirt by its high hedge. The
features expressed nothing of monastic austerity, or of ascetic privations; on the
contrary, it was a bold bluff countenance, with broad black eyebrows, a well-
turned forehead, and cheeks as round and vermilion as those of a trumpeter,
from which descended a long and curly black beard. Such a visage, joined to the
brawny form of the holy man, spoke rather of sirloins and haunches, than of
pease and pulse. This incongruity did not escape the guest. After he had with
great difficulty accomplished the mastication of a mouthful of the dried pease,
he found it absolutely necessary to request his pious entertainer to furnish him
with some liquor; who replied to his request by placing before him a large can of
the purest water from the fountain.

"Tt is from the well of St Dunstan," said he, "in which, betwixt sun and sun, he
baptized five hundred heathen Danes and Britons --blessed be his name!" And
applying his black beard to the pitcher, he took a draught much more moderate
in quantity than his encomium seemed to warrant.

"It seems to me, reverend father," said the knight, "that the small morsels
which you eat, together with this holy, but somewhat thin beverage, have
thriven with you marvellously. You appear a man more fit to win the ram at a
wrestling match, or the ring at a bout at quarter-staff, or the bucklers at a sword-
play, than to linger out your time in this desolate wilderness, saying masses, and
living upon parched pease and cold water."
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"Sir Knight," answered the hermit, "your thoughts, like those of the ignorant
laity, are according to the flesh. It has pleased Our Lady and my patron saint to
bless the pittance to which I restrain myself, even as the pulse and water was
blessed to the children Shadrach, Meshech, and Abednego, who drank the same
rather than defile themselves with the wine and meats which were appointed
them by the King of the Saracens."

"Holy father," said the knight, "upon whose countenance it hath pleased
Heaven to work such a miracle, permit a sinful layman to crave thy name?"

"Thou mayst call me," answered the hermit, "the Clerk of Copmanhurst, for
so I am termed in these parts--They add, it is true, the epithet holy, but I stand
not upon that, as being unworthy of such addition.--And now, valiant knight,
may I pray ye for the name of my honourable guest?"

"Truly," said the knight, "Holy Clerk of Copmanhurst, men call me in these
parts the Black Knight,--many, sir, add to it the epithet of Sluggard, whereby I
am no way ambitious to be distinguished."

The hermit could scarcely forbear from smiling at his guest's reply.

"I see," said he, "Sir Sluggish Knight, that thou art a man of prudence and of
counsel; and moreover, I see that my poor monastic fare likes thee not,
accustomed, perhaps, as thou hast been, to the license of courts and of camps,
and the luxuries of cities; and now I bethink me, Sir Sluggard, that when the
charitable keeper of this forest-walk left those dogs for my protection, and also
those bundles of forage, he left me also some food, which, being unfit for my use,
the very recollection of it had escaped me amid my more weighty meditations."

"] dare be sworn he did so," said the knight; "I was convinced that there was
better food in the cell, Holy Clerk, since you first doffed your cowl.--Your keeper
is ever a jovial fellow; and none who beheld thy grinders contending with these
pease, and thy throat flooded with this ungenial element, could see thee
doomed to such horse-provender and horse-beverage," (pointing to the
provisions upon the table,) "and refrain from mending thy cheer. Let us see the
keeper's bounty, therefore, without delay."
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The hermit cast a wistful look upon the knight, in which there was a sort of
comic expression of hesitation, as if uncertain how far be should act prudently in
trusting his guest. There was, however, as much of bold frankness in the
knight's countenance as was possible to be expressed by features. His smile, too,
had something in it irresistibly comic, and gave an assurance of faith and loyalty,
with which his host could not refrain from sympathizing.

After exchanging a mute glance or two, the hermit went to the further side of
the hut, and opened a hutch, which was concealed with great care and some
ingenuity. Out of the recesses of a dark closet, into which this aperture gave
admittance, he brought a large pasty, baked in a pewter platter of unusual
dimensions. This mighty dish he placed before his guest, who, using his poniard
to cut it open, lost no time in making himself acquainted with its contents.

"How long is it since the good keeper has been here?" said the knight to his
host, after having swallowed several hasty morsels of this reinforcement to the
hermit's good cheer.

"About two months," answered the father hastily.

"By the true Lord," answered the knight, "every thing in your hermitage is
miraculous, Holy Clerk! for I would have been sworn that the fat buck which
furnished this venison had been running on foot within the week."

The hermit was somewhat discountenanced by this observation; and,
moreover, he made but a poor figure while gazing on the diminution of the
pasty, on which his guest was making desperate inroads; a warfare in which his
previous profession of abstinence left him no pretext for joining.

"l have been in Palestine, Sir Clerk," said the knight, stopping short of a
sudden, "and I bethink me it is a custom there that every host who entertains a
guest shall assure him of the wholesomeness of his food, by partaking of it along
with him. Far be it from me to suspect so holy a man of aught inhospitable;
nevertheless I will be highly bound to you would you comply with this Eastern
custom."
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"To ease your unnecessary scruples, Sir Knight, I will for once depart from
my rule," replied the hermit. And as there were no forks in those days, his
clutches were instantly in the bowels of the pasty.

The ice of ceremony being once broken, it seemed matter of rivalry between
the guest and the entertainer which should display the best appetite; and
although the former had probably fasted longest, yet the hermit fairly surpassed
him.

"Holy Clerk," said the knight, when his hunger was appeased, "l would gage
my good horse yonder against a zecchin, that that same honest keeper to whom
we are obliged for the venison has left thee a stoup of wine, or a runlet of canary,
or some such trifle, by way of ally to this noble pasty. This would be a
circumstance, doubtless, totally unworthy to dwell in the memory of so rigid an
anchorite; yet, I think, were you to search yonder crypt once more, you would
find that I am right in my conjecture."

The hermit only replied by a grin; and returning to the hutch, he produced a
leathern bottle, which might contain about four quarts. He also brought forth
two large drinking cups, made out of the horn of the urus, and hooped with
silver. Having made this goodly provision for washing down the supper, he
seemed to think no farther ceremonious scruple necessary on his part; but filling
both cups, and saying, in the Saxon fashion, ""Waes hael', Sir Sluggish Knight!" he
emptied his own at a draught.

"Drink hael', Holy Clerk of Copmanhurst!" answered the warrior, and did his
host reason in a similar brimmer.

"Holy Clerk," said the stranger, after the first cup was thus swallowed, "I
cannot but marvel that a man possessed of such thews and sinews as thine, and
who therewithal shows the talent of so goodly a trencher-man, should think of
abiding by himself in this wilderness. In my judgment, you are fitter to keep a
castle or a fort, eating of the fat and drinking of the strong, than to live here upon
pulse and water, or even upon the charity of the keeper. At least, were I as thou,
I should find myself both disport and plenty out of the king's deer. There is

Spanish

abiding: continuo, tolerando,
esperando, permanente, duradero,
aguantando, perdurable.

bottle: botella, la botella, embotellar,
vaciar, frasco, biberon.

brimmer: copa llena hasta el borde.

canary: canario.

ceremonious: ceremonioso.

crypt: cripta.

cups: taza.

display: pantalla, exhibicion,
visualizacién, exponer, exposicion,

desplegar.

disport: entretenerse, retoce.

drinking: potable, el beber, bebida,
beber.

dwell: morar, morad, moren, moras,
mordis, moran, moramos, mora,
more, moro, habitar.

eating: comiendo.

emptied: desocupado, vaciado.

forks: bifurcarse, horquillas, tenedor.

fort: fuerte.
grin: mueca.

ice: hielo, el hielo, helado.

king's: inglés correcto.

memory: memoria, recuerdo, la
memoria.

plenty: lleno.

produced: producido.

runlet: arroyo.

shows: muestra.

stoup: pila de agua bendita.

surpassed: aventajado, sobrepujado.

thews: deshelo, fuerza muscular.

washing: lavando, lavado.
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many a goodly herd in these forests, and a buck will never be missed that goes to
the use of Saint Dunstan's chaplain."

"Sir Sluggish Knight," replied the Clerk, "these are dangerous words, and I
pray you to forbear them. I am true hermit to the king and law, and were I to
spoil my liege's game, I should be sure of the prison, and, an my gown saved me
not, were in some peril of hanging."

"Nevertheless, were I as thou," said the knight, "I would take my walk by
moonlight, when foresters and keepers were warm in bed, and ever and anon,--
as I pattered my prayers,--I would let fly a shaft among the herds of dun deer
that feed in the glades --Resolve me, Holy Clerk, hast thou never practised such
a pastime?"

"Friend Sluggard," answered the hermit, "thou hast seen all that can concern
thee of my housekeeping, and something more than he deserves who takes up
his quarters by violence. Credit me, it is better to enjoy the good which God
sends thee, than to be impertinently curious how it comes. Fill thy cup, and
welcome; and do not, I pray thee, by further impertinent enquiries, put me to
show that thou couldst hardly have made good thy lodging had I been earnest to
oppose thee."

"By my faith," said the knight, "thou makest me more curious than ever!
Thou art the most mysterious hermit I ever met; and I will know more of thee ere
we part. As for thy threats, know, holy man, thou speakest to one whose trade it
is to find out danger wherever it is to be met with."

"Sir Sluggish Knight, I drink to thee," said the hermit; "respecting thy valour
much, but deeming wondrous slightly of thy discretion. If thou wilt take equal
arms with me, I will give thee, in all friendship and brotherly love, such
sufficing penance and complete absolution, that thou shalt not for the next
twelve months sin the sin of excess of curiosity."

The knight pledged him, and desired him to name his weapons.

"There is none," replied the hermit, "from the scissors of Delilah, and the
tenpenny nail of Jael, to the scimitar of Goliath, at which I am not a match for

Spanish

brotherly: fraternal.

deeming;: creyendo.

deserves: merece.

discretion: discrecién.

dun: peticién, perseguir, apremio,
apremiar, color pardo, apremiar por
pagos de deudas, de apremio, pardo.

enquiries: preguntas, investigacion.

equal: igual.

feed: alimentar, alimentad, alimenten,
alimente, alimentas, alimentan,
alimentais, alimenta, alimentamos,

alimento, dar de comer.
housekeeping: gobierno de la casa,
orden y limpieza.
impertinent: impertinente.
impertinently: impertinentemente.
mysterious: misterioso.
nail: clavo, ufa, el clavo, clavar, taco,
enclavar.
pledged: pignorado, prometido.
prison: prisién, cércel, presidio,
encierro.
scimitar: cimitarra.

scissors: tijeras, las tijeras.

sin: pecado, pecar.

spoil: mimar, deteriorar, echar a
perder, corromper, consentir,
despojo, estropear.

sufficing: bastando.

twelve: doce.

welcome: dar la bienvenida,
bienvenida, bienvenido, acoger,
grato, agradable, acogida, acogen,
acojan, acojo, acoges.

wondrous: maravilloso.
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thee--But, if I am to make the election, what sayst thou, good friend, to these
trinkets?"

Thus speaking, he opened another hutch, and took out from it a couple of
broadswords and bucklers, such as were used by the yeomanry of the period.
The knight, who watched his motions, observed that this second place of
concealment was furnished with two or three good long-bows, a cross-bow, a
bundle of bolts for the latter, and half-a-dozen sheaves of arrows for the former.
A harp, and other matters of a very uncanonical appearance, were also visible
when this dark recess was opened.

"l promise thee, brother Clerk," said he, "I will ask thee no more offensive
questions. The contents of that cupboard are an answer to all my enquiries; and
I see a weapon there" (here be stooped and took out the harp) "on which I would
more gladly prove my skill with thee, than at the sword and buckler."

"I hope, Sir Knight," said the hermit, "thou hast given no good reason for thy
surname of the Sluggard. I do promise thee I suspect thee grievously.
Nevertheless, thou art my guest, and I will not put thy manhood to the proof
without thine own free will. Sit thee down, then, and fill thy cup; let us drink,
sing, and be merry. If thou knowest ever a good lay, thou shalt be welcome to a
nook of pasty at Copmanhurst so long as I serve the chapel of St Dunstan, which,
please God, shall be till I change my grey covering for one of green turf. But
come, fill a flagon, for it will crave some time to tune the harp; and nought
pitches the voice and sharpens the ear like a cup of wine. For my part, I love to
feel the grape at my very finger-ends before they make the harp-strings tinkle."

Spanish
chapel: capilla, iglesia. half-a-dozen: media docena.
concealment: ocultamiento, harp: arpa.

ocultacion, encubrimiento. manhood: hombria.

couple: embragar, pareja, par, acoplar. nook: rincén.

prove: probar, probad, prueban,
pruebas, pruebo, probamos, probais,
prueben, prueba, pruebe, verificar.
questions: preguntas.

covering: envoltura, cobertura,
revestimiento, cubrir, cubierta.

cupboard: armario.

election: eleccion.

flagon: jarra, botella, frasco, jarrén,
jarro.

grape: uva, la uva.

grey: gris, pardo.

offensive: ofensiva, ofensivo.

pitches: argumentos de venta.

promise: prometer, prometéis,
prometemos, prometen, prometo,
promete, prometan, prometa,
prometes, prometed, promesa.

proof: prueba, demostracion,
probanza.

serve: servir, sirva, sirvo, servimos,
servid, servis, sirvan, sirve, sirven,
sirves.

sharpens: afila, aguza.

surname: apellido, apellidar,
apellidos.

tune: melodia, acomodar, adaptar.

visible: visible.
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CHAPTER XVII

At eve, within yon studious nook,

I ope my brass-embossed book,

Portray'd with many a holy deed

Of martyrs crown'd with heavenly meed;
Then, as my taper waxes dim,

Chant, ere I sleep, my measured hymn.
Who but would cast his pomp away,

To take my staff and amice grey,

And to the world's tumultuous stage,
Prefer the peaceful Hermitage?

Warton

Notwithstanding the prescription of the genial hermit, with which his guest
willingly complied, he found it no easy matter to bring the harp to harmony.

"Methinks, holy father," said he, "the instrument wants one string, and the
rest have been somewhat misused."

"Ay, mark'st thou that?" replied the hermit; "that shows thee a master of the
craft. Wine and wassail," he added, gravely casting up his eyes--"all the fault of
wine and wassail!--I told Allan-a-Dale, the northern minstrel, that he would
damage the harp if he touched it after the seventh cup, but he would not be

controlled--Friend, I drink to thy successful performance."

amice: amito.

bring: traer, traigan, trae, traed, traéis,
traemos, traen, traigo, traes, traiga,
llevar.

craft: astucia, destreza, embarcacion,
oficio.

dim: oscuro, turbio.

ere: antes de.

gravely: gravemente.

harmony: armonia.

heavenly: celestial, celeste.

hermit: ermitafo.

Spanish

instrument: instrumento, escritura,
documento.

matter: materia, asunto, particular,
caso, importar.

measured: moderado, mesurado,
medido.

meed: gratificacién, prima.

minstrel: trovador.

nook: rincon.

northern: septentrional, nortefio, del
norte.

pomp: pompa.

prescription: receta, prescripcion,
receta médica.

seventh: séptimo, séptima.

stage: escenario, fase, etapa, escena,
plataforma, estrado, organizar.

studious: estudioso.

successful: exitoso, afortunado.

taper: manipulador, taladro cénico,
conicidad.

tumultuous: tumultuoso.

waxes: ceras y parafinas.

yon: ahi, alli.
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So saying, he took off his cup with much gravity, at the same time shaking
his head at the intemperance of the Scottish harper.

The knight in the meantime, had brought the strings into some order, and
after a short prelude, asked his host whether he would choose a "sirvente" in the
language of "oc", or a "lai" in the language of "oui", or a "virelai", or a ballad in
the vulgar English.

"A ballad, a ballad," said the hermit, "against all the 'ocs' and 'ouis' of France.
Downright English am I, Sir Knight, and downright English was my patron St
Dunstan, and scorned 'oc' and 'oui', as he would have scorned the parings of the
devil's hoof --downright English alone shall be sung in this cell."

"] will assay, then," said the knight, "a ballad composed by a Saxon glee-man,
whom I knew in Holy Land."

It speedily appeared, that if the knight was not a complete master of the
minstrel art, his taste for it had at least been cultivated under the best instructors.
Art had taught him to soften the faults of a voice which had little compass, and
was naturally rough rather than mellow, and, in short, had done all that culture
can do in supplying natural deficiencies. His performance, therefore, might
have been termed very respectable by abler judges than the hermit, especially as
the knight threw into the notes now a degree of spirit, and now of plaintive
enthusiasm, which gave force and energy to the verses which he sung.

THE CRUSADER'S RETURN

High deeds achieved of knightly fame, From Palestine the champion came;
The cross upon his shoulders borne, Battle and blast had dimm'd and torn.
Each dint upon his batter'd shield Was token of a foughten field; And thus,
beneath his lady's bower, He sung as fell the twilight hour:--

Spanish
assay: ensayo, ensayar, prueba. faults: desperfecto, fallas. plaintive: lastimero.
ballad: balada. fell: talar, derribar. prelude: preludio.
bower: ancla de leva, Casita Ruastica, hoof: pezufia, casco. scorned: despreciado.

Cenador, glorieta, enramada. intemperance: intemperancia. soften: ablandar, ablanda, ablandad,
compass: brajula, compas. mellow: maduro, suave. ablando, ablanden, ablandas,
complete: completo, lleno, completar, natural: natural. ablandan, ablandais, ablandamos,

llenar, cabal, concluir, cumplido. notes: notas. ablande.
cross: cruz, atravesar, cruzar, parings: desechos, detrito. strings: instrumentos de cuerda,

transversal, aspa, cruce. performance: rendimiento, cuerdas.
culture: cultura, cultivo. representacion, actuacion, taste: gusto, saborear, sabor, probar,
degree: grado, titulo, licencia. desempefio, funcion, funcionamiento, catar.

enthusiasm: entusiasmo. cumplimiento.
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Joy to the fairl--thy knight behold, Return'd from yonder land of gold; No
wealth he brings, nor wealth can need, Save his good arms and battle-steed
His spurs, to dash against a foe, His lance and sword to lay him low; Such all
the trophies of his toil, Such--and the hope of Tekla's smile!

Joy to the fair! whose constant knight Her favour fired to feats of might;
Unnoted shall she not remain, Where meet the bright and noble train;
Minstrel shall sing and herald tell-- 'Mark yonder maid of beauty well, 'Tis
she for whose bright eyes were won The listed field at Askalon!

“Note well her smile!--it edged the blade Which fifty wives to widows made,
When, vain his strength and Mahound's spell, Iconium's turban'd Soldan fell.
Seest thou her locks, whose sunny glow Half shows, half shades, her neck of
snow? Twines not of them one golden thread, But for its sake a Paynim
bled.”

Joy to the fairl--my name unknown, Each deed, and all its praise thine own
Then, oh! unbar this churlish gate, The night dew falls, the hour is late.
Inured to Syria's glowing breath, I feel the north breeze chill as death; Let
grateful love quell maiden shame, And grant him bliss who brings thee fame.

During this performance, the hermit demeaned himself much like a first-rate

critic of the present day at a new opera. He reclined back upon his seat, with his
eyes half shut; now, folding his hands and twisting his thumbs, he seemed
absorbed in attention, and anon, balancing his expanded palms, he gently
flourished them in time to the music. At one or two favourite cadences, he threw
in a little assistance of his own, where the knight's voice seemed unable to carry

the

air so high as his worshipful taste approved. When the song was ended, the

anchorite emphatically declared it a good one, and well sung.

Spanish
balancing: vacilando, equilibrando, de demeaned: rebajado. maid: criada, sirvienta, doncella, la
equilibrio, balanceando, balancear,  dew: rocio. criada.
restablecimiento de un equilibrio, edged: afilado, afilar, borde, bordeado, quell: sofocar, sofoca, sofocas,
pesar en la balanza, equilibrio, cortante, filo, margen, orilla. sofoque, sofoquen, sofoco,
balance, equilibrarse, vacilante. fired: despedido, encendido. sofocamos, sofocad, sofocais, sofocan.
blade: hoja, cuchilla, pala, brizna, first-rate: primera clase, superfino, de shades: averno, matices, sombras,
alabe. primera categoria, de primera clase. tinieblas.
bliss: beatitud. glow: resplandecer, resplandor. sunny: soleado.
cadences: cadencias. glowing: resplandeciente. thread: hilo, rosca, hebra, el hilo.
chill: frio, enfriar. inured: acostumbrado, habituado. twines: cordeles.
critic: critico. locks: Bloqueos, pelo, cerradura, twisting: retorcido.

dash: raya, guion, arremetida, corre. cabellos, bloquear. unbar: quitar la barra de, abrir.
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"And yet," said he, "I think my Saxon countrymen had herded long enough
with the Normans, to fall into the tone of their melancholy ditties. What took the
honest knight from home? or what could he expect but to find his mistress
agreeably engaged with a rival on his return, and his serenade, as they call it, as
little regarded as the caterwauling of a cat in the gutter? Nevertheless, Sir Knight,
I drink this cup to thee, to the success of all true lovers--1 fear you are none," he
added, on observing that the knight (whose brain began to be heated with these
repeated draughts) qualified his flagon from the water pitcher.

"Why," said the knight, "did you not tell me that this water was from the well
of your blessed patron, St Dunstan?"

"Ay, truly," said the hermit, "and many a hundred of pagans did he baptize
there, but I never heard that he drank any of it. Every thing should be put to its
proper use in this world. St Dunstan knew, as well as any one, the prerogatives
of a jovial friar."

And so saying, he reached the harp, and entertained his guest with the
following characteristic song, to a sort of derry-down chorus, appropriate to an
old English ditty.

THE BAREFOOTED FRIAR

I'll give thee, good fellow, a twelvemonth or twain, To search Europe through,
from Byzantium to Spain; But ne'er shall you find, should you search till you
tire, So happy a man as the Barefooted Friar.

Your knight for his lady pricks forth in career, And is brought home at even-
song prick'd through with a spear; I confess him in haste--for his lady desires
No comfort on earth save the Barefooted Friar's.

Spanish
appropriate: apropiado, conveniente, comfort: comodidad, consolar, anchas, gutter: canalén, canal, cuneta, arroyo,
adecuado, apropiar, correspondiente. consuelo, confort. canaleta, gotera.
baptize: bautizar, bautizas, bautizan, confess: confesar, confiesan, confiesen, happy: feliz, alegre, contento.
bautizamos, bauticen, bautizad, confieso, confiesas, confesamos, heard: oido.
bautiza, bautizais, bautice, bautizo. confesad, confesais, confiesa, hundred: ciento, cien, centenar.
brain: cerebro, seso. confiese, declarar. ne'er: nunca.
cat: gato, el gato. ditties: cancioncillas. pricks: pincha.
caterwauling: maullidos, aullidos, ditty: cancioncilla, cancioneta, igual,  reached: alcanzado.
maullido, maullar, chillidos. ser lo mismo. serenade: serenata.
characteristic: caracteristica, expect: esperar, esperad, espero, success: éxito, acierto, desarrollo.
caracteristico, cualidad. esperen, esperais, esperamos, tire: neumatico, llanta, cansar,

chorus: coro. esperas, esperan, espera, espere. cansarse, la llanta, fatigar.
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Your monarch?--Pshaw! many a prince has been known To barter his robes
for our cowl and our gown, But which of us e'er felt the idle desire To
exchange for a crown the grey hood of a Friar!

The Friar has walk'd out, and where'er he has gone, The land and its fatness
is mark'd for his own; He can roam where he lists, he can stop when he tires,
For every man's house is the Barefooted Friar's.

He's expected at noon, and no wight till he comes May profane the great
chair, or the porridge of plums For the best of the cheer, and the seat by the
fire, Is the undenied right of the Barefooted Friar.

He's expected at night, and the pasty's made hot, They broach the brown ale,
and they fill the black pot, And the goodwife would wish the goodman in the
mire, Ere he lack'd a soft pillow, the Barefooted Friar.

Long flourish the sandal, the cord, and the cope, The dread of the devil and
trust of the Pope; For to gather life's roses, unscathed by the briar, Is granted
alone to the Barefooted Friar.

"By my troth," said the knight, "thou hast sung well and lustily, and in high
praise of thine order. And, talking of the devil, Holy Clerk, are you not afraid
that he may pay you a visit daring some of your uncanonical pastimes?"

"] uncanonical!" answered the hermit; "I scorn the charge--I scorn it with my
heels!--I serve the duty of my chapel duly and truly--Two masses daily, morning
and evening, primes, noons, and vespers, 'aves, credos, paters'--"

"Excepting moonlight nights, when the venison is in season," said his guest.

"Exceptis excipiendis" replied the hermit, "as our old abbot taught me to say,
when impertinent laymen should ask me if I kept every punctilio of mine order."

Spanish

abbot: abad. duly: debidamente. mire: fango.
barter: trueque, permuta, trocar. exchange: cambio, intercambio, porridge: gachas.
briar: brezo, zarza, pipa de madera de cambiar, central, central telefénica, pot: olla, orinal, jarro.

brezo. canjear, intercambiar, bolsa, primes: niimero primo.
brown: marrén, pardo, moreno, dorar, permutar. profane: profano.

castario. fatness: gordura. punctilio: puntillo, formalismo.
chair: silla, la silla, presidencia, granted: aceptado, otorgado, roam: vagar, vago, vaga, vaguen,

catedra. admitido, concedido. vague, vagas, vagais, vagamos,
comes: Viene. hot: caliente, picante, caluroso. vagad, vagan.
cord: cuerda, cordon. lustily: lozanamente, cachondo, soft: blando, suave, tierno, dulce.
daily: diariamente, diario, cotidiano,  lujuriosamente. tires: llantas.

de todos los dias, todos los dias. masses: masas, vulgo. unscathed: indemne, ileso.
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"True, holy father," said the knight; "but the devil is apt to keep an eye on
such exceptions; he goes about, thou knowest, like a roaring lion."

"Let him roar here if he dares," said the friar; "a touch of my cord will make
him roar as loud as the tongs of St Dunstan himself did. I never feared man, and
I as little fear the devil and his imps. Saint Dunstan, Saint Dubric, Saint Winibald,
Saint Winifred, Saint Swibert, Saint Willick, not forgetting Saint Thomas a Kent,
and my own poor merits to speed, I defy every devil of them, come cut and long
tail.--But to let you into a secret, I never speak upon such subjects, my friend,
until after morning vespers."

He changed the conversation; fast and furious grew the mirth of the parties,
and many a song was exchanged betwixt them, when their revels were
interrupted by a loud knocking at the door of the hermitage.

The occasion of this interruption we can only explain by resuming the
adventures of another set of our characters; for, like old Ariosto, we do not pique
ourselves upon continuing uniformly to keep company with any one personage
of our drama.

Spanish

apt: apropiado. friar: fraile. revels: jarana, jolgorio, fiestas.
betwixt: entre. friend: amigo, amiga, el amigo. roar: rugido, bramar, rugir, estruendo.
cord: cuerda, cordon. goes: va, marcha. roaring: rugiente, rugido, rugir,
defy: desafiar, desafidis, desafio, interruption: interrupcion. clamoroso.

desafien, desafias, desafiamos, knocking: llamar a la puerta, llamada, speed: velocidad, prisa, rapidez, la

desafiad, desafia, desafian, desafie. golpeteo, golpes, golpeo, golpear, velocidad, prontitud.
drama: drama. golpe, choque, chocar, aldabonazo,  tongs: tenazas.
exceptions: excepciones. topar. touch: tocar, toque, tacto, palpar,
explain: explicar, explica, explico, mirth: alegria. contacto, rozar.

explicas, explican, explicamos, personage: personaje. uniformly: concordemente,

explicais, explicad, expliquen, pique: resentimiento, piqué. uniformadamente, uniformemente,

explique, aclarar. resuming;: reanudando. constante.
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CHAPTER XVIII

Away! our journey lies through dell and dingle,
Where the blithe fawn trips by its timid mother,
Where the broad oak, with intercepting boughs,
Chequers the sunbeam in the green-sward alley —
Up and away!--for lovely paths are these
To tread, when the glad Sun is on his throne
Less pleasant, and less safe, when Cynthia's lamp
With doubtful glimmer lights the dreary forest.
Ettrick Forest

When Cedric the Saxon saw his son drop down senseless in the lists at Ashby,
his first impulse was to order him into the custody and care of his own
attendants, but the words choked in his throat. He could not bring himself to
acknowledge, in presence of such an assembly, the son whom he had renounced
and disinherited. He ordered, however, Oswald to keep an eye upon him; and
directed that officer, with two of his serfs, to convey Ivanhoe to Ashby as soon as
the crowd had dispersed. Oswald, however, was anticipated in this good office.
The crowd dispersed, indeed, but the knight was nowhere to be seen.

It was in vain that Cedric's cupbearer looked around for his young master--
he saw the bloody spot on which he had lately sunk down, but himself he saw
no longer; it seemed as if the fairies had conveyed him from the spot. Perhaps

Spanish
alley: callejon, calleja. dispersed: disperso, dispersado. ordered: ordenado.
attendants: asistentes. dreary: triste, lagubre, drido, renounced: Renunciado.
blithe: alegre. horroroso, horrible, afligido. senseless: insensato.
choked: estrangulado. fawn: cervato. sunbeam: rayo de sol.
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Oswald (for the Saxons were very superstitious) might have adopted some such
hypothesis, to account for Ivanhoe's disappearance, had he not suddenly cast his
eye upon a person attired like a squire, in whom he recognised the features of his
fellow-servant Gurth. Anxious concerning his master's fate, and in despair at his
sudden disappearance, the translated swineherd was searching for him
everywhere, and had neglected, in doing so, the concealment on which his own
safety depended. Oswald deemed it his duty to secure Gurth, as a fugitive of
whose fate his master was to judge.

Renewing his enquiries concerning the fate of Ivanhoe, the only information
which the cupbearer could collect from the bystanders was, that the knight had
been raised with care by certain well-attired grooms, and placed in a litter
belonging to a lady among the spectators, which had immediately transported
him out of the press. Oswald, on receiving this intelligence, resolved to return
to his master for farther instructions, carrying along with him Gurth, whom he
considered in some sort as a deserter from the service of Cedric.

The Saxon had been under very intense and agonizing apprehensions
concerning his son; for Nature had asserted her rights, in spite of the patriotic
stoicism which laboured to disown her. But no sooner was he informed that
Ivanhoe was in careful, and probably in friendly hands, than the paternal anxiety
which had been excited by the dubiety of his fate, gave way anew to the feeling
of injured pride and resentment, at what he termed Wilfred's filial disobedience.

"Let him wander his way," said he--"let those leech his wounds for whose
sake he encountered them. He is fitter to do the juggling tricks of the Norman
chivalry than to maintain the fame and honour of his English ancestry with the
glaive and brown-bill, the good old weapons of his country."

"If to maintain the honour of ancestry," said Rowena, who was present, "it is
sufficient to be wise in council and brave in execution--to be boldest among the
bold, and gentlest among the gentle, I know no voice, save his father's--"

"Be silent, Lady Rowenal--on this subject only I hear you not. Prepare
yourself for the Prince's festival: we have been summoned thither with
unwonted circumstance of honour and of courtesy, such as the haughty
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Normans have rarely used to our race since the fatal day of Hastings. Thither
will I go, were it only to show these proud Normans how little the fate of a son,
who could defeat their bravest, can affect a Saxon."

"Thither," said Rowena, "do I NOT go; and I pray you to beware, lest what
you mean for courage and constancy, shall be accounted hardness of heart."

"Remain at home, then, ungrateful lady," answered Cedric; "thine is the hard
heart, which can sacrifice the weal of an oppressed people to an idle and
unauthorized attachment. I seek the noble Athelstane, and with him attend the
banquet of John of Anjou."

He went accordingly to the banquet, of which we have already mentioned the
principal events. Immediately upon retiring from the castle, the Saxon thanes,
with their attendants, took horse; and it was during the bustle which attended
their doing so, that Cedric, for the first time, cast his eyes upon the deserter
Gurth. The noble Saxon had returned from the banquet, as we have seen, in no
very placid humour, and wanted but a pretext for wreaking his anger upon
some one.

"The gyves!" he said, "the gyves!--Oswald--Hundibert!--Dogs and villains!--
why leave ye the knave unfettered?"

Without daring to remonstrate, the companions of Gurth bound him with a
halter, as the readiest cord which occurred. He submitted to the operation
without remonstrance, except that, darting a reproachful look at his master, he
said, "This comes of loving your flesh and blood better than mine own."

"To horse, and forward!" said Cedric.

"Tt is indeed full time," said the noble Athelstane; "for, if we ride not the faster,
the worthy Abbot Waltheoff's preparations for a rere-supper will be altogether
spoiled."

The travellers, however, used such speed as to reach the convent of St
Withold's before the apprehended evil took place. The Abbot, himself of ancient
Saxon descent, received the noble Saxons with the profuse and exuberant
hospitality of their nation, wherein they indulged to a late, or rather an early
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hour; nor did they take leave of their reverend host the next morning until they
had shared with him a sumptuous refection.

As the cavalcade left the court of the monastery, an incident happened
somewhat alarming to the Saxons, who, of all people of Europe, were most
addicted to a superstitious observance of omens, and to whose opinions can be
traced most of those notions upon such subjects, still to be found among our
popular antiquities. For the Normans being a mixed race, and better informed
according to the information of the times, had lost most of the superstitious
prejudices which their ancestors had brought from Scandinavia, and piqued
themselves upon thinking freely on such topics.

In the present instance, the apprehension of impending evil was inspired by
no less respectable a prophet than a large lean black dog, which, sitting upright,
howled most piteously as the foremost riders left the gate, and presently
afterwards, barking wildly, and jumping to and fro, seemed bent upon
attaching itself to the party.

"l like not that music, father Cedric," said Athelstane; for by this title of
respect he was accustomed to address him.

"Nor I either, uncle," said Wamba; "I greatly fear we shall have to pay the
piper."

"In my mind," said Athelstane, upon whose memory the Abbot's good ale (for
Burton was already famous for that genial liquor) had made a favourable
impression,~-"in my mind we had better turn back, and abide with the Abbot
until the afternoon. It is unlucky to travel where your path is crossed by a monk,
a hare, or a howling dog, until you have eaten your next meal."

"Away!" said Cedric, impatiently; "the day is already too short for our
journey. For the dog, I know it to be the cur of the runaway slave Gurth, a
useless fugitive like its master."

So saying, and rising at the same time in his stirrups, impatient at the
interruption of his journey, he launched his javelin at poor Fangs--for Fangs it
was, who, having traced his master thus far upon his stolen expedition, had here
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lost him, and was now, in his uncouth way, rejoicing at his reappearance. The
javelin inflicted a wound upon the animal's shoulder, and narrowly missed
pinning him to the earth; and Fangs fled howling from the presence of the
enraged thane. Gurth's heart swelled within him; for he felt this meditated
slaughter of his faithful adherent in a degree much deeper than the harsh
treatment he had himself received. Having in vain attempted to raise his hand to
his eyes, he said to Wamba, who, seeing his master's ill humour had prudently
retreated to the rear, "I pray thee, do me the kindness to wipe my eyes with the
skirt of thy mantle; the dust offends me, and these bonds will not let me help
myself one way or another."

Wamba did him the service he required, and they rode side by side for some
time, during which Gurth maintained a moody silence. At length he could
repress his feelings no longer.

"Friend Wamba," said he, "of all those who are fools enough to serve Cedric,
thou alone hast dexterity enough to make thy folly acceptable to him. Go to him,
therefore, and tell him that neither for love nor fear will Gurth serve him longer.
He may strike the head from me--he may scourge me--he may load me with
irons--but henceforth he shall never compel me either to love or to obey him. Go
to him, then, and tell him that Gurth the son of Beowulph renounces his service."

"Assuredly," said Wamba, "fool as I am, I shall not do your fool's errand.
Cedric hath another javelin stuck into his girdle, and thou knowest he does not
always miss his mark."

"] care not," replied Gurth, "how soon he makes a mark of me. Yesterday he
left Wilfred, my young master, in his blood. To-day he has striven to kill before
my face the only other living creature that ever showed me kindness. By St
Edmund, St Dunstan, St Withold, St Edward the Confessor, and every other
Saxon saint in the calendar," (for Cedric never swore by any that was not of
Saxon lineage, and all his household had the same limited devotion,) "I will
never forgive him!"

"To my thinking now," said the Jester, who was frequently wont to act as
peace-maker in the family, "our master did not propose to hurt Fangs, but only to
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affright him. For, if you observed, he rose in his stirrups, as thereby meaning to
overcast the mark; and so he would have done, but Fangs happening to bound
up at the very moment, received a scratch, which I will be bound to heal with a
penny's breadth of tar."

"If I thought so," said Gurth--"if I could but think so--but no--I saw the javelin
was well aimed--I heard it whizz through the air with all the wrathful
malevolence of him who cast it, and it quivered after it had pitched in the
ground, as if with regret for having missed its mark. By the hog dear to St
Anthony, I renounce him!"

And the indignant swineherd resumed his sullen silence, which no efforts of
the Jester could again induce him to break.

Meanwhile Cedric and Athelstane, the leaders of the troop, conversed
together on the state of the land, on the dissensions of the royal family, on the
feuds and quarrels among the Norman nobles, and on the chance which there
was that the oppressed Saxons might be able to free themselves from the yoke of
the Normans, or at least to elevate themselves into national consequence and
independence, during the civil convulsions which were likely to ensue. On this
subject Cedric was all animation. The restoration of the independence of his race
was the idol of his heart, to which he had willingly sacrificed domestic
happiness and the interests of his own son. But, in order to achieve this great
revolution in favour of the native English, it was necessary that they should be
united among themselves, and act under an acknowledged head. The necessity
of choosing their chief from the Saxon blood-royal was not only evident in itself,
but had been made a solemn condition by those whom Cedric had intrusted
with his secret plans and hopes. Athelstane had this quality at least; and though
he had few mental accomplishments or talents to recommend him as a leader, he
had still a goodly person, was no coward, had been accustomed to martial
exercises, and seemed willing to defer to the advice of counsellors more wise
than himself. Above all, he was known to be liberal and hospitable, and believed
to be good-natured. But whatever pretensions Athelstane had to be considered
as head of the Saxon confederacy, many of that nation were disposed to prefer to
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the title of the Lady Rowena, who drew her descent from Alfred, and whose
father having been a chief renowned for wisdom, courage, and generosity, his
memory was highly honoured by his oppressed countrymen.

It would have been no difficult thing for Cedric, had he been so disposed, to
have placed himself at the head of a third party, as formidable at least as any of
the others. To counterbalance their royal descent, he had courage, activity,
energy, and, above all, that devoted attachment to the cause which had procured
him the epithet of The Saxon, and his birth was inferior to none, excepting only
that of Athelstane and his ward. These qualities, however, were unalloyed by
the slightest shade of selfishness; and, instead of dividing yet farther his
weakened nation by forming a faction of his own, it was a leading part of
Cedric's plan to extinguish that which already existed, by promoting a marriage
betwixt Rowena and Athelstane. An obstacle occurred to this his favourite
project, in the mutual attachment of his ward and his son and hence the original
cause of the banishment of Wilfred from the house of his father.

This stern measure Cedric had adopted, in hopes that, during Wilfred's
absence, Rowena might relinquish her preference, but in this hope he was
disappointed; a disappointment which might be attributed in part to the mode in
which his ward had been educated. Cedric, to whom the name of Alfred was as
that of a deity, had treated the sole remaining scion of that great monarch with a
degree of observance, such as, perhaps, was in those days scarce paid to an
acknowledged princess. Rowena's will had been in almost all cases a law to his
household; and Cedric himself, as if determined that her sovereignty should be
fully acknowledged within that little circle at least, seemed to take a pride in
acting as the first of her subjects. Thus trained in the exercise not only of free will,
but despotic authority, Rowena was, by her previous education, disposed both
to resist and to resent any attempt to control her affections, or dispose of her
hand contrary to her inclinations, and to assert her independence in a case in
which even those females who have been trained up to obedience and subjection,
are not infrequently apt to dispute the authority of guardians and parents. The
opinions which she felt strongly, she avowed boldly; and Cedric, who could not
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free himself from his habitual deference to her opinions, felt totally at a loss how
to enforce his authority of guardian.

It was in vain that he attempted to dazzle her with the prospect of a visionary
throne. Rowena, who possessed strong sense, neither considered his plan as
practicable, nor as desirable, so far as she was concerned, could it have been
achieved. Without attempting to conceal her avowed preference of Wilfred of
Ivanhoe, she declared that, were that favoured knight out of question, she would
rather take refuge in a convent, than share a throne with Athelstane, whom,
having always despised, she now began, on account of the trouble she received
on his account, thoroughly to detest.

Nevertheless, Cedric, whose opinions of women's constancy was far from
strong, persisted in using every means in his power to bring about the proposed
match, in which he conceived he was rendering an important service to the
Saxon cause. The sudden and romantic appearance of his son in the lists at
Ashby, he had justly regarded as almost a death's blow to his hopes. His
paternal affection, it is true, had for an instant gained the victory over pride and
patriotism; but both had returned in full force, and under their joint operation,
he was now bent upon making a determined effort for the union of Athelstane
and Rowena, together with expediting those other measures which seemed
necessary to forward the restoration of Saxon independence.

On this last subject, he was now labouring with Athelstane, not without
having reason, every now and then, to lament, like Hotspur, that he should have
moved such a dish of skimmed milk to so honourable an action. Athelstane, it is
true, was vain enough, and loved to have his ears tickled with tales of his high
descent, and of his right by inheritance to homage and sovereignty. But his petty
vanity was sufficiently gratified by receiving this homage at the hands of his
immediate attendants, and of the Saxons who approached him. If he had the
courage to encounter danger, he at least hated the trouble of going to seek it; and
while he agreed in the general principles laid down by Cedric concerning the
claim of the Saxons to independence, and was still more easily convinced of his
own title to reign over them when that independence should be attained, yet
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when the means of asserting these rights came to be discussed, he was still
"Athelstane the Unready," slow, irresolute, procrastinating, and unenterprising.
The warm and impassioned exhortations of Cedric had as little effect upon his
impassive temper, as red-hot balls alighting in the water, which produce a little
sound and smoke, and are instantly extinguished.

If, leaving this task, which might be compared to spurring a tired jade, or to
hammering upon cold iron, Cedric fell back to his ward Rowena, he received
little more satisfaction from conferring with her. For, as his presence
interrupted the discourse between the lady and her favourite attendant upon the
gallantry and fate of Wilfred, Elgitha, failed not to revenge both her mistress and
herself, by recurring to the overthrow of Athelstane in the lists, the most
disagreeable subject which could greet the ears of Cedric. To this sturdy Saxon,
therefore, the day's journey was fraught with all manner of displeasure and
discomfort; so that he more than once internally cursed the tournament, and
him who had proclaimed it, together with his own folly in ever thinking of going
thither.

At noon, upon the motion of Athelstane, the travellers paused in a woodland
shade by a fountain, to repose their horses and partake of some provisions, with
which the hospitable Abbot had loaded a sumpter mule. Their repast was a
pretty long one; and these several interruptions rendered it impossible for them
to hope to reach Rotherwood without travelling all night, a conviction which
induced them to proceed on their way at a more hasty pace than they had
hitherto used.
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CHAPTER XIX

A train of armed men, some noble dame
Escorting, (so their scatter'd words discover'd,
As unperceived | hung upon their rear,)
Are close at hand, and mean to pass the night
Within the castle.
Orra, a Tragedy

The travellers had now reached the verge of the wooded country, and were
about to plunge into its recesses, held dangerous at that time from the number of
outlaws whom oppression and poverty had driven to despair, and who
occupied the forests in such large bands as could easily bid defiance to the
feeble police of the period. From these rovers, however, notwithstanding the
lateness of the hour Cedric and Athelstane accounted themselves secure, as they
had in attendance ten servants, besides Wamba and Gurth, whose aid could not
be counted upon, the one being a jester and the other a captive. It may be added,
that in travelling thus late through the forest, Cedric and Athelstane relied on
their descent and character, as well as their courage. The outlaws, whom the
severity of the forest laws had reduced to this roving and desperate mode of life,
were chiefly peasants and yeomen of Saxon descent, and were generally
supposed to respect the persons and property of their countrymen.
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cerrais, cerrad, cerramos, cierro, notwithstanding: sin embargo, a pesar severity: severidad, gravedad.
cierre, cierran, cerca. de, no obstante. supposed: supuesto.
counted: contado. oppression: opresion. unperceived: chiticallando.
dame: dama, mujer. plunge: bucear, zambullida, verge: lisera, borde.
defiance: desafio. zambullirse. whose: cuyo, cuya.

descent: descenso, bajada, property: propiedad, bienes, finca, wooded: arbolado.
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As the travellers journeyed on their way, they were alarmed by repeated
cries for assistance; and when they rode up to the place from whence they came,
they were surprised to find a horse-litter placed upon the ground, beside which
sat a young woman, richly dressed in the Jewish fashion, while an old man,
whose yellow cap proclaimed him to belong to the same nation, walked up and
down with gestures expressive of the deepest despair, and wrung his hands, as if
affected by some strange disaster.

To the enquiries of Athelstane and Cedric, the old Jew could for some time
only answer by invoking the protection of all the patriarchs of the Old
Testament successively against the sons of Ishmael, who were coming to smite
them, hip and thigh, with the edge of the sword. When he began to come to
himself out of this agony of terror, Isaac of York (for it was our old friend) was at
length able to explain, that he had hired a body-guard of six men at Ashby,
together with mules for carrying the litter of a sick friend. This party had
undertaken to escort him as far as Doncaster. They had come thus far in safety;
but having received information from a wood-cutter that there was a strong
band of outlaws lying in wait in the woods before them, Isaac's mercenaries had
not only taken flight, but had carried off with them the horses which bore the
litter and left the Jew and his daughter without the means either of defence or of
retreat, to be plundered, and probably murdered, by the banditti, who they
expected every moment would bring down upon them. "Would it but please
your valours," added Isaac, in a tone of deep humiliation, "to permit the poor
Jews to travel under your safeguard, | swear by the tables of our law, that never
has favour been conferred upon a child of Israel since the days of our captivity,
which shall be more gratefully acknowledged."

"Dog of a Jew!" said Athelstane, whose memory was of that petty kind which
stores up trifles of all kinds, but particularly trifling offences, "dost not remember
how thou didst beard us in the gallery at the tilt-yard? Fight or flee, or
compound with the outlaws as thou dost list, ask neither aid nor company from
us; and if they rob only such as thee, who rob all the world, I, for mine own share,
shall hold them right honest folk."

Spanish

carrying: llevando, transportando,
cargando.

compound: compuesto.

daughter: hija, la hija, Nina.

defence: defensa, retaguardia.

flee: huir, huyes, huyen, huis, huyan,
huyo, huid, huye, huimos, huya,
escapar.

flight: vuelo, huida, escape.

gratefully: con corazén bueno, con
agradecimiento, agradecidamente.

hip: cadera, la cadera.

hired: alquilado, arrendado,
contratado.

humiliation: humillacion.

invoking: invocando, suplicando.

journeyed: Viajado.

murdered: asesinado, occiso,
interfecto, matado.

rob: robar, robo, robe, robamos, roba,
robais, roban, robas, roben, robad,
despojar.

safeguard: salvaguardia,
salvaguardar.

share: compartir, accién, parte, dividir,
racion, cuota, lote.

smite: golpear con violencia.

stores: reservas.

strange: extrano, raro, ajenOA

travel: viajar, viaje, viajo, viaja, viajas,
viajan, viajamos, viajen, viajad,
viajais, conducir.

wait: esperar, espera, espere, esperad,
espero, esperen, esperas, esperan,
esperamos, esperais, aguardar.

yellow: amarillo.
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Cedric did not assent to the severe proposal of his companion. "We shall do
better," said be, "to leave them two of our attendants and two horses to convey
them back to the next village. It will diminish our strength but little; and with
your good sword, noble Athelstane, and the aid of those who remain, it will be
light work for us to face twenty of those runagates."

Rowena, somewhat alarmed by the mention of outlaws in force, and so near
them, strongly seconded the proposal of her guardian. But Rebecca suddenly
quitting her dejected posture, and making her way through the attendants to the
palfrey of the Saxon lady, knelt down, and, after the Oriental fashion in
addressing superiors, kissed the hem of Rowena's garment. Then rising, and
throwing back her veil, she implored her in the great name of the God whom
they both worshipped, and by that revelation of the Law upon Mount Sinai, in
which they both believed, that she would have compassion upon them, and
suffer them to go forward under their safeguard. "It is not for myself that I pray
this favour," said Rebecca; "nor is it even for that poor old man. I know, that to
wrong and to spoil our nation is a light fault, if not a merit, with the Christians;
and what is it to us whether it be done in the city, in the desert, or in the field?
But it is in the name of one dear to many, and dear even to you, that I beseech
you to let this sick person be transported with care and tenderness under your
protection. For, if evil chance him, the last moment of your life would be
embittered with regret for denying that which I ask of you."

The noble and solemn air with which Rebecca made this appeal, gave it
double weight with the fair Saxon.

"The man is old and feeble," she said to her guardian, "the maiden young and
beautiful, their friend sick and in peril of his life--Jews though they be, we
cannot as Christians leave them in this extremity. Let them unload two of the
sumpter-mules, and put the baggage behind two of the serfs. The mules may
transport the litter, and we have led horses for the old man and his daughter."

Cedric readily assented to what she proposed, and Athelstane only added the
condition, "that they should travel in the rear of the whole party, where Wamba,"
he said, "might attend them with his shield of boar's brawn."

Spanish
air: aire, airear, el aire, aéreo, orear. embittered: amargado. suddenly: de repente, de golpe,
baggage: equipaje, equipajes, el hem: dobladillo. repentinamente, de sopetén.
equipaje, bagaje. knelt: pret y pp de kneel, Arrodillado. superiors: superior.
beautiful: bonito, hermoso, bello, led: guiado, conducido, dirigido. transport: transporte, transportar,
precioso. light: luz, claro, ligero, encender, trasporte, acarrear.
believed: Creido. alumbrar, débil, liviano, la luz, twenty: veinte.
dear: caro, querido, estimado. radiacion visible, lampara, iluminar. unload: descargar, descarga,
denying: negando, desmintiendo. regret: sentir, lamentar, deplorar, descargue, descargo, descargiis,
diminish: disminuir, disminuyes, arrepentirse, pesar. descarguen, descargas, descargamos,
disminuid, disminuyo, disminuyen, revelation: revelacion. descargad, descargan.
disminuye, disminuyan, disminuis, ~ severe: severo, inclemente, dspero, wrong: malo, mal, falso, incorrecto,

disminuimos, disminuya, menguar.  grave. entuerto, agravio, impropio, erréneo.
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"] have left my shield in the tilt-yard," answered the Jester, "as has been the
fate of many a better knight than myself."

Athelstane coloured deeply, for such had been his own fate on the last day of
the tournament; while Rowena, who was pleased in the same proportion, as if to
make amends for the brutal jest of her unfeeling suitor, requested Rebecca to
ride by her side.

"It were not fit I should do so," answered Rebecca, with proud humility,
"where my society might be held a disgrace to my protectress."

By this time the change of baggage was hastily achieved; for the single word
"outlaws" rendered every one sufficiently alert, and the approach of twilight
made the sound yet more impressive. Amid the bustle, Gurth was taken from
horseback, in the course of which removal he prevailed upon the Jester to slack
the cord with which his arms were bound. It was so negligently refastened,
perhaps intentionally, on the part of Wamba, that Gurth found no difficulty in
freeing his arms altogether from bondage, and then, gliding into the thicket, he
made his escape from the party.

The bustle had been considerable, and it was some time before Gurth was
missed; for, as he was to be placed for the rest of the journey behind a servant,
every one supposed that some other of his companions had him under his
custody, and when it began to be whispered among them that Gurth had
actually disappeared, they were under such immediate expectation of an attack
from the outlaws, that it was not held convenient to pay much attention to the
circumstance.

The path upon which the party travelled was now so narrow, as not to admit,
with any sort of convenience, above two riders abreast, and began to descend
into a dingle, traversed by a brook whose banks were broken, swampy, and
overgrown with dwarf willows. Cedric and Athelstane, who were at the head of
their retinue, saw the risk of being attacked at this pass; but neither of them
having had much practice in war, no better mode of preventing the danger
occurred to them than that they should hasten through the defile as fast as
possible. Advancing, therefore, without much order, they had just crossed the

Spanish
abreast: de frente, caminar cuatro de  gliding: deslizar, planeacién. single: soltero, solo, tinico, simple,
frente. hasten: acelerar, apresurar. individual.
alert: alerta, alarma, alertar. impressive: impresionante. sound: sonido, sonar, ruido, tocar,
approach: aproximacion, enfoque, jest: bromear, broma. sano, sondear, legitimo, auscultar,
aproximarse, acercarse, acercar, narrow: estrecho, angosto. solido, oscilacion actstica, vibracion
acercamiento, método, negligently: negligentemente. acustica.
planteamiento. practice: ejercicio, practicar, emplear, suitor: pretendiente, demandante.
bondage: esclavitud, servidumbre. practica, ejercer. swampy: pantanoso.
considerable: notable, considerable.  preventing: impidiendo, previniendo. thicket: matorral.
defile: desfiladero. proportion: proporcién, proporcionar. traversed: Atravesado.
dingle: valle arbolado. removal: remocion, eliminacién. unfeeling: insensible.

freeing;: libertar. retinue: séquito.
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brook with a part of their followers, when they were assailed in front, flank, and
rear at once, with an impetuosity to which, in their confused and ill-prepared
condition, it was impossible to offer effectual resistance. The shout of "A white
dragon!--a white dragon! --Saint George for merry England!" war-cries adopted
by the assailants, as belonging to their assumed character of Saxon outlaws, was
heard on every side, and on every side enemies appeared with a rapidity of
advance and attack which seemed to multiply their numbers.

Both the Saxon chiefs were made prisoners at the same moment, and each
under circumstances expressive of his character. Cedric, the instant that an
enemy appeared, launched at him his remaining javelin, which, taking better
effect than that which he had hurled at Fangs, nailed the man against an oak-tree
that happened to be close behind him. Thus far successful, Cedric spurred his
horse against a second, drawing his sword at the same time, and striking with
such inconsiderate fury, that his weapon encountered a thick branch which
hung over him, and he was disarmed by the violence of his own blow. He was
instantly made prisoner, and pulled from his horse by two or three of the
banditti who crowded around him. Athelstane shared his captivity, his bridle
having been seized, and he himself forcibly dismounted, long before he could
draw his weapon, or assume any posture of effectual defence.

The attendants, embarrassed with baggage, surprised and terrified at the fate
of their masters, fell an easy prey to the assailants; while the Lady Rowena, in the
centre of the cavalcade, and the Jew and his daughter in the rear, experienced the
same misfortune.

Of all the train none escaped except Wamba, who showed upon the occasion
much more courage than those who pretended to greater sense. He possessed
himself of a sword belonging to one of the domestics, who was just drawing it
with a tardy and irresolute hand, laid it about him like a lion, drove back several
who approached him, and made a brave though ineffectual attempt to succour
his master. Finding himself overpowered, the Jester at length threw himself
from his horse, plunged into the thicket, and, favoured by the general confusion,
escaped from the scene of action. Yet the valiant Jester, as soon as he found

Spanish
ill-prepared: mal preparado, de
preparacién mala.
impetuosity: irreflexion,
impetuosidad.
inconsiderate: desconsiderado.
ineffectual: ineficaz.
irresolute: irresoluto, indeciso.
multiply: multiplicar, multiplico,

banditti: banda.

confused: confuso, confundido.

disarmed: desarmado.

domestics: doméstico.

dragon: dragén.

drawing: dibujando, dibujo,
encantando, trazando, plano, giro.

drove: manada.

nailed: clavado, remachado.

offer: oferta, ofrecer, ofrecimiento,
proposicion, presentar, proponer,
pretension, retratar, reproducir.

pulled: tirado, halado.

rapidity: rapidez.

scene: escena, escenario.

showed: mostrado, pret de show.

effectual: eficaz, terminante.

greater: mayor.

happened: pasado, acontecido,
ocurrido, sucedido, acaecido.

multipliquen, multiplicas,
multiplican, multiplicamos,
multiplicdis, multiplicad, multiplica,
multiplique.

soon: pronto, luego.

succour: prestar ayuda, socorrer,
asistir, acudir, socorro.

tardy: tardio.
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himself safe, hesitated more than once whether he should not turn back and
share the captivity of a master to whom he was sincerely attached.

"] have heard men talk of the blessings of freedom," he said to himself, "but I
wish any wise man would teach me what use to make of it now that I have it."

As he pronounced these words aloud, a voice very near him called out in a
low and cautious tone, "Wamba!" and, at the same time, a dog, which he
recognised to be Fangs, jumped up and fawned upon him. "Gurth!" answered
Wamba, with the same caution, and the swineherd immediately stood before
him.

"What is the matter?" said he eagerly; "what mean these cries, and that
clashing of swords?"

"Only a trick of the times," said Wamba; "they are all prisoners."

"Who are prisoners?" exclaimed Gurth, impatiently.

"My lord, and my lady, and Athelstane, and Hundibert, and Oswald."

"In the name of God!" said Gurth, "how came they prisoners? --and to
whom?"

"Our master was too ready to fight," said the Jester; "and Athelstane was not
ready enough, and no other person was ready at all. And they are prisoners to
green cassocks, and black visors. And they lie all tumbled about on the green,
like the crab-apples that you shake down to your swine. And I would laugh at
it," said the honest Jester, "if I could for weeping." And he shed tears of
unfeigned sorrow.

Gurth's countenance kindled--"Wamba," he said, "thou hast a weapon, and
thy heart was ever stronger than thy brain,--we are only two--but a sudden
attack from men of resolution will do much--follow me!"

"Whither?--and for what purpose?" said the Jester.
"To rescue Cedric."
"But you have renounced his service but now," said Wamba.

"That," said Gurth, "was but while he was fortunate--follow me!"

Spanish
captivity: cautividad, cautiverio. lie: mentir, mentira, yacer, estar talk: hablar, hablas, hablan, hablad,
cautious: precavido, prudente, tendido, embuste, echarse. hablais, hablamos, hablo, hable,
circunspecto, cauto, cauteloso. lord: sefior, caballero. hablen, habla, charla.
clashing: chocar, colision. low: bajo, depresion. tears: desgarra, rasga.
countenance: semblante. renounced: Renunciado. thy: tu.
eagerly: ansiosamente, avidamente.  shed: cobertizo, derramar, derramais, trick: enganar, truco, resabio, mala
fawned: adulador. derramo, derramen, derrame, costumbre.
hast: haya. derramas, derramamos, derramado, tumbled: Derribado.
hesitated: vacilado, titubeado. derramad, derrama. turn: girar, gira, giro, girais, giramos,
impatiently: impacientemente, con sorrow: tristeza, pena, dolor. giran, giras, gire, giren, girad, vuelta.
impaciencia. swine: cerdo. unfeigned: verdadero, vendadero,

jumped: Saltado. swineherd: porquerizo, porquero. sincero, no fingido, castizo.
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As the Jester was about to obey, a third person suddenly made his
appearance, and commanded them both to halt. From his dress and arms,
Wamba would have conjectured him to be one of those outlaws who had just
assailed his master; but, besides that he wore no mask, the glittering baldric
across his shoulder, with the rich bugle-horn which it supported, as well as the
calm and commanding expression of his voice and manner, made him,
notwithstanding the twilight, recognise Locksley the yeoman, who had been
victorious, under such disadvantageous circumstances, in the contest for the
prize of archery.

"What is the meaning of all this," said he, "or who is it that rifle, and ransom,
and make prisoners, in these forests?"

"You may look at their cassocks close by," said Wamba, "and see whether
they be thy children's coats or no--for they are as like thine own, as one green
pea-cod is to another."

"] will learn that presently," answered Locksley; "and I charge ye, on peril of
your lives, not to stir from the place where ye stand, until I have returned. Obey
me, and it shall be the better for you and your masters.--Yet stay, I must render
myself as like these men as possible."

So saying he unbuckled his baldric with the bugle, took a feather from his
cap, and gave them to Wamba; then drew a vizard from his pouch, and,
repeating his charges to them to stand fast, went to execute his purposes of
reconnoitring.

"Shall we stand fast, Gurth?" said Wamba; "or shall we e'en give him leg-bail?
In my foolish mind, he had all the equipage of a thief too much in readiness, to
be himself a true man."

"Let him be the devil," said Gurth, "an he will. We can be no worse of
waiting his return. If he belong to that party, he must already have given them
the alarm, and it will avail nothing either to fight or fly. Besides, I have late
experience, that errant thieves are not the worst men in the world to have to deal
with."

Spanish
assailed: Asaltado. errant: errante. retorno, devolucién, rendimiento,
bugle: clarin, corneta. foolish: zote, tonto, necio, bobo. vuelta.
calm: tranquilo, calma, calmar, quieto, halt: parar, parada, detener, apeadero, stay: quedarse, quedar, queden,
silencio, sosegado, sosegar, aquietar,  alto, interrupcion. quede, quedas, quedan, quedamos,
sereno. lives: Vive, habita. quedais, quedad, queda, quedo.
charges: cargos. mask: méscara, careta, mascarilla, thine: tuyo, tuyos, tuyas, tuya, tus.
coats: membranas. enmascarar, antifaz. unbuckled: desbrochado,
conjectured: Supuesto. meaning;: intencién, significado, desabrochado.
deal: trato, transaccion. sentido, significacion. vizard: Visera.
disadvantageous: desventajoso, peril: peligro. waiting: esperando, espera,
desaventajado. recognise: reconozca, reconocer. aguardando, servicio.

equipage: equipaje, equipo. return: volver, devolver, regresar, yeoman: hacendado.
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The yeoman returned in the course of a few minutes.

"Friend Gurth," he said, "I have mingled among yon men, and have learnt to
whom they belong, and whither they are bound. There is, I think, no chance that
they will proceed to any actual violence against their prisoners. For three men to
attempt them at this moment, were little else than madness; for they are good
men of war, and have, as such, placed sentinels to give the alarm when any one
approaches. But I trust soon to gather such a force, as may act in defiance of all
their precautions; you are both servants, and, as I think, faithful servants, of
Cedric the Saxon, the friend of the rights of Englishmen. He shall not want
English hands to help him in this extremity. Come then with me, until I gather
more aid."

So saying, he walked through the wood at a great pace, followed by the
jester and the swineherd. It was not consistent with Wamba's humour to travel
long in silence.

"] think," said he, looking at the baldric and bugle which he still carried, "that
I saw the arrow shot which won this gay prize, and that not so long since as
Christmas."

"And I," said Gurth, "could take it on my halidome, that I have heard the
voice of the good yeoman who won it, by night as well as by day, and that the
moon is not three days older since I did so."

"Mine honest friends," replied the yeoman, "who, or what I am, is little to the
present purpose; should I free your master, you will have reason to think me the
best friend you have ever had in your lives. And whether I am known by one
name or another --or whether I can draw a bow as well or better than a cow-
keeper, or whether it is my pleasure to walk in sunshine or by moonlight, are
matters, which, as they do not concern you, so neither need ye busy yourselves
respecting them."

"Our heads are in the lion's mouth," said Wamba, in a whisper to Gurth, "get
them out how we can."

Spanish
actual: real, actual, verdadero, few: pocos. respecting: en cuanto a, por lo que se
efectivo. hands: las manos. refiere a, respecto a.
approaches: aproches. jester: bromista. rights: derechos.
bugle: clarin, corneta. learnt: pret de learn. sunshine: sol, solana.
busy: ocupado. mingled: mezclado, triscado. swineherd: porquerizo, porquero.
concern: concernir, cuidado, minutes: acta, minutos, multa, proceso walk: andar, andamos, ando, anden,
preocupacion, importancia. verbal. ande, andas, andais, andad, anda,
consistent: consecuente, consistente,  moonlight: luz de la luna. andan, caminar.
coherente. older: mayor. whither: adénde, adonde.
defiance: desafio. precautions: precauciones. yeoman: hacendado.
extremity: extremidad, extremo, reason: motivo, causa, razon, lugar,  yon: ahi, alli.

extremidades. razonar. yourselves: ustedes mismos.
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"Hush--be silent," said Gurth. "Offend him not by thy folly, and I trust
sincerely that all will go well."

Spanish
folly: tonteria.
sincerely: sinceramente.
thy: tu.
trust: confiar, fideicomiso, confianza,
fiduciario.
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CHAPTER XX

When autumn nights were long and drear,
And forest walks were dark and dim,

How sweetly on the pilgrim's ear

Was wont to steal the hermit's hymn
Devotion borrows Music's tone,

And Music took Devotion's wing;

And, like the bird that hails the sun,

They soar to heaven, and soaring sing.

The Hermit of St Clement's Well

It was after three hours' good walking that the servants of Cedric, with their
mysterious guide, arrived at a small opening in the forest, in the centre of which
grew an oak-tree of enormous magnitude, throwing its twisted branches in
every direction. Beneath this tree four or five yeomen lay stretched on the
ground, while another, as sentinel, walked to and fro in the moonlight shade.

Upon hearing the sound of feet approaching, the watch instantly gave the
alarm, and the sleepers as suddenly started up and bent their bows. Six arrows
placed on the string were pointed towards the quarter from which the travellers
approached, when their guide, being recognised, was welcomed with every
token of respect and attachment, and all signs and fears of a rough reception at

once subsided.

attachment: afectuosidad, fijacién,
conexion, anexo, enlace, embargo,
adjunto, acoplamiento, atadura,
apego, union.

bird: pajaro, ave.

borrows: préstamos.

branches: ramas.

dim: oscuro, turbio.

drear: triste, pensativo, monétono.

enormous: enorme, ingente.

fro: atrés, alla.

hearing: oyendo, oido, audiencia,

Spanish
vista, audicion.
hymn: himno.
magnitude: magnitud.
moonlight: luz de la luna.
sentinel: centinela.
shade: sombra, sombrear, pantalla,
matizar, tono, matiz.
sleepers: traviesas, durmientes.
soar: elevarse.
soaring: planeando, remontando,
subiendo, volando, altisimo,
ascendente, elevar, encumbrado,

inmenso, vuelo a vela, planeo.
steal: robar, hurtar, tomar.
subsided: menguado, bajado.
sweetly: dulcemente.
token: ficha, sefial, peaje, sefia, prueba,
testigo.
tree: arbol.
twisted: retorcido, torcido.
walks: anda, camina.
welcomed: acogido.
wont: acostumbrado, costumbre.
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"Where is the Miller?" was his first question.

"On the road towards Rotherham."

"With how many?" demanded the leader, for such he seemed to be.

"With six men, and good hope of booty, if it please St Nicholas."

"Devoutly spoken," said Locksley; "and where is Allan-a-Dale?"

"Walked up towards the Watling-street, to watch for the Prior of Jorvaulx."
"That is well thought on also," replied the Captain;--"and where is the Friar?"
"In his cell."

"Thither will I go," said Locksley. "Disperse and seek your companions.
Collect what force you can, for there's game afoot that must be hunted hard, and
will turn to bay. Meet me here by daybreak.--And stay," he added, "I have
forgotten what is most necessary of the whole--Two of you take the road quickly
towards Torquilstone, the Castle of Front-de-Boeuf. A set of gallants, who have
been masquerading in such guise as our own, are carrying a band of prisoners
thither--Watch them closely, for even if they reach the castle before we collect our
force, our honour is concerned to punish them, and we will find means to do so.
Keep a close watch on them therefore; and dispatch one of your comrades, the
lightest of foot, to bring the news of the yeomen thereabout."

They promised implicit obedience, and departed with alacrity on their
different errands. In the meanwhile, their leader and his two companions, who
now looked upon him with great respect, as well as some fear, pursued their way
to the Chapel of Copmanhurst.

When they had reached the little moonlight glade, having in front the
reverend, though ruinous chapel, and the rude hermitage, so well suited to
ascetic devotion, Wamba whispered to Gurth, "If this be the habitation of a thief,
it makes good the old proverb, The nearer the church the farther from God.--
And by my coxcomb," he added, "I think it be even so--Hearken but to the black
sanctus which they are singing in the hermitage!"

Spanish

afoot: a pie. game: juego, el juego, partido, caza. ~ please: por favor, agradar, gustar,
alacrity: alacridad, diligencia. glade: claro. complacer, haz el favor, contentar,
ascetic: ascético, asceta. guise: guisa. haz favor.
bay: bahia, caballo bayo, habitation: habitacion. proverb: proverbio.

compartimiento, bayo, ladrar. hermitage: ermita. punish: castigar, castigad, castiguen,
booty: botin. hope: esperanza, esperar, espera, castigas, castigan, castigdis, castiga,
concerned: interesado, en cuestion, espere, esperen, esperas, esperan, castigamos, castigue, castigo, penar.

dicho. esperamos, esperdis, esperad, espero. quickly: rédpidamente, de prisa, aprisa,
devoutly: devotamente, beatamente.  hunted: cazado. pronto.
dispatch: despachar, expedir, implicit: implicito. ruinous: ruinoso.

expedicion, enviar, envio, despacho. makes: hace, comete, confecciona. singing: cantando, canto.

gallants: valeroso. necessary: necesario. thither: alla.
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In fact the anchorite and his guest were performing, at the full extent of their
very powerful lungs, an old drinking song, of which this was the burden:--

"Come, trowl the brown bowl to me, Bully boy, bully boy, Come, trowl the
brown bowl to me: Ho! jolly Jenkin, I spy a knave in drinking, Come, trowl the
brown bowl to me."

"Now, that is not ill sung," said Wamba, who had thrown in a few of his own
flourishes to help out the chorus. "But who, in the saint's name, ever expected to
have heard such a jolly chant come from out a hermit's cell at midnight!"

"Marry, that should L" said Gurth, "for the jolly Clerk of Copmanhurst is a
known man, and kills half the deer that are stolen in this walk. Men say that the
keeper has complained to his official, and that he will be stripped of his cowl
and cope altogether, if he keeps not better order."

While they were thus speaking, Locksley's loud and repeated knocks had at
length disturbed the anchorite and his guest. "By my beads," said the hermit,
stopping short in a grand flourish, "here come more benighted guests. 1 would
not for my cowl that they found us in this goodly exercise. All men have their
enemies, good Sir Sluggard; and there be those malignant enough to construe
the hospitable refreshment which I have been offering to you, a weary traveller,
for the matter of three short hours, into sheer drunkenness and debauchery,
vices alike alien to my profession and my disposition."

"Base calumniators!" replied the knight; "I would I had the chastising of them.
Nevertheless, Holy Clerk, it is true that all have their enemies; and there be those
in this very land whom I would rather speak to through the bars of my helmet
than barefaced."

"Get thine iron pot on thy head then, friend Sluggard, as quickly as thy
nature will permit," said the hermit, "while I remove these pewter flagons, whose
late contents run strangely in mine own pate; and to drown the clatter--for, in
faith, I feel somewhat unsteady--strike into the tune which thou hearest me sing;
it is no matter for the words--I scarce know them myself."

Spanish
alien: extranjero, horroroso, horrible, construe: interpretar. lungs: pulmones, livianos.
abominable, ajeno, extrafio. debauchery: libertinaje. malignant: maligno, pernicioso.
anchorite: anacoreta. drown: ahogarse, ahogar. nature: naturaleza, indole, caracter.
base: basar, pie, fundar, base, extent: alcance, magnitud, extensién.  official: oficial, funcionario, empleado.
basamento, casquillo, fundamentar.  hours: horas, las horas. pate: cabeza.
boy: chico, muchacho, nifio, el jolly: alegre, jovial. performing: haciendo.
muchacho, criado, chamaco. keeps: guarda, vigila, conserva, remove: quitar, eliminar, quite, quiten,
bully: matén. preserva. quitas, quitan, quitamos, quito,
chant: corear, canto. kills: mata. quitad, quita, quitdis.
complained: regafiado, se quejado, knocks: Golpes. sheer: puro.

lamentado, demandado, reclamado, land: tierra, aterrizar, pais, abordar,  spy: espiar, espia, acechar.
se querellado, Quejado. atracar, la tierra, terreno. thrown: tirado, pp de throw.
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So saying, he struck up a thundering "De profundis clamavi", under cover of
which he removed the apparatus of their banquet: while the knight, laughing
heartily, and arming himself all the while, assisted his host with his voice from
time to time as his mirth permitted.

"What devil's matins are you after at this hour?" said a voice from without.

"Heaven forgive you, Sir Traveller!" said the hermit, whose own noise, and
perhaps his nocturnal potations, prevented from recognising accents which
were tolerably familiar to him--"Wend on your way, in the name of God and
Saint Dunstan, and disturb not the devotions of me and my holy brother."

"Mad priest," answered the voice from without, "open to Locksley!"

"All's safe--all's right," said the hermit to his companion.

"But who is he?" said the Black Knight; "it imports me much to know."

"Who is he?" answered the hermit; "I tell thee he is a friend."

"But what friend?" answered the knight; "for he may be friend to thee and
none of mine?"

"What friend?" replied the hermit; "that, now, is one of the questions that is
more easily asked than answered. What friend? --why, he is, now that I bethink
me a little, the very same honest keeper I told thee of a while since."

"Ay, as honest a keeper as thou art a pious hermit," replied the knight, "I
doubt it not. But undo the door to him before he beat it from its hinges."

The dogs, in the meantime, which had made a dreadful baying at the
commencement of the disturbance, seemed now to recognise the voice of him
who stood without; for, totally changing their manner, they scratched and
whined at the door, as if interceding for his admission. The hermit speedily
unbolted his portal, and admitted Locksley, with his two companions.

"Why, hermit," was the yeoman's first question as soon as he beheld the
knight, "what boon companion hast thou here?"

"A brother of our order," replied the friar, shaking his head; "we have been at
our orisons all night."

Spanish
admission: admision, entrada, behold. interceding; intercediendo.
ingreso, confesion, precio de entrada, bethink: recapacitar, acordarse de, matins: maitines.
declaracion, aceptacion. recordar. mirth: alegria.
apparatus: aparato. commencement: comienzo, principio, portal: entrada, puerta.
arming: estabilizacién, armado, origen. potations: libaciones.
armamento, armar. cover: cubrir, tapa, cobertura, recorrer, recognising: reconocer.
baying: ladrido, ladrar, ensenada, tapar, forrar, cubierta, neumatico, scratched: rasgunado.
caballo bayo, bahia, acorralar, portada, forro, encuadernacién. thundering: estruendo, trueno, de
aullido. devotions: oraciones. trueno, tronar, tremendo, imponente,
beheld: considerado, observado, hast: haya. enorme.
contemplado, visto, advertido, hermit: ermitafio. tolerably: tolerablemente.

mirado, Percibido, pret y pp de imports: importaciones. whined: Gimoteado.
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"He is a monk of the church militant, I think," answered Locksley; "and there
be more of them abroad. I tell thee, friar, thou must lay down the rosary and
take up the quarter-staff; we shall need every one of our merry men, whether
clerk or layman. --But," he added, taking him a step aside, "art thou mad? to give
admittance to a knight thou dost not know? Hast thou forgot our articles?"

"Not know him!" replied the friar, boldly, "I know him as well as the beggar
knows his dish."

"And what is his name, then?" demanded Locksley.

"His name," said the hermit--"his name is Sir Anthony of Scrabelstone--as if I
would drink with a man, and did not know his name!"

"Thou hast been drinking more than enough, friar," said the woodsman, "and,
I fear, prating more than enough too."

"Good yeoman," said the knight, coming forward, "be not wroth with my
merry host. He did but afford me the hospitality which I would have compelled
from him if he had refused it."

"Thou compel!" said the friar; "wait but till have changed this grey gown for a
green cassock, and if I make not a quarter-staff ring twelve upon thy pate, I am
neither true clerk nor good woodsman."

While he spoke thus, he stript off his gown, and appeared in a close black
buckram doublet and drawers, over which he speedily did on a cassock of green,
and hose of the same colour. "I pray thee truss my points," said he to Wamba,
"and thou shalt have a cup of sack for thy labour."

"Gramercy for thy sack," said Wamba; "but think'st thou it is lawful for me to
aid you to transmew thyself from a holy hermit into a sinful forester?"

"Never fear," said the hermit; "I will but confess the sins of my green cloak to
my greyfriar's frock, and all shall be well again."

"Amen!" answered the Jester; "a broadcloth penitent should have a sackcloth
confessor, and your frock may absolve my motley doublet into the bargain."

Spanish

absolve: absolver, absolved, absolvéis,
absolvemos, absuelvan, absuelve,
absuelven, absuelves, absuelvo,
absuelva.

admittance: entrada, admision,
admitancia.

broadcloth: pafio.

buckram: zangala, bucaran.

cassock: sotana.

clerk: empleado, dependiente,
oficinista, secretario, el dependiente.

coming: viniendo, proveniente,

proximo, originario, natural.
confessor: confesor.
doublet: jub6n, doblete.
drawers: calzoncillos.
hast: haya.
hermit: ermitafio.
layman: lego.
militant: militante.
motley: abigarramiento, abigarrado,
multicolor.
pate: cabeza.
penitent: penitente, arrepentido.

prating: parlanchin, parlotear.

rosary: rosario.

sack: saco, despedir, bolso.

sackcloth: arpillera.

shalt: ird, verbo auxiliar inglés para
especificar futuro.

stript: pelado.

thyself: ti, td mismo, ti mismo, ta
misma, te, ti misma.

truss: braguero.

woodsman: lefiador.

wroth: furioso, iracundo.
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So saying, he accommodated the friar with his assistance in tying the endless
number of points, as the laces which attached the hose to the doublet were then
termed.

While they were thus employed, Locksley led the knight a little apart, and
addressed him thus:--"Deny it not, Sir Knight--you are he who decided the
victory to the advantage of the English against the strangers on the second day of
the tournament at Ashby."

"And what follows if you guess truly, good yeoman?" replied the knight.

"I should in that case hold you," replied the yeoman, "a friend to the weaker
party."

"Such is the duty of a true knight at least," replied the Black Champion; "and I
would not willingly that there were reason to think otherwise of me."

"But for my purpose," said the yeoman, "thou shouldst be as well a good
Englishman as a good knight; for that, which I have to speak of, concerns, indeed,
the duty of every honest man, but is more especially that of a true-born native of
England."

"You can speak to no one," replied the knight, "to whom England, and the life
of every Englishman, can be dearer than to me."

"l would willingly believe so," said the woodsman, "for never had this
country such need to be supported by those who love her. Hear me, and I will
tell thee of an enterprise, in which, if thou be'st really that which thou seemest,
thou mayst take an honourable part. A band of villains, in the disguise of better
men than themselves, have made themselves master of the person of a noble
Englishman, called Cedric the Saxon, together with his ward, and his friend
Athelstane of Coningsburgh, and have transported them to a castle in this forest,
called Torquilstone. I ask of thee, as a good knight and a good Englishman, wilt
thou aid in their rescue?"

"I am bound by my vow to do so," replied the knight; "but I would willingly
know who you are, who request my assistance in their behalf?"

Spanish

accommodated: acomodado, alojado.  especially: sobre todo, principalmente, thee: ustedes, te, vosotros, usted, ta.
apart: aparte, por separado, particular, especialmente, sobretodo. thou: ta, usted, vosotros, ustedes, vos.

separado. follows: sigue. tournament: torneo, campeonato.
ask: preguntar, preguntais, preguntad, friar: fraile. transported: Transportado.

pregunto, pregunten, preguntas, hear: oir, oigan, oyes, oyen, oye, ois,  true-born: Auténtico.

preguntan, preguntamos, pregunte,  0igo, oid, oimos, oiga. tying: ligamiento, atar, atadura.

pregunta, pedir. honourable: honorable. VOW: voto.
concerns: concierne. hose: manguera. willingly: voluntariamente, de buena
disguise: disfraz, disfrazar. knight: caballero, caballo. gana.
doublet: jubén, doblete. laces: cintas. wilt: marchitarse, marchitar.
employed: empleado. noble: hidalgo, noble. woodsman: lefiador.

endless: interminable, sin fin. points: puntos, aguja. yeoman: hacendado.
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"l am," said the forester, "a nameless man; but I am the friend of my country,
and of my country's friends--With this account of me you must for the present
remain satisfied, the more especially since you yourself desire to continue
unknown. Believe, however, that my word, when pledged, is as inviolate as if I
wore golden spurs."

"l willingly believe it," said the knight; "I have been accustomed to study
men's countenances, and I can read in thine honesty and resolution. I will,
therefore, ask thee no further questions, but aid thee in setting at freedom these
oppressed captives; which done, I trust we shall part better acquainted, and well
satisfied with each other."

"So," said Wamba to Gurth,--for the friar being now fully equipped, the
Jester, having approached to the other side of the hut, had heard the conclusion
of the conversation,--"So we have got a new ally ?--1 trust the valour of the knight
will be truer metal than the religion of the hermit, or the honesty of the yeoman;
for this Locksley looks like a born deer-stealer, and the priest like a lusty
hypocrite."

"Hold thy peace, Wamba," said Gurth; "it may all be as thou dost guess; but
were the horned devil to rise and proffer me his assistance to set at liberty
Cedric and the Lady Rowena, I fear I should hardly have religion enough to
refuse the foul fiend's offer, and bid him get behind me."

The friar was now completely accoutred as a yeoman, with sword and
buckler, bow, and quiver, and a strong partisan over his shoulder. He left his
cell at the head of the party, and, having carefully locked the door, deposited the
key under the threshold.

"Art thou in condition to do good service, friar," said Locksley, "or does the
brown bowl still run in thy head?"

"Not more than a drought of St Dunstan's fountain will allay," answered the
priest; "something there is of a whizzing in my brain, and of instability in my
legs, but you shall presently see both pass away."

Spanish
born: nacido, nato. hermit: ermitafo. men's: varonil.
buckler: Defensa, Escudo, Rodela, horned: astado. metal: metal, metélico.
tapa de escobén. instability: inestabilidad. partisan: partidista, partisano.
captives: cautivos. inviolate: intacto, inviolado. proffer: propuesta, ofrecer, proponer,
completely: completamente. key: llave, tecla, clave, la llave, teclear, oferta.
conclusion: conclusion. chaveta. religion: religion.
continue: continuar, continde, legs: las piernas. thine: tuyo, tuyos, tuyas, tuya, tus.
continuad, continudis, continuamos, liberty: libertad, la libertad. threshold: umbral.
contintian, contintas, continten, locked: estén aseguradas, cerrado, valour: valor.
contintio, continda, durar. bloqueado, protegido. whizzing: Zumbando.
equipped: equipado. looks: mira. word: palabra, la palabra, vocablo,

fully: completamente. lusty: lozano. término, formular.
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So saying, he stepped to the stone basin, in which the waters of the fountain
as they fell formed bubbles which danced in the white moonlight, and took so
long a drought as if he had meant to exhaust the spring.

"When didst thou drink as deep a drought of water before, Holy Clerk of
Copmanhurst?" said the Black Knight.

"Never since my wine-but leaked, and let out its liquor by an illegal vent,"
replied the friar, "and so left me nothing to drink but my patron's bounty here."

Then plunging his hands and head into the fountain, he washed from them
all marks of the midnight revel.

Thus refreshed and sobered, the jolly priest twirled his heavy partisan round
his head with three fingers, as if he had been balancing a reed, exclaiming at the
same time, "Where be those false ravishers, who carry off wenches against their
will? May the foul fiend fly off with me, if I am not man enough for a dozen of
them."

"Swearest thou, Holy Clerk?" said the Black Knight.

"Clerk me no Clerks," replied the transformed priest; "by Saint George and
the Dragon, I am no longer a shaveling than while my frock is on my back--
When I am cased in my green cassock, I will drink, swear, and woo a lass, with
any blithe forester in the West Riding."

"Come on, Jack Priest," said Locksley, "and be silent; thou art as noisy as a
whole convent on a holy eve, when the Father Abbot has gone to bed.--Come on
you, too, my masters, tarry not to talk of it--I say, come on, we must collect all
our forces, and few enough we shall have, if we are to storm the Castle of
Reginald Front-de-Boeuf."

"What! is it Front-de-Boeuf," said the Black Knight, "who has stopt on the
king's highway the king's liege subjects?--Is he turned thief and oppressor?"

"Oppressor he ever was," said Locksley.

"And for thief," said the priest, "I doubt if ever he were even half so honest a
man as many a thief of my acquaintance."

Spanish

blithe: alegre. king's: inglés correcto. sobered: calmo.
bubbles: burbuja, porosidad, leaked: Salido. stone: piedra, la piedra, calculo.

burbujas. liege: feudal, vasallo, sefior feudal. stopt: parado.
cased: embalado. noisy: ruidoso, bullicioso. tarry: quedarse atras, alquitranado.
cassock: sotana. OpPpressor: opresor. transformed: transformado.
danced: bailo. plunging: zambullir, hundir, muy twirled: Girado.
dozen: docena, la docena. bajo, sumergir, zambullida. washed: lavado, lavo.
exclaiming: exclamando. reed: junco, cafia, caramillo. waters: aguas.
fingers: los dedos. revel: fiestas, deleitar, estar de Woo0: cortejar, corteje, cortejamos,
forces: efectivo. parranda, deleite, jolgorio, jaranear, cortejo, cortejen, cortejan, cortejais,
highway: carretera, autopista. jarana, divertirse tumultuosamente.  cortejad, corteja, cortejas.

illegal: ilegal. shaveling: chaval.



236 Ivanhoe

"Move on, priest, and be silent," said the yeoman; "it were better you led the
way to the place of rendezvous, than say what should be left unsaid, both in
decency and prudence."

Spanish
decency: decencia.
led: guiado, conducido, dirigido.
priest: sacerdote, cura, preste.
rendezvous: cita.
unsaid: no dicho.
yeoman: hacendado.
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CHAPTER XXI

Alas, how many hours and years have past,
Since human forms have round this table sate,
Or lamp, or taper, on its surface gleam'd!
Methinks, I hear the sound of time long pass'd
Still murmuring o'er us, in the lofty void

Of these dark arches,

like the ling'ring voices

Of those who long within their graves have slept.
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Orra, a Tragedy

While these measures were taking in behalf of Cedric and his companions,
the armed men by whom the latter had been seized, hurried their captives along
towards the place of security, where they intended to imprison them. But
darkness came on fast, and the paths of the wood seemed but imperfectly
known to the marauders. They were compelled to make several long halts, and
once or twice to return on their road to resume the direction which they wished
to pursue. The summer morn had dawned upon them ere they could travel in
full assurance that they held the right path. But confidence returned with light,
and the cavalcade now moved rapidly forward. Meanwhile, the following
dialogue took place between the two leaders of the banditti.

banditti: banda.

behalf: nombre.

captives: cautivos.

cavalcade: cabalgata.

compelled: obligado, forzado.

dialogue: didlogo.

ere: antes de.

hurried: apresuradamente,
apresurado, apurado, hecho de prisa,
precipitado, superficial.

imperfectly: imperfectamente.

imprison: encarcelar, encarcele,

Spanish
encarcelas, encarcelen, encarcelan,
encarcelamos, encarceldis,
encarcelad, encarcela, encarcelo,
recluir.

lamp: lampara, la lampara.
leaders: regletero.

lofty: alto, encumbrado.
morn: manana.
murmuring: murmurar.
o'er: sobre.

paths: trayectos.

rapidly: rapidamente.

resume: reanudar, reanudan,
reanuden, reanudo, reanudas,
reanudais, reanudad, reanuda,
reanude, reanudamos, resumir.

sate: hastiar, saciar, sento, saciad,
saciamos, sacias, sacie, sacien, sacidis,
sacia, sacio.

surface: superficie.

taper: manipulador, taladro cénico,
conicidad.

void: vacio, nulo, anular, vaciar,
caducado, hueco.
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"It is time thou shouldst leave us, Sir Maurice," said the Templar to De Bracy,
"in order to prepare the second part of thy mystery. Thou art next, thou knowest,
to act the Knight Deliverer."

"I have thought better of it," said De Bracy; "I will not leave thee till the prize
is fairly deposited in Front-de-Boeuf's castle. There will I appear before the Lady
Rowena in mine own shape, and trust that she will set down to the vehemence
of my passion the violence of which I have been guilty."

"And what has made thee change thy plan, De Bracy?" replied the Knight

Templar.

"That concerns thee nothing," answered his companion.

"I would hope, however, Sir Knight," said the Templar, "that this alteration of
measures arises from no suspicion of my honourable meaning, such as Fitzurse
endeavoured to instil into thee?"

"My thoughts are my own," answered De Bracy; "the fiend laughs, they say,
when one thief robs another; and we know, that were he to spit fire and
brimstone instead, it would never prevent a Templar from following his bent."

"Or the leader of a Free Company," answered the Templar, "from dreading at
the hands of a comrade and friend, the injustice he does to all mankind."

"This is unprofitable and perilous recrimination," answered De Bracy; "suffice
it to say, I know the morals of the Temple-Order, and I will not give thee the
power of cheating me out of the fair prey for which I have run such risks."

"Psha," replied the Templar, "what hast thou to fear?--Thou knowest the

vows of our order."

"Right well," said De Bracy, "and also how they are kept. Come, Sir Templar,
the laws of gallantry have a liberal interpretation in Palestine, and this is a case
in which I will trust nothing to your conscience."

"Hear the truth, then," said the Templar; "I care not for your blue-eyed beauty.
There is in that train one who will make me a better mate."

"What! wouldst thou stoop to the waiting damsel?" said De Bracy.

alteration: alteracion, modificacion,
cambio.

appear: aparecer, aparece, aparezco,
aparezcan, apareces, aparecen,
aparecemos, aparecéis, apareced,
aparezca, parecer.

blue-eyed: de ojos azules.

brimstone: fuego del infierno, azufre.

dreading: temer.
endeavoured: intentado.
fiend: demonio.

fire: fuego, incendio, despedir,

Spanish
disparar, el fuego, tirar, animar,
incitar, lumbre, hacer fuego,
encender.
gallantry: galanteria, gallardia.
hast: haya.
injustice: injusticia.
instead: en cambio.
instil: instilar, infundir, imbuir,
inculcar lentamente.
interpretation: interpretacién.
prevent: impedir, impedid, impido,
impides, impiden, impide, impidan,

impida, impedimos, impedis,
prevenir.

robs: roba, despoja, hurta.

spit: escupir, asador, saliva, salivar.

stoop: inclinar, rebajarse,
rebajamiento, pequefia veranda,
humillarse, inclinado, portico,
inclinarse, agachado, agachar,
agacharse.

suspicion: sospecha, recelo, recelocaz.

vehemence: vehemencia.

VOWS: promesas solemnes.
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"No, Sir Knight," said the Templar, haughtily. "To the waiting-woman will I
not stoop. I have a prize among the captives as lovely as thine own."

"By the mass, thou meanest the fair Jewess!" said De Bracy.
"And if I do," said Bois-Guilbert, "who shall gainsay me?"

"No one that I know," said De Bracy, "unless it be your vow of celibacy, or a
cheek of conscience for an intrigue with a Jewess."

"For my vow," said the Templar, "our Grand Master hath granted me a
dispensation. And for my conscience, a man that has slain three hundred
Saracens, need not reckon up every little failing, like a village girl at her first
confession upon Good Friday eve."

"Thou knowest best thine own privileges," said De Bracy. "Yet, I would have
sworn thy thought had been more on the old usurer's money bags, than on the
black eyes of the daughter."

"] can admire both," answered the Templar; "besides, the old Jew is but half-
prize. I must share his spoils with Front-de-Boeuf, who will not lend us the use
of his castle for nothing. I must have something that I can term exclusively my
own by this foray of ours, and I have fixed on the lovely Jewess as my peculiar
prize. But, now thou knowest my drift, thou wilt resume thine own original
plan, wilt thou not?--Thou hast nothing, thou seest, to fear from my
interference."

"No," replied De Bracy, "I will remain beside my prize. What thou sayst is
passing true, but I like not the privileges acquired by the dispensation of the
Grand Master, and the merit acquired by the slaughter of three hundred
Saracens. You have too good a right to a free pardon, to render you very
scrupulous about peccadilloes."

While this dialogue was proceeding, Cedric was endeavouring to wring out
of those who guarded him an avowal of their character and purpose. "You
should be Englishmen," said he; "and yet, sacred Heaven! you prey upon your
countrymen as if you were very Normans. You should be my neighbours, and, if
so, my friends; for which of my English neighbours have reason to be otherwise?

Spanish
avowal: confesion. contradecid. stoop: inclinar, rebajarse,
captives: cautivos. hast: haya. rebajamiento, pequefia veranda,
celibacy: celibato. haughtily: orgullosamente. humillarse, inclinado, portico,
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I tell ye, yeomen, that even those among ye who have been branded with
outlawry have had from me protection; for I have pitied their miseries, and curst
the oppression of their tyrannic nobles. What, then, would you have of me? or in
what can this violence serve ye?--Ye are worse than brute beasts in your actions,
and will you imitate them in their very dumbness?"

It was in vain that Cedric expostulated with his guards, who had too many
good reasons for their silence to be induced to break it either by his wrath or his
expostulations. They continued to hurry him along, travelling at a very rapid
rate, until, at the end of an avenue of huge trees, arose Torquilstone, now the
hoary and ancient castle of Reginald Front-de-Boeuf. It was a fortress of no great
size, consisting of a donjon, or large and high square tower, surrounded by
buildings of inferior height, which were encircled by an inner court-yard.
Around the exterior wall was a deep moat, supplied with water from a
neighbouring rivulet. Front-de-Boeuf, whose character placed him often at feud
with his enemies, had made considerable additions to the strength of his castle,
by building towers upon the outward wall, so as to flank it at every angle. The
access, as usual in castles of the period, lay through an arched barbican, or
outwork, which was terminated and defended by a small turret at each corner.

Cedric no sooner saw the turrets of Front-de-Boeuf's castle raise their grey
and moss-grown battlements, glimmering in the morning sun above the wood
by which they were surrounded, than he instantly augured more truly
concerning the cause of his misfortune.

"l did injustice," he said, "to the thieves and outlaws of these woods, when I
supposed such banditti to belong to their bands; I might as justly have
confounded the foxes of these brakes with the ravening wolves of France. Tell
me, dogs--is it my life or my wealth that your master aims at? Is it too much that
two Saxons, myself and the noble Athelstane, should hold land in the country
which was once the patrimony of our race?--Put us then to death, and complete
your tyranny by taking our lives, as you began with our liberties. If the Saxon
Cedric cannot rescue England, he is willing to die for her. Tell your tyrannical
master, I do only beseech him to dismiss the Lady Rowena in honour and safety.
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actions: acciones. donjon: torre principal. trabajo a domicilio, trabajo hecho
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She is a woman, and he need not dread her; and with us will die all who dare
fight in her cause."

The attendants remained as mute to this address as to the former, and they
now stood before the gate of the castle. De Bracy winded his horn three times,
and the archers and cross-bow men, who had manned the wall upon seeing their
approach, hastened to lower the drawbridge, and admit them. The prisoners
were compelled by their guards to alight, and were conducted to an apartment
where a hasty repast was offered them, of which none but Athelstane felt any
inclination to partake. Neither had the descendant of the Confessor much time
to do justice to the good cheer placed before them, for their guards gave him and
Cedric to understand that they were to be imprisoned in a chamber apart from
Rowena. Resistance was vain; and they were compelled to follow to a large
room, which, rising on clumsy Saxon pillars, resembled those refectories and
chapter-houses which may be still seen in the most ancient parts of our most
ancient monasteries.

The Lady Rowena was next separated from her train, and conducted, with
courtesy, indeed, but still without consulting her inclination, to a distant
apartment. The same alarming distinction was conferred on Rebecca, in spite of
her father's entreaties, who offered even money, in this extremity of distress, that
she might be permitted to abide with him. "Base unbeliever," answered one of
his guards, "when thou hast seen thy lair, thou wilt not wish thy daughter to
partake it." And, without farther discussion, the old Jew was forcibly dragged
off in a different direction from the other prisoners. The domestics, after being
carefully searched and disarmed, were confined in another part of the castle; and
Rowena was refused even the comfort she might have derived from the
attendance of her handmaiden Elgitha.

The apartment in which the Saxon chiefs were confined, for to them we turn
our first attention, although at present used as a sort of guard-room, had
formerly been the great hall of the castle. It was now abandoned to meaner
purposes, because the present lord, among other additions to the convenience,
security, and beauty of his baronial residence, had erected a new and noble hall,
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abandoned: abandonado, morimos, muera, molde. comparta, comparten.
desamparado, dejado, abandonados, disarmed: desarmado. repast: comida.
abandonada, olvidado, abandonadas. discussion: discusion. residence: residencia, domicilio.
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whose vaulted roof was supported by lighter and more elegant pillars, and fitted
up with that higher degree of ornament, which the Normans had already
introduced into architecture.

Cedric paced the apartment, filled with indignant reflections on the past and
on the present, while the apathy of his companion served, instead of patience
and philosophy, to defend him against every thing save the inconvenience of the
present moment; and so little did he feel even this last, that he was only from
time to time roused to a reply by Cedric's animated and impassioned appeal to
him.

"Yes," said Cedric, half speaking to himself, and half addressing himself to
Athelstane, "it was in this very hall that my father feasted with Torquil
Wolfganger, when he entertained the valiant and unfortunate Harold, then
advancing against the Norwegians, who had united themselves to the rebel Tosti.
It was in this hall that Harold returned the magnanimous answer to the
ambassador of his rebel brother. Oft have I heard my father kindle as he told
the tale. The envoy of Tosti was admitted, when this ample room could scarce
contain the crowd of noble Saxon leaders, who were quaffing the blood-red
wine around their monarch."

"l hope," said Athelstane, somewhat moved by this part of his friend's
discourse, "they will not forget to send us some wine and refactions at noon--we
had scarce a breathing-space allowed to break our fast, and I never have the
benefit of my food when I eat immediately after dismounting from horseback,
though the leeches recommend that practice."

Cedric went on with his story without noticing this interjectional
observation of his friend.

"The envoy of Tosti," he said, "moved up the hall, undismayed by the
frowning countenances of all around him, until he made his obeisance before the
throne of King Harold.

"What terms,' he said, 'Lord King, hath thy brother Tosti to hope, if he should
lay down his arms, and crave peace at thy hands?'
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"A brother's love,' cried the generous Harold, 'and the fair earldom of
Northumberland.'

""But should Tosti accept these terms,' continued the envoy, 'what lands shall
be assigned to his faithful ally, Hardrada, King of Norway?'

""Seven feet of English ground,' answered Harold, fiercely, 'or, as Hardrada is
said to be a giant, perhaps we may allow him twelve inches more.'

"The hall rung with acclamations, and cup and horn was filled to the
Norwegian, who should be speedily in possession of his English territory."

"] could have pledged him with all my soul," said Athelstane, "for my tongue
cleaves to my palate."

"The baffled envoy," continued Cedric, pursuing with animation his tale,
though it interested not the listener, "retreated, to carry to Tosti and his ally the
ominous answer of his injured brother. It was then that the distant towers of
York, and the bloody streams of the Derwent, beheld that direful conflict, in
which, after displaying the most undaunted valour, the King of Norway, and
Tosti, both fell, with ten thousand of their bravest followers. Who would have
thought that upon the proud day when this battle was won, the very gale which
waved the Saxon banners in triumph, was filling the Norman sails, and
impelling them to the fatal shores of Sussex?--Who would have thought that
Harold, within a few brief days, would himself possess no more of his kingdom,
than the share which he allotted in his wrath to the Norwegian invader? --Who
would have thought that you, noble Athelstane--that you, descended of Harold's
blood, and that I, whose father was not the worst defender of the Saxon crown,
should be prisoners to a vile Norman, in the very hall in which our ancestors
held such high festival?"

"It is sad enough," replied Athelstane; "but I trust they will hold us to a
moderate ransom--At any rate it cannot be their purpose to starve us outright;
and yet, although it is high noon, I see no preparations for serving dinner. Look
up at the window, noble Cedric, and judge by the sunbeams if it is not on the
verge of noon."
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"It may be so," answered Cedric; "but I cannot look on that stained lattice
without its awakening other reflections than those which concern the passing
moment, or its privations. When that window was wrought, my noble friend,
our hardy fathers knew not the art of making glass, or of staining it--The pride of
Wolfganger's father brought an artist from Normandy to adorn his hall with this
new species of emblazonment, that breaks the golden light of God's blessed day
into so many fantastic hues. The foreigner came here poor, beggarly, cringing,
and subservient, ready to doff his cap to the meanest native of the household.
He returned pampered and proud, to tell his rapacious countrymen of the
wealth and the simplicity of the Saxon nobles --a folly, oh, Athelstane,
foreboded of old, as well as foreseen, by those descendants of Hengist and his
hardy tribes, who retained the simplicity of their manners. We made these
strangers our bosom friends, our confidential servants; we borrowed their artists
and their arts, and despised the honest simplicity and hardihood with which our
brave ancestors supported themselves, and we became enervated by Norman
arts long ere we fell under Norman arms. Far better was our homely diet, eaten
in peace and liberty, than the luxurious dainties, the love of which hath
delivered us as bondsmen to the foreign conqueror!"

"] should," replied Athelstane, "hold very humble diet a luxury at present;
and it astonishes me, noble Cedric, that you can bear so truly in mind the
memory of past deeds, when it appeareth you forget the very hour of dinner."

"It is time lost," muttered Cedric apart and impatiently, "to speak to him of
aught else but that which concerns his appetite! The soul of Hardicanute hath
taken possession of him, and he hath no pleasure save to fill, to swill, and to call
for more. --Alas!" said he, looking at Athelstane with compassion, "that so dull a
spirit should be lodged in so goodly a form! Alas! that such an enterprise as the
regeneration of England should turn on a hinge so imperfect! Wedded to
Rowena, indeed, her nobler and more generous soul may yet awake the better
nature which is torpid within him. Yet how should this be, while Rowena,
Athelstane, and I myself, remain the prisoners of this brutal marauder and have
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been made so perhaps from a sense of the dangers which our liberty might bring
to the usurped power of his nation?"

While the Saxon was plunged in these painful reflections, the door of their
prison opened, and gave entrance to a sewer, holding his white rod of office.
This important person advanced into the chamber with a grave pace, followed by
four attendants, bearing in a table covered with dishes, the sight and smell of
which seemed to be an instant compensation to Athelstane for all the
inconvenience he had undergone. The persons who attended on the feast were
masked and cloaked.

"What mummery is this?" said Cedric; "think you that we are ignorant whose
prisoners we are, when we are in the castle of your master? Tell him," he
continued, willing to use this opportunity to open a negotiation for his
freedom,--"Tell your master, Reginald Front-de-Boeuf, that we know no reason
he can have for withholding our liberty, excepting his unlawful desire to enrich
himself at our expense. Tell him that we yield to his rapacity, as in similar
circumstances we should do to that of a literal robber. Let him name the ransom
at which he rates our liberty, and it shall be paid, providing the exaction is
suited to our means." The sewer made no answer, but bowed his head.

"And tell Sir Reginald Front-de-Boeuf," said Athelstane, "that I send him my
mortal defiance, and challenge him to combat with me, on foot or horseback, at
any secure place, within eight days after our liberation; which, if he be a true
knight, he will not, under these circumstances, venture to refuse or to delay."

"I shall deliver to the knight your defiance," answered the sewer; "meanwhile
I'leave you to your food."

The challenge of Athelstane was delivered with no good grace; for a large
mouthful, which required the exercise of both jaws at once, added to a natural
hesitation, considerably damped the effect of the bold defiance it contained. Still,
however, his speech was hailed by Cedric as an incontestible token of reviving
spirit in his companion, whose previous indifference had begun,
notwithstanding his respect for Athelstane's descent, to wear out his patience.
But he now cordially shook hands with him in token of his approbation, and
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was somewhat grieved when Athelstane observed, "that he would fight a dozen
such men as Front-de-Boeuf, if, by so doing, he could hasten his departure from
a dungeon where they put so much garlic into their pottage." Notwithstanding
this intimation of a relapse into the apathy of sensuality, Cedric placed himself
opposite to Athelstane, and soon showed, that if the distresses of his country
could banish the recollection of food while the table was uncovered, yet no
sooner were the victuals put there, than he proved that the appetite of his Saxon
ancestors had descended to him along with their other qualities.

The captives had not long enjoyed their refreshment, however, ere their
attention was disturbed even from this most serious occupation by the blast of a
horn winded before the gate. It was repeated three times, with as much violence
as if it had been blown before an enchanted castle by the destined knight, at
whose summons halls and towers, barbican and battlement, were to roll off like
a morning vapour. The Saxons started from the table, and hastened to the
window. But their curiosity was disappointed; for these outlets only looked
upon the court of the castle, and the sound came from beyond its precincts. The
summons, however, seemed of importance, for a considerable degree of bustle
instantly took place in the castle.
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CHAPTER XXII

My daughter —
O my ducats —
O my daughter!--

O my Christian ducats!
Justice--the Law--my ducats, and my daughter!

247

Merchant of Venice

Leaving the Saxon chiefs to return to their banquet as soon as their

ungratified curiosity should permit them to attend to the calls of their half-
satiated appetite, we have to look in upon the yet more severe imprisonment of
Isaac of York. The poor Jew had been hastily thrust into a dungeon-vault of the
castle, the floor of which was deep beneath the level of the ground, and very
damp, being lower than even the moat itself. The only light was received
through one or two loop-holes far above the reach of the captive's hand. These
apertures admitted, even at mid-day, only a dim and uncertain light, which was
changed for utter darkness long before the rest of the castle had lost the blessing
of day. Chains and shackles, which had been the portion of former captives,
from whom active exertions to escape had been apprehended, hung rusted and
empty on the walls of the prison, and in the rings of one of those sets of fetters
there remained two mouldering bones, which seemed to have been once those
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of the human leg, as if some prisoner had been left not only to perish there, but to
be consumed to a skeleton.

At one end of this ghastly apartment was a large fire-grate, over the top of
which were stretched some transverse iron bars, half devoured with rust.

The whole appearance of the dungeon might have appalled a stouter heart
than that of Isaac, who, nevertheless, was more composed under the imminent
pressure of danger, than he had seemed to be while affected by terrors, of which
the cause was as yet remote and contingent. The lovers of the chase say that the
hare feels more agony during the pursuit of the greyhounds, than when she is
struggling in their fangs.

And thus it is probable, that the Jews, by the very frequency of their fear on
all occasions, had their minds in some degree prepared for every effort of
tyranny which could be practised upon them; so that no aggression, when it had
taken place, could bring with it that surprise which is the most disabling quality
of terror. Neither was it the first time that Isaac had been placed in
circumstances so dangerous. He had therefore experience to guide him, as well
as hope, that he might again, as formerly, be delivered as a prey from the fowler.
Above all, he had upon his side the unyielding obstinacy of his nation, and that
unbending resolution, with which Israelites have been frequently known to
submit to the uttermost evils which power and violence can inflict upon them,
rather than gratify their oppressors by granting their demands.

In this humour of passive resistance, and with his garment collected beneath
him to keep his limbs from the wet pavement, Isaac sat in a corner of his
dungeon, where his folded hands, his dishevelled hair and beard, his furred
cloak and high cap, seen by the wiry and broken light, would have afforded a
study for Rembrandt, had that celebrated painter existed at the period. The Jew
remained, without altering his position, for nearly three hours, at the expiry of
which steps were heard on the dungeon stair. The bolts screamed as they were
withdrawn--the hinges creaked as the wicket opened, and Reginald Front-de-
Boeuf, followed by the two Saracen slaves of the Templar, entered the prison.
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Front-de-Boeuf, a tall and strong man, whose life had been spent in public
war or in private feuds and broils, and who had hesitated at no means of
extending his feudal power, had features corresponding to his character, and
which strongly expressed the fiercer and more malignant passions of the mind.
The scars with which his visage was seamed, would, on features of a different
cast, have excited the sympathy and veneration due to the marks of honourable
valour; but, in the peculiar case of Front-de-Boeuf, they only added to the
ferocity of his countenance, and to the dread which his presence inspired. This
formidable baron was clad in a leathern doublet, fitted close to his body, which
was frayed and soiled with the stains of his armour. He had no weapon,
excepting a poniard at his belt, which served to counterbalance the weight of the
bunch of rusty keys that hung at his right side.

The black slaves who attended Front-de-Boeuf were stripped of their
gorgeous apparel, and attired in jerkins and trowsers of coarse linen, their
sleeves being tucked up above the elbow, like those of butchers when about to
exercise their function in the slaughter-house. Each had in his hand a small
pannier; and, when they entered the dungeon, they stopt at the door until Front-
de-Boeuf himself carefully locked and double-locked it. Having taken this
precaution, he advanced slowly up the apartment towards the Jew, upon whom
he kept his eye fixed, as if he wished to paralyze him with his glance, as some
animals are said to fascinate their prey. It seemed indeed as if the sullen and
malignant eye of Front-de-Boeuf possessed some portion of that supposed power
over his unfortunate prisoner. The Jew sate with his mouth a-gape, and his eyes
fixed on the savage baron with such earnestness of terror, that his frame seemed
literally to shrink together, and to diminish in size while encountering the fierce
Norman's fixed and baleful gaze. The unhappy Isaac was deprived not only of
the power of rising to make the obeisance which his terror dictated, but he could
not even doff his cap, or utter any word of supplication; so strongly was he
agitated by the conviction that tortures and death were impending over him.

On the other hand, the stately form of the Norman appeared to dilate in
magnitude, like that of the eagle, which ruffles up its plumage when about to
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pounce on its defenceless prey. He paused within three steps of the corner in
which the unfortunate Jew had now, as it were, coiled himself up into the
smallest possible space, and made a sign for one of the slaves to approach. The
black satellite came forward accordingly, and, producing from his basket a large
pair of scales and several weights, he laid them at the feet of Front-de-Boeuf, and
again retired to the respectful distance, at which his companion had already
taken his station.

The motions of these men were slow and solemn, as if there impended over
their souls some preconception of horror and of cruelty. Front-de-Boeuf himself
opened the scene by thus addressing his ill-fated captive.

"Most accursed dog of an accursed race," he said, awaking with his deep and
sullen voice the sullen echoes of his dungeon vault, "seest thou these scales?"

The unhappy Jew returned a feeble affirmative.

"In these very scales shalt thou weigh me out," said the relentless Baron, "a
thousand silver pounds, after the just measure and weight of the Tower of
London."

"Holy Abraham!" returned the Jew, finding voice through the very extremity
of his danger, "heard man ever such a demand?--Who ever heard, even in a
minstrel's tale, of such a sum as a thousand pounds of silver?--What human sight
was ever blessed with the vision of such a mass of treasure?--Not within the
walls of York, ransack my house and that of all my tribe, wilt thou find the tithe
of that huge sum of silver that thou speakest of."

"T am reasonable," answered Front-de-Boeuf, "and if silver be scant, I refuse
not gold. At the rate of a mark of gold for each six pounds of silver, thou shalt
free thy unbelieving carcass from such punishment as thy heart has never even
conceived."

"Have mercy on me, noble knight!" exclaimed Isaac; "I am old, and poor, and
helpless. It were unworthy to triumph over me--It is a poor deed to crush a
worm."
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"Old thou mayst be," replied the knight; "more shame to their folly who have
suffered thee to grow grey in usury and knavery --Feeble thou mayst be, for
when had a Jew either heart or hand --But rich it is well known thou art."

"I swear to you, noble knight," said the Jew "by all which I believe, and by all
which we believe in common--"

"Perjure not thyself," said the Norman, interrupting him, "and let not thine
obstinacy seal thy doom, until thou hast seen and well considered the fate that
awaits thee. Think not I speak to thee only to excite thy terror, and practise on
the base cowardice thou hast derived from thy tribe. I swear to thee by that
which thou dost NOT believe, by the gospel which our church teaches, and by
the keys which are given her to bind and to loose, that my purpose is deep and
peremptory. This dungeon is no place for trifling. Prisoners ten thousand times
more distinguished than thou have died within these walls, and their fate hath
never been known! But for thee is reserved a long and lingering death, to which
theirs were luxury."

He again made a signal for the slaves to approach, and spoke to them apart,
in their own language; for he also had been in Palestine, where perhaps, he had
learnt his lesson of cruelty. The Saracens produced from their baskets a quantity
of charcoal, a pair of bellows, and a flask of oil. While the one struck a light
with a flint and steel, the other disposed the charcoal in the large rusty grate
which we have already mentioned, and exercised the bellows until the fuel came
to ared glow.

"Seest thou, Isaac," said Front-de-Boeuf, "the range of iron bars above the
glowing charcoal? On that warm couch thou shalt lie, stripped of thy clothes as
if thou wert to rest on a bed of down. One of these slaves shall maintain the fire
beneath thee, while the other shall anoint thy wretched limbs with oil, lest the
roast should burn.--Now, choose betwixt such a scorching bed and the payment
of a thousand pounds of silver; for, by the head of my father, thou hast no other
option."
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"It is impossible," exclaimed the miserable Jew--"it is impossible that your
purpose can be real! The good God of nature never made a heart capable of
exercising such cruelty!"

"Trust not to that, Isaac," said Front-de-Boeuf, "it were a fatal error. Dost thou
think that I, who have seen a town sacked, in which thousands of my Christian
countrymen perished by sword, by flood, and by fire, will blench from my
purpose for the outcries or screams of one single wretched Jew?--or thinkest thou
that these swarthy slaves, who have neither law, country, nor conscience, but
their master's will--who use the poison, or the stake, or the poniard, or the cord,
at his slightest wink --thinkest thou that THEY will have mercy, who do not even
understand the language in which it is asked?--Be wise, old man; discharge
thyself of a portion of thy superfluous wealth; repay to the hands of a Christian a
part of what thou hast acquired by the usury thou hast practised on those of his
religion. Thy cunning may soon swell out once more thy shrivelled purse, but
neither leech nor medicine can restore thy scorched hide and flesh wert thou
once stretched on these bars. Tell down thy ransom, I say, and rejoice that at
such rate thou canst redeem thee from a dungeon, the secrets of which few have
returned to tell. I waste no more words with thee--choose between thy dross and
thy flesh and blood, and as thou choosest, so shall it be."

"So may Abraham, Jacob, and all the fathers of our people assist me," said
Isaac, "I cannot make the choice, because I have not the means of satisfying your
exorbitant demand!"

"Seize him and strip him, slaves," said the knight, "and let the fathers of his
race assist him if they can."

The assistants, taking their directions more from the Baron's eye and his hand
than his tongue, once more stepped forward, laid hands on the unfortunate Isaac,
plucked him up from the ground, and, holding him between them, waited the
hard-hearted Baron's farther signal. The unhappy Jew eyed their countenances
and that of Front-de-Boeuf, in hope of discovering some symptoms of relenting;
but that of the Baron exhibited the same cold, half-sullen, half-sarcastic smile
which had been the prelude to his cruelty; and the savage eyes of the Saracens,
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rolling gloomily under their dark brows, acquiring a yet more sinister
expression by the whiteness of the circle which surrounds the pupil, evinced
rather the secret pleasure which they expected from the approaching scene, than
any reluctance to be its directors or agents. The Jew then looked at the glowing
furnace, over which he was presently to be stretched, and seeing no chance of his
tormentor's relenting, his resolution gave way.

"] will pay," he said, "the thousand pounds of silver--That is," he added, after
a moment's pause, "l will pay it with the help of my brethren; for I must beg as a
mendicant at the door of our synagogue ere I make up so unheard-of a sum.--
When and where must it be delivered?"

"Here," replied Front-de-Boeuf, "here it must be delivered --weighed it must
be--weighed and told down on this very dungeon floor.--Thinkest thou I will
part with thee until thy ransom is secure?"

"And what is to be my surety," said the Jew, "that I shall be at liberty after this
ransom is paid?"
"The word of a Norman noble, thou pawn-broking slave," answered Front-

de-Boeuf; "the faith of a Norman nobleman, more pure than the gold and silver
of thee and all thy tribe."

"] crave pardon, noble lord," said Isaac timidly, "but wherefore should I rely
wholly on the word of one who will trust nothing to mine?"

"Because thou canst not help it, Jew," said the knight, sternly. "Wert thou now
in thy treasure-chamber at York, and were I craving a loan of thy shekels, it
would be thine to dictate the time of payment, and the pledge of security. This is
MY treasure-chamber. Here I have thee at advantage, nor will I again deign to
repeat the terms on which I grant thee liberty."

The Jew groaned deeply.--"Grant me," he said, "at least with my own liberty,
that of the companions with whom I travel. They scorned me as a Jew, yet they
pitied my desolation, and because they tarried to aid me by the way, a share of
my evil hath come upon them; moreover, they may contribute in some sort to
my ransom."
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"If thou meanest yonder Saxon churls," said Front-de-Boeuf, "their ransom
will depend upon other terms than thine. Mind thine own concerns, Jew, [ warn
thee, and meddle not with those of others."

"l am, then," said Isaac, "only to be set at liberty, together with mine wounded
friend?"

"Shall I twice recommend it," said Front-de-Boeuf, "to a son of Israel, to
meddle with his own concerns, and leave those of others alone?--Since thou hast
made thy choice, it remains but that thou payest down thy ransom, and that at a
short day."

"Yet hear me," said the Jew--"for the sake of that very wealth which thou
wouldst obtain at the expense of thy--"Here he stopt short, afraid of irritating
the savage Norman. But Front-de-Boeuf only laughed, and himself filled up the
blank at which the Jew had hesitated.

"At the expense of my conscience, thou wouldst say, Isaac; speak it out--I tell
thee, I am reasonable. I can bear the reproaches of a loser, even when that loser
is a Jew. Thou wert not so patient, Isaac, when thou didst invoke justice against
Jacques Fitzdotterel, for calling thee a usurious blood-sucker, when thy exactions
had devoured his patrimony."

"] swear by the Talmud," said the Jew, "that your valour has been misled in
that matter. Fitzdotterel drew his poniard upon me in mine own chamber,
because I craved him for mine own silver. The term of payment was due at the
Passover."

"] care not what he did," said Front-de-Boeuf; "the question is, when shall 1
have mine own?--when shall I have the shekels, Isaac?"

"Let my daughter Rebecca go forth to York," answered Isaac, "with your safe
conduct, noble knight, and so soon as man and horse can return, the treasure."
Here he groaned deeply, but added, after the pause of a few seconds, "The
treasure shall be told down on this very floor."

"Thy daughter!" said Front-de-Boeuf, as if surprised,--"By heavens, Isaac, I
would I had known of this. I deemed that yonder black-browed girl had been
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thy concubine, and I gave her to be a handmaiden to Sir Brian de Bois-Guilbert,
after the fashion of patriarchs and heroes of the days of old, who set us in these
matters a wholesome example."

The yell which Isaac raised at this unfeeling communication made the very
vault to ring, and astounded the two Saracens so much that they let go their hold
of the Jew. He availed himself of his enlargement to throw himself on the
pavement, and clasp the knees of Front-de-Boeuf.

"Take all that you have asked," said he, "Sir Knight--take ten times more--
reduce me to ruin and to beggary, if thou wilt, --nay, pierce me with thy poniard,
broil me on that furnace, but spare my daughter, deliver her in safety and
honour!--As thou art born of woman, spare the honour of a helpless maiden--She
is the image of my deceased Rachel, she is the last of six pledges of her love--Will
you deprive a widowed husband of his sole remaining comfort?--Will you
reduce a father to wish that his only living child were laid beside her dead
mother, in the tomb of our fathers?"

"l would," said the Norman, somewhat relenting, "that I had known of this
before. I thought your race had loved nothing save their moneybags."

"Think not so vilely of us, Jews though we be," said Isaac, eager to improve
the moment of apparent sympathy; "the hunted fox, the tortured wildcat loves
its young--the despised and persecuted race of Abraham love their children!"

"Be it so," said Front-de-Boeuf; "I will believe it in future, Isaac, for thy very
sake--but it aids us not now, I cannot help what has happened, or what is to
follow; my word is passed to my comrade in arms, nor would I break it for ten
Jews and Jewesses to boot. Besides, why shouldst thou think evil is to come to
the girl, even if she became Bois-Guilbert's booty?"

"There will, there must!" exclaimed Isaac, wringing his hands in agony;
"when did Templars breathe aught but cruelty to men, and dishonour to
women!"

"Dog of an infidel," said Front-de-Boeuf, with sparkling eyes, and not sorry,
perhaps, to seize a pretext for working himself into a passion, "blaspheme not the
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Holy Order of the Temple of Zion, but take thought instead to pay me the
ransom thou hast promised, or woe betide thy Jewish throat!"

"Robber and villain!" said the Jew, retorting the insults of his oppressor with
passion, which, however impotent, he now found it impossible to bridle, "I will
pay thee nothing--not one silver penny will I pay thee, unless my daughter is
delivered to me in safety and honour?"

"Art thou in thy senses, Israelite?" said the Norman, sternly --"has thy flesh
and blood a charm against heated iron and scalding oil?"

"I care not!" said the Jew, rendered desperate by paternal affection; "do thy
worst. My daughter is my flesh and blood, dearer to me a thousand times than
those limbs which thy cruelty threatens. No silver will I give thee, unless I were
to pour it molten down thy avaricious throat--no, not a silver penny will I give
thee, Nazarene, were it to save thee from the deep damnation thy whole life has
merited! Take my life if thou wilt, and say, the Jew, amidst his tortures, knew
how to disappoint the Christian."

"We shall see that," said Front-de-Boeuf; "for by the blessed rood, which is the
abomination of thy accursed tribe, thou shalt feel the extremities of fire and
steel!--Strip him, slaves, and chain him down upon the bars."

In spite of the feeble struggles of the old man, the Saracens had already torn
from him his upper garment, and were proceeding totally to disrobe him, when
the sound of a bugle, twice winded without the castle, penetrated even to the
recesses of the dungeon, and immediately after loud voices were heard calling
for Sir Reginald Front-de-Boeuf. Unwilling to be found engaged in his hellish
occupation, the savage Baron gave the slaves a signal to restore Isaac's garment,
and, quitting the dungeon with his attendants, he left the Jew to thank God for
his own deliverance, or to lament over his daughter's captivity, and probable
fate, as his personal or parental feelings might prove strongest.
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CHAPTER XXIII

Nay, if the gentle spirit of moving words
Can no way change you to a milder form,
I'll woo you, like a soldier, at arms' end,
And love you 'gainst the nature of love, force you.
Two Gentlemen of Verona

The apartment to which the Lady Rowena had been introduced was fitted up
with some rude attempts at ornament and magnificence, and her being placed
there might be considered as a peculiar mark of respect not offered to the other
prisoners. But the wife of Front-de-Boeuf, for whom it had been originally
furnished, was long dead, and decay and neglect had impaired the few
ornaments with which her taste had adorned it. The tapestry hung down from
the walls in many places, and in others was tarnished and faded under the
effects of the sun, or tattered and decayed by age. Desolate, however, as it was,
this was the apartment of the castle which had been judged most fitting for the
accommodation of the Saxon heiress; and here she was left to meditate upon her
fate, until the actors in this nefarious drama had arranged the several parts
which each of them was to perform. This had been settled in a council held by
Front-de-Boeuf, De Bracy, and the Templar, in which, after a long and warm
debate concerning the several advantages which each insisted upon deriving
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from his peculiar share in this audacious enterprise, they had at length
determined the fate of their unhappy prisoners.

It was about the hour of noon, therefore, when De Bracy, for whose
advantage the expedition had been first planned, appeared to prosecute his
views upon the hand and possessions of the Lady Rowena.

The interval had not entirely been bestowed in holding council with his
confederates, for De Bracy had found leisure to decorate his person with all the
foppery of the times. His green cassock and vizard were now flung aside. His
long luxuriant hair was trained to flow in quaint tresses down his richly furred
cloak. His beard was closely shaved, his doublet reached to the middle of his leg,
and the girdle which secured it, and at the same time supported his ponderous
sword, was embroidered and embossed with gold work. We have already
noticed the extravagant fashion of the shoes at this period, and the points of
Maurice de Bracy's might have challenged the prize of extravagance with the
gayest, being turned up and twisted like the horns of a ram. Such was the dress
of a gallant of the period; and, in the present instance, that effect was aided by
the handsome person and good demeanour of the wearer, whose manners
partook alike of the grace of a courtier, and the frankness of a soldier.

He saluted Rowena by doffing his velvet bonnet, garnished with a golden
broach, representing St Michael trampling down the Prince of Evil. With this, he
gently motioned the lady to a seat; and, as she still retained her standing posture,
the knight ungloved his right hand, and motioned to conduct her thither. But
Rowena declined, by her gesture, the proffered compliment, and replied, "If I be
in the presence of my jailor, Sir Knight--nor will circumstances allow me to think
otherwise--it best becomes his prisoner to remain standing till she learns her
doom."

"Alas! fair Rowena," returned De Bracy, "you are in presence of your captive,
not your jailor; and it is from your fair eyes that De Bracy must receive that doom
which you fondly expect from him."

"l know you not, sir," said the lady, drawing herself up with all the pride of
offended rank and beauty; "I know you not--and the insolent familiarity with
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which you apply to me the jargon of a troubadour, forms no apology for the
violence of a robber."

"To thyself, fair maid," answered De Bracy, in his former tone --"to thine own
charms be ascribed whate'er I have done which passed the respect due to her,
whom I have chosen queen of my heart, and loadstar of my eyes."

" repeat to you, Sir Knight, that I know you not, and that no man wearing
chain and spurs ought thus to intrude himself upon the presence of an
unprotected lady."

"That I am unknown to you," said De Bracy, "is indeed my misfortune; yet let
me hope that De Bracy's name has not been always unspoken, when minstrels or
heralds have praised deeds of chivalry, whether in the lists or in the battle-field."

"To heralds and to minstrels, then, leave thy praise, Sir Knight," replied
Rowena, "more suiting for their mouths than for thine own; and tell me which of
them shall record in song, or in book of tourney, the memorable conquest of this
night, a conquest obtained over an old man, followed by a few timid hinds; and
its booty, an unfortunate maiden, transported against her will to the castle of a
robber?"

"You are unjust, Lady Rowena," said the knight, biting his lips in some
confusion, and speaking in a tone more natural to him than that of affected
gallantry, which he had at first adopted; "yourself free from passion, you can
allow no excuse for the frenzy of another, although caused by your own beauty."

"I pray you, Sir Knight," said Rowena, "to cease a language so commonly
used by strolling minstrels, that it becomes not the mouth of knights or nobles.
Certes, you constrain me to sit down, since you enter upon such commonplace
terms, of which each vile crowder hath a stock that might last from hence to
Christmas."

"Proud damsel," said De Bracy, incensed at finding his gallant style procured
him nothing but contempt--"proud damsel, thou shalt be as proudly encountered.
Know then, that I have supported my pretensions to your hand in the way that
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best suited thy character. It is meeter for thy humour to be wooed with bow and
bill, than in set terms, and in courtly language."

"Courtesy of tongue," said Rowena, "when it is used to veil churlishness of
deed, is but a knight's girdle around the breast of a base clown. I wonder not
that the restraint appears to gall you--more it were for your honour to have
retained the dress and language of an outlaw, than to veil the deeds of one under
an affectation of gentle language and demeanour."

"You counsel well, lady," said the Norman; "and in the bold language which
best justifies bold action I tell thee, thou shalt never leave this castle, or thou
shalt leave it as Maurice de Bracy's wife. I am not wont to be baffled in my
enterprises, nor needs a Norman noble scrupulously to vindicate his conduct to
the Saxon maiden whom be distinguishes by the offer of his hand. Thou art
proud, Rowena, and thou art the fitter to be my wife. By what other means
couldst thou be raised to high honour and to princely place, saving by my
alliance? How else wouldst thou escape from the mean precincts of a country
grange, where Saxons herd with the swine which form their wealth, to take thy
seat, honoured as thou shouldst be, and shalt be, amid all in England that is
distinguished by beauty, or dignified by power?"

"Sir Knight," replied Rowena, "the grange which you contemn hath been my
shelter from infancy; and, trust me, when I leave it --should that day ever arrive-
-it shall be with one who has not learnt to despise the dwelling and manners in
which I have been brought up."

"] guess your meaning, lady," said De Bracy, "though you may think it lies too
obscure for my apprehension. But dream not, that Richard Coeur de Lion will
ever resume his throne, far less that Wilfred of Ivanhoe, his minion, will ever
lead thee to his footstool, to be there welcomed as the bride of a favourite.
Another suitor might feel jealousy while he touched this string; but my firm
purpose cannot be changed by a passion so childish and so hopeless. Know,
lady, that this rival is in my power, and that it rests but with me to betray the
secret of his being within the castle to Front-de-Boeuf, whose jealousy will be
more fatal than mine."
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"Wilfred here?" said Rowena, in disdain; "that is as true as that Front-de-
Boeuf is his rival."

De Bracy looked at her steadily for an instant.

"Wert thou really ignorant of this?" said he; "didst thou not know that
Wilfred of Ivanhoe travelled in the litter of the Jew? --a meet conveyance for the
crusader, whose doughty arm was to reconquer the Holy Sepulchre!" And he
laughed scornfully.

"And if he is here," said Rowena, compelling herself to a tone of indifference,
though trembling with an agony of apprehension which she could not suppress,
"in what is he the rival of Front-de-Boeuf? or what has he to fear beyond a short
imprisonment, and an honourable ransom, according to the use of chivalry?"

"Rowena," said De Bracy, "art thou, too, deceived by the common error of thy
sex, who think there can be no rivalry but that respecting their own charms?
Knowest thou not there is a jealousy of ambition and of wealth, as well as of love;
and that this our host, Front-de-Boeuf, will push from his road him who opposes
his claim to the fair barony of Ivanhoe, as readily, eagerly, and unscrupulously,
as if he were preferred to him by some blue-eyed damsel? But smile on my suit,
lady, and the wounded champion shall have nothing to fear from Front-de-Boeuf,
whom else thou mayst mourn for, as in the hands of one who has never shown
compassion."

"Save him, for the love of Heaven!" said Rowena, her firmness giving way
under terror for her lover's impending fate.

"] can--1 will--it is my purpose," said De Bracy; "for, when Rowena consents to
be the bride of De Bracy, who is it shall dare to put forth a violent hand upon her
kinsman--the son of her guardian--the companion of her youth? But it is thy love
must buy his protection. I am not romantic fool enough to further the fortune, or
avert the fate, of one who is likely to be a successful obstacle between me and my
wishes. Use thine influence with me in his behalf, and he is safe,--refuse to
employ it, Wilfred dies, and thou thyself art not the nearer to freedom."
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"Thy language," answered Rowena, "hath in its indifferent bluntness
something which cannot be reconciled with the horrors it seems to express. 1
believe not that thy purpose is so wicked, or thy power so great."

"Flatter thyself, then, with that belief," said De Bracy, "until time shall prove it
false. Thy lover lies wounded in this castle --thy preferred lover. He is a bar
betwixt Front-de-Boeuf and that which Front-de-Boeuf loves better than either
ambition or beauty. What will it cost beyond the blow of a poniard, or the thrust
of a javelin, to silence his opposition for ever? Nay, were Front-de-Boeuf afraid
to justify a deed so open, let the leech but give his patient a wrong draught--let
the chamberlain, or the nurse who tends him, but pluck the pillow from his head,
and Wilfred in his present condition, is sped without the effusion of blood.
Cedric also--"

"And Cedric also," said Rowena, repeating his words; "my noble --my
generous guardian! I deserved the evil I have encountered, for forgetting his fate
even in that of his son!"

"Cedric's fate also depends upon thy determination," said De Bracy; "and I
leave thee to form it."

Hitherto, Rowena had sustained her part in this trying scene with
undismayed courage, but it was because she had not considered the danger as
serious and imminent. Her disposition was naturally that which physiognomists
consider as proper to fair complexions, mild, timid, and gentle; but it had been
tempered, and, as it were, hardened, by the circumstances of her education.
Accustomed to see the will of all, even of Cedric himself, (sufficiently arbitrary
with others,) give way before her wishes, she had acquired that sort of courage
and self-confidence which arises from the habitual and constant deference of the
circle in which we move. She could scarce conceive the possibility of her will
being opposed, far less that of its being treated with total disregard.

Her haughtiness and habit of domination was, therefore, a fictitious character,
induced over that which was natural to her, and it deserted her when her eyes
were opened to the extent of her own danger, as well as that of her lover and her
guardian; and when she found her will, the slightest expression of which was
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wont to command respect and attention, now placed in opposition to that of a
man of a strong, fierce, and determined mind, who possessed the advantage over
her, and was resolved to use it, she quailed before him.

After casting her eyes around, as if to look for the aid which was nowhere to
be found, and after a few broken interjections, she raised her hands to heaven,
and burst into a passion of uncontrolled vexation and sorrow. It was impossible
to see so beautiful a creature in such extremity without feeling for her, and De
Bracy was not unmoved, though he was yet more embarrassed than touched. He
had, in truth, gone too far to recede; and yet, in Rowena's present condition, she
could not be acted on either by argument or threats. He paced the apartment to
and fro, now vainly exhorting the terrified maiden to compose herself, now
hesitating concerning his own line of conduct.

If, thought he, I should be moved by the tears and sorrow of this disconsolate
damsel, what should I reap but the loss of these fair hopes for which I have
encountered so much risk, and the ridicule of Prince John and his jovial
comrades? "And yet," he said to himself, "I feel myself ill framed for the part
which I am playing. I cannot look on so fair a face while it is disturbed with
agony, or on those eyes when they are drowned in tears. 1 would she had
retained her original haughtiness of disposition, or that I had a larger share of
Front-de-Boeuf's thrice-tempered hardness of heart!"

Agitated by these thoughts, he could only bid the unfortunate Rowena be
comforted, and assure her, that as yet she had no reason for the excess of despair
to which she was now giving way. But in this task of consolation De Bracy was
interrupted by the horn, "hoarse-winded blowing far and keen," which had at
the same time alarmed the other inmates of the castle, and interrupted their
several plans of avarice and of license. Of them all, perhaps, De Bracy least
regretted the interruption; for his conference with the Lady Rowena had arrived
at a point, where he found it equally difficult to prosecute or to resign his
enterprise.

And here we cannot but think it necessary to offer some better proof than the
incidents of an idle tale, to vindicate the melancholy representation of manners
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which has been just laid before the reader. It is grievous to think that those
valiant barons, to whose stand against the crown the liberties of England were
indebted for their existence, should themselves have been such dreadful
oppressors, and capable of excesses contrary not only to the laws of England, but
to those of nature and humanity. But, alas! we have only to extract from the
industrious Henry one of those numerous passages which he has collected from
contemporary historians, to prove that fiction itself can hardly reach the dark
reality of the horrors of the period.

The description given by the author of the Saxon Chronicle of the cruelties
exercised in the reign of King Stephen by the great barons and lords of castles,
who were all Normans, affords a strong proof of the excesses of which they were
capable when their passions were inflamed. "They grievously oppressed the
poor people by building castles; and when they were built, they filled them with
wicked men, or rather devils, who seized both men and women who they
imagined had any money, threw them into prison, and put them to more cruel
tortures than the martyrs ever endured. They suffocated some in mud, and
suspended others by the feet, or the head, or the thumbs, kindling fires below
them. They squeezed the heads of some with knotted cords till they pierced
their brains, while they threw others into dungeons swarming with serpents,
snakes, and toads." But it would be cruel to put the reader to the pain of
perusing the remainder of this description.

As another instance of these bitter fruits of conquest, and perhaps the
strongest that can be quoted, we may mention, that the Princess Matilda, though
a daughter of the King of Scotland, and afterwards both Queen of England, niece
to Edgar Atheling, and mother to the Empress of Germany, the daughter, the
wife, and the mother of monarchs, was obliged, during her early residence for
education in England, to assume the veil of a nun, as the only means of escaping
the licentious pursuit of the Norman nobles. This excuse she stated before a
great council of the clergy of England, as the sole reason for her having taken the
religious habit. The assembled clergy admitted the validity of the plea, and the
notoriety of the circumstances upon which it was founded; giving thus an
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indubitable and most remarkable testimony to the existence of that disgraceful
license by which that age was stained. It was a matter of public knowledge,
they said, that after the conquest of King William, his Norman followers, elated
by so great a victory, acknowledged no law but their own wicked pleasure, and
not only despoiled the conquered Saxons of their lands and their goods, but
invaded the honour of their wives and of their daughters with the most
unbridled license; and hence it was then common for matrons and maidens of
noble families to assume the veil, and take shelter in convents, not as called
thither by the vocation of God, but solely to preserve their honour from the
unbridled wickedness of man.

Such and so licentious were the times, as announced by the public
declaration of the assembled clergy, recorded by Eadmer; and we need add
nothing more to vindicate the probability of the scenes which we have detailed,
and are about to detail, upon the more apocryphal authority of the Wardour MS.
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CHAPTER XXIV

I'll woo her as the lion woos his bride.
Douglas

While the scenes we have described were passing in other parts of the castle,
the Jewess Rebecca awaited her fate in a distant and sequestered turret. Hither
she had been led by two of her disguised ravishers, and on being thrust into the
little cell, she found herself in the presence of an old sibyl, who kept murmuring
to herself a Saxon rhyme, as if to beat time to the revolving dance which her
spindle was performing upon the floor. The hag raised her head as Rebecca
entered, and scowled at the fair Jewess with the malignant envy with which old
age and ugliness, when united with evil conditions, are apt to look upon youth
and beauty.

"Thou must up and away, old house-cricket," said one of the men; "our noble
master commands it--Thou must e'en leave this chamber to a fairer guest."

"Ay," grumbled the hag, "even thus is service requited. I have known when
my bare word would have cast the best man-at-arms among ye out of saddle
and out of service; and now must I up and away at the command of every groom
such as thou."

"Good Dame Urfried," said the other man, "stand not to reason on it, but up
and away. Lords' hests must be listened to with a quick ear. Thou hast had thy
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day, old dame, but thy sun has long been set. Thou art now the very emblem of
an old war-horse turned out on the barren heath--thou hast had thy paces in thy
time, but now a broken amble is the best of them--Come, amble off with thee."

"1l omens dog ye both!" said the old woman; "and a kennel be your burying-
place! May the evil demon Zernebock tear me limb from limb, if I leave my own
cell ere I have spun out the hemp on my distaff!"

"Answer it to our lord, then, old housefiend," said the man, and retired;
leaving Rebecca in company with the old woman, upon whose presence she had
been thus unwillingly forced.

"What devil's deed have they now in the wind?" said the old hag, murmuring
to herself, yet from time to time casting a sidelong and malignant glance at
Rebecca; "but it is easy to guess --Bright eyes, black locks, and a skin like paper,
ere the priest stains it with his black unguent--Ay, it is easy to guess why they
send her to this lone turret, whence a shriek could no more be heard than at the
depth of five hundred fathoms beneath the earth.--Thou wilt have owls for thy
neighbours, fair one; and their screams will be heard as far, and as much
regarded, as thine own. Outlandish, too," she said, marking the dress and
turban of Rebecca--"What country art thou of?--a Saracen? or an Egyptian?--Why
dost not answer?--thou canst weep, canst thou not speak?"

"Be not angry, good mother," said Rebecca.

"Thou needst say no more," replied Urfried "men know a fox by the train, and
a Jewess by her tongue."

"For the sake of mercy," said Rebecca, "tell me what I am to expect as the
conclusion of the violence which hath dragged me hither! Is it my life they seek,
to atone for my religion? I will lay it down cheerfully."

"Thy life, minion?" answered the sibyl; "what would taking thy life pleasure
them?--Trust me, thy life is in no peril. Such usage shalt thou have as was once
thought good enough for a noble Saxon maiden. And shall a Jewess, like thee,
repine because she hath no better? Look at me--I was as young and twice as fair
as thou, when Front-de-Boeuf, father of this Reginald, and his Normans, stormed
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this castle. My father and his seven sons defended their inheritance from story
to story, from chamber to chamber--There was not a room, not a step of the stair,
that was not slippery with their blood. They died--they died every man; and ere
their bodies were cold, and ere their blood was dried, I had become the prey and
the scorn of the conqueror!"

"Is there no help?--Are there no means of escape?" said Rebecca --"Richly,
richly would I requite thine aid."

"Think not of it," said the hag; "from hence there is no escape but through the
gates of death; and it is late, late," she added, shaking her grey head, "ere these
open to us--Yet it is comfort to think that we leave behind us on earth those who
shall be wretched as ourselves. Fare thee well, Jewess!--Jew or Gentile, thy fate
would be the same; for thou hast to do with them that have neither scruple nor
pity. Fare thee well, I say. My thread is spun out--thy task is yet to begin."

"Stay! stay! for Heaven's sake!" said Rebecca; "stay, though it be to curse and
to revile me --thy presence is yet some protection."

"The presence of the mother of God were no protection," answered the old
woman. "There she stands," pointing to a rude image of the Virgin Mary, "see if
she can avert the fate that awaits thee."

She left the room as she spoke, her features writhed into a sort of sneering
laugh, which made them seem even more hideous than their habitual frown.
She locked the door behind her, and Rebecca might hear her curse every step for
its steepness, as slowly and with difficulty she descended the turret-stair.

Rebecca was now to expect a fate even more dreadful than that of Rowena;
for what probability was there that either softness or ceremony would be used
towards one of her oppressed race, whatever shadow of these might be
preserved towards a Saxon heiress? Yet had the Jewess this advantage, that she
was better prepared by habits of thought, and by natural strength of mind, to
encounter the dangers to which she was exposed. Of a strong and observing
character, even from her earliest years, the pomp and wealth which her father
displayed within his walls, or which she witnessed in the houses of other
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wealthy Hebrews, had not been able to blind her to the precarious circumstances
under which they were enjoyed. Like Damocles at his celebrated banquet,
Rebecca perpetually beheld, amid that gorgeous display, the sword which was
suspended over the heads of her people by a single hair. These reflections had
tamed and brought down to a pitch of sounder judgment a temper, which,
under other circumstances, might have waxed haughty, supercilious, and
obstinate.

>From her father's example and injunctions, Rebecca had learnt to bear
herself courteously towards all who approached her. She could not indeed
imitate his excess of subservience, because she was a stranger to the meanness of
mind, and to the constant state of timid apprehension, by which it was dictated;
but she bore herself with a proud humility, as if submitting to the evil
circumstances in which she was placed as the daughter of a despised race, while
she felt in her mind the consciousness that she was entitled to hold a higher rank
from her merit, than the arbitrary despotism of religious prejudice permitted her
to aspire to.

Thus prepared to expect adverse circumstances, she had acquired the
firmness necessary for acting under them. Her present situation required all her
presence of mind, and she summoned it up accordingly.

Her first care was to inspect the apartment; but it afforded few hopes either
of escape or protection. It contained neither secret passage nor trap-door, and
unless where the door by which she had entered joined the main building,
seemed to be circumscribed by the round exterior wall of the turret. The door
had no inside bolt or bar. The single window opened upon an embattled space
surmounting the turret, which gave Rebecca, at first sight, some hopes of
escaping; but she soon found it had no communication with any other part of the
battlements, being an isolated bartisan, or balcony, secured, as usual, by a
parapet, with embrasures, at which a few archers might be stationed for
defending the turret, and flanking with their shot the wall of the castle on that
side.
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There was therefore no hope but in passive fortitude, and in that strong
reliance on Heaven natural to great and generous characters. Rebecca, however
erroneously taught to interpret the promises of Scripture to the chosen people of
Heaven, did not err in supposing the present to be their hour of trial, or in
trusting that the children of Zion would be one day called in with the fulness of
the Gentiles. In the meanwhile, all around her showed that their present state
was that of punishment and probation, and that it was their especial duty to
suffer without sinning. Thus prepared to consider herself as the victim of
misfortune, Rebecca had early reflected upon her own state, and schooled her
mind to meet the dangers which she had probably to encounter.

The prisoner trembled, however, and changed colour, when a step was heard
on the stair, and the door of the turret-chamber slowly opened, and a tall man,
dressed as one of those banditti to whom they owed their misfortune, slowly
entered, and shut the door behind him; his cap, pulled down upon his brows,
concealed the upper part of his face, and he held his mantle in such a manner as
to muffle the rest. In this guise, as if prepared for the execution of some deed, at
the thought of which he was himself ashamed, he stood before the affrighted
prisoner; yet, ruffian as his dress bespoke him, he seemed at a loss to express
what purpose had brought him thither, so that Rebecca, making an effort upon
herself, had time to anticipate his explanation. She had already unclasped two
costly bracelets and a collar, which she hastened to proffer to the supposed
outlaw, concluding naturally that to gratify his avarice was to bespeak his
favour.

"Take these," she said, "good friend, and for God's sake be merciful to me and
my aged father! These ornaments are of value, yet are they trifling to what he
would bestow to obtain our dismissal from this castle, free and uninjured."

"Fair flower of Palestine," replied the outlaw, "these pearls are orient, but
they yield in whiteness to your teeth; the diamonds are brilliant, but they cannot
match your eyes; and ever since I have taken up this wild trade, I have made a
vow to prefer beauty to wealth."
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"Do not do yourself such wrong," said Rebecca; "take ransom, and have
mercy!--Gold will purchase you pleasure,--to misuse us, could only bring thee
remorse. My father will willingly satiate thy utmost wishes; and if thou wilt act
wisely, thou mayst purchase with our spoils thy restoration to civil society--
mayst obtain pardon for past errors, and be placed beyond the necessity of
committing more."

"It is well spoken," replied the outlaw in French, finding it difficult probably
to sustain, in Saxon, a conversation which Rebecca had opened in that language;
"but know, bright lily of the vale of Baca! that thy father is already in the hands
of a powerful alchemist, who knows how to convert into gold and silver even
the rusty bars of a dungeon grate. The venerable Isaac is subjected to an
alembic, which will distil from him all he holds dear, without any assistance
from my requests or thy entreaty. The ransom must be paid by love and beauty,
and in no other coin will I accept it."

"Thou art no outlaw," said Rebecca, in the same language in which he
addressed her; "no outlaw had refused such offers. No outlaw in this land uses
the dialect in which thou hast spoken. Thou art no outlaw, but a Norman--a
Norman, noble perhaps in birth --O, be so in thy actions, and cast off this fearful
mask of outrage and violence!"

"And thou, who canst guess so truly," said Brian de Bois-Guilbert, dropping
the mantle from his face, "art no true daughter of Israel, but in all, save youth and
beauty, a very witch of Endor. I am not an outlaw, then, fair rose of Sharon. And
I am one who will be more prompt to hang thy neck and arms with pearls and
diamonds, which so well become them, than to deprive thee of these ornaments."

"What wouldst thou have of me," said Rebecca, "if not my wealth? --We can
have nought in common between us--you are a Christian --I am a Jewess.--Our
union were contrary to the laws, alike of the church and the synagogue."

"It were so, indeed," replied the Templar, laughing; "wed with a Jewess?
'Despardieux!'--Not if she were the Queen of Sheba! And know, besides, sweet
daughter of Zion, that were the most Christian king to offer me his most
Christian daughter, with Languedoc for a dowery, I could not wed her. It is
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against my vow to love any maiden, otherwise than "par amours', as I will love
thee. I am a Templar. Behold the cross of my Holy Order."

"Darest thou appeal to it," said Rebecca, "on an occasion like the present?"

"And if I do so," said the Templar, "it concerns not thee, who art no believer
in the blessed sign of our salvation."

"l believe as my fathers taught," said Rebecca; "and may God forgive my
belief if erroneous! But you, Sir Knight, what is yours, when you appeal
without scruple to that which you deem most holy, even while you are about to
transgress the most solemn of your vows as a knight, and as a man of religion?"

"It is gravely and well preached, O daughter of Sirach!" answered the
Templar; "but, gentle Ecclesiastics, thy narrow Jewish prejudices make thee blind
to our high privilege. Marriage were an enduring crime on the part of a
Templar; but what lesser folly I may practise, I shall speedily be absolved from at
the next Perceptory of our Order. Not the wisest of monarchs, not his father,
whose examples you must needs allow are weighty, claimed wider privileges
than we poor soldiers of the Temple of Zion have won by our zeal in its defence.
The protectors of Solomon's Temple may claim license by the example of
Solomon."

"If thou readest the Scripture," said the Jewess, "and the lives of the saints,
only to justify thine own license and profligacy, thy crime is like that of him who
extracts poison from the most healthful and necessary herbs."

The eyes of the Templar flashed fire at this reproof--"Hearken," he said,
"Rebecca; I have hitherto spoken mildly to thee, but now my language shall be
that of a conqueror. Thou art the captive of my bow and spear--subject to my
will by the laws of all nations; nor will I abate an inch of my right, or abstain
from taking by violence what thou refusest to entreaty or necessity."

"Stand back," said Rebecca--"stand back, and hear me ere thou offerest to
commit a sin so deadly! My strength thou mayst indeed overpower for God
made women weak, and trusted their defence to man's generosity. But I will
proclaim thy villainy, Templar, from one end of Europe to the other. I will owe
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to the superstition of thy brethren what their compassion might refuse me, Each
Preceptory--each Chapter of thy Order, shall learn, that, like a heretic, thou hast
sinned with a Jewess. Those who tremble not at thy crime, will hold thee
accursed for having so far dishonoured the cross thou wearest, as to follow a
daughter of my people."

"Thou art keen-witted, Jewess," replied the Templar, well aware of the truth
of what she spoke, and that the rules of his Order condemned in the most
positive manner, and under high penalties, such intrigues as he now prosecuted,
and that, in some instances, even degradation had followed upon it--"thou art
sharp-witted," he said; "but loud must be thy voice of complaint, if it is heard
beyond the iron walls of this castle; within these, murmurs, laments, appeals to
justice, and screams for help, die alike silent away. One thing only can save thee,
Rebecca. Submit to thy fate--embrace our religion, and thou shalt go forth in
such state, that many a Norman lady shall yield as well in pomp as in beauty to
the favourite of the best lance among the defenders of the Temple."

"Submit to my fate!" said Rebecca--"and, sacred Heaven! to what fate?--
embrace thy religion! and what religion can it be that harbours such a villain?--
THOU the best lance of the Templars! --Craven knight!--forsworn priest! I spit at
thee, and I defy thee.--The God of Abraham's promise hath opened an escape to
his daughter--even from this abyss of infamy!"

As she spoke, she threw open the latticed window which led to the bartisan,
and in an instant after, stood on the very verge of the parapet, with not the
slightest screen between her and the tremendous depth below. Unprepared for
such a desperate effort, for she had hitherto stood perfectly motionless, Bois-
Guilbert had neither time to intercept nor to stop her. As he offered to advance,
she exclaimed, "Remain where thou art, proud Templar, or at thy choice
advance!--one foot nearer, and I plunge myself from the precipice; my body shall
be crushed out of the very form of humanity upon the stones of that court-yard,
ere it become the victim of thy brutality!"

As she spoke this, she clasped her hands and extended them towards heaven,
as if imploring mercy on her soul before she made the final plunge. The
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Templar hesitated, and a resolution which had never yielded to pity or distress,
gave way to his admiration of her fortitude. "Come down," he said, "rash girl!--I
swear by earth, and sea, and sky, I will offer thee no offence."

"I will not trust thee, Templar," said Rebecca; thou hast taught me better how
to estimate the virtues of thine Order. The next Preceptory would grant thee
absolution for an oath, the keeping of which concerned nought but the honour
or the dishonour of a miserable Jewish maiden."

"You do me injustice," exclaimed the Templar fervently; "l swear to you by
the name which I bear--by the cross on my bosom--by the sword on my side--by
the ancient crest of my fathers do I swear, I will do thee no injury whatsoever! If
not for thyself, yet for thy father's sake forbear! I will be his friend, and in this
castle he will need a powerful one."

"Alas!" said Rebecca, "I know it but too well--dare I trust thee?"

"May my arms be reversed, and my name dishonoured," said Brian de Bois-
Guilbert, "if thou shalt have reason to complain of me! Many a law, many a
commandment have I broken, but my word never."

"T will then trust thee," said Rebecca, "thus far;" and she descended from the
verge of the battlement, but remained standing close by one of the embrasures,
or "machicolles", as they were then called.--"Here," she said, "I take my stand.
Remain where thou art, and if thou shalt attempt to diminish by one step the
distance now between us, thou shalt see that the Jewish maiden will rather trust
her soul with God, than her honour to the Templar!"

While Rebecca spoke thus, her high and firm resolve, which corresponded so
well with the expressive beauty of her countenance, gave to her looks, air, and
manner, a dignity that seemed more than mortal. Her glance quailed not, her
cheek blanched not, for the fear of a fate so instant and so horrible; on the
contrary, the thought that she had her fate at her command, and could escape at
will from infamy to death, gave a yet deeper colour of carnation to her
complexion, and a yet more brilliant fire to her eye. Bois-Guilbert, proud himself
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and high-spirited, thought he had never beheld beauty so animated and so
commanding.

"Let there be peace between us, Rebecca," he said.

"Peace, if thou wilt," answered Rebecca--"Peace--but with this space
between."

"Thou needst no longer fear me," said Bois-Guilbert.

" fear thee not," replied she; "thanks to him that reared this dizzy tower so
high, that nought could fall from it and live --thanks to him, and to the God of
Israel!--I fear thee not."

"Thou dost me injustice," said the Templar; "by earth, sea, and sky, thou dost
me injustice! I am not naturally that which you have seen me, hard, selfish, and
relentless. It was woman that taught me cruelty, and on woman therefore I have
exercised it; but not upon such as thou. Hear me, Rebecca--Never did knight
take lance in his hand with a heart more devoted to the lady of his love than
Brian de Bois-Guilbert. She, the daughter of a petty baron, who boasted for all
his domains but a ruinous tower, and an unproductive vineyard, and some few
leagues of the barren Landes of Bourdeaux, her name was known wherever
deeds of arms were done, known wider than that of many a lady's that had a
county for a dowery.--Yes," he continued, pacing up and down the little platform,
with an animation in which he seemed to lose all consciousness of Rebecca's
presence--"Yes, my deeds, my danger, my blood, made the name of Adelaide de
Montemare known from the court of Castile to that of Byzantium. And how was
I requited? --When I returned with my dear-bought honours, purchased by toil
and blood, I found her wedded to a Gascon squire, whose name was never
heard beyond the limits of his own paltry domain! Truly did I love her, and
bitterly did I revenge me of her broken faith! But my vengeance has recoiled on
myself. Since that day I have separated myself from life and its ties--My
manhood must know no domestic home--must be soothed by no affectionate
wife --My age must know no kindly hearth--My grave must be solitary, and no
offspring must outlive me, to bear the ancient name of Bois-Guilbert. At the feet
of my Superior I have laid down the right of self-action--the privilege of
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independence. The Templar, a serf in all but the name, can possess neither lands
nor goods, and lives, moves, and breathes, but at the will and pleasure of
another."

"Alas!" said Rebecca, "what advantages could compensate for such an
absolute sacrifice?"

"The power of vengeance, Rebecca," replied the Templar, "and the prospects
of ambition."

"An evil recompense," said Rebecca, "for the surrender of the rights which are
dearest to humanity."

"Say not so, maiden," answered the Templar; "revenge is a feast for the gods!
And if they have reserved it, as priests tell us, to themselves, it is because they
hold it an enjoyment too precious for the possession of mere mortals.--And
ambition? it is a temptation which could disturb even the bliss of heaven itself."--
He paused a moment, and then added, "Rebecca! she who could prefer death to
dishonour, must have a proud and a powerful soul. Mine thou must be!--Nay,
start not," he added, "it must be with thine own consent, and on thine own terms.
Thou must consent to share with me hopes more extended than can be viewed
from the throne of a monarch!--Hear me ere you answer and judge ere you
refuse.--The Templar loses, as thou hast said, his social rights, his power of free
agency, but he becomes a member and a limb of a mighty body, before which
thrones already tremble,--even as the single drop of rain which mixes with the
sea becomes an individual part of that resistless ocean, which undermines rocks
and ingulfs royal armadas. Such a swelling flood is that powerful league. Of
this mighty Order I am no mean member, but already one of the Chief
Commanders, and may well aspire one day to hold the batoon of Grand Master.
The poor soldiers of the Temple will not alone place their foot upon the necks of
kings--a hemp-sandall'd monk can do that. Our mailed step shall ascend their
throne--our gauntlet shall wrench the sceptre from their gripe. Not the reign of
your vainly-expected Messiah offers such power to your dispersed tribes as my
ambition may aim at. I have sought but a kindred spirit to share it, and I have
found such in thee."
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breathes: respira. dejar caer. resistless: indefenso, insuperable,
compensate: compensar, compensas, enjoyment: goce, disfrute. irresistible.

compensdis, compenso, compensen, gauntlet: guantelete. rocks: risco.

compensamos, compensa, gods: paraiso, gallinero. sceptre: cetro.

compensad, compensan, indemnizar, gripe: queja. sought: buscado.

compense. hast: haya. surrender: capitular, rendirse,
dishonour: negarse a aceptar, loses: pierde, adelgaza. rendicién, renuncia, entregar,

deshonrar, deshonra, infamar, faltar moves: mueve. entrega, cesion.

a, deshonrado, no pagar, desdoro, no ocean: océano. swelling: hinchazén, chichén,

cumplir, faltar al pago, deshonor. prefer: preferir, prefiero, prefieres, tumefaccién, protuberancia, bulto.
drop: gota, caer, disminuir, amainar,  prefieren, prefiere, prefieran, preferis, undermines: mina, socava.

decrecer, menguar, caida, descenso, preferimos, preferid, prefiera.



Walter Scott 277

"Sayest thou this to one of my people?" answered Rebecca. "Bethink thee--"

"Answer me not," said the Templar, "by urging the difference of our creeds;
within our secret conclaves we hold these nursery tales in derision. Think not
we long remained blind to the idiotical folly of our founders, who forswore
every delight of life for the pleasure of dying martyrs by hunger, by thirst, and
by pestilence, and by the swords of savages, while they vainly strove to defend a
barren desert, valuable only in the eyes of superstition. Our Order soon adopted
bolder and wider views, and found out a better indemnification for our
sacrifices. Our immense possessions in every kingdom of Europe, our high
military fame, which brings within our circle the flower of chivalry from every
Christian clime--these are dedicated to ends of which our pious founders little
dreamed, and which are equally concealed from such weak spirits as embrace
our Order on the ancient principles, and whose superstition makes them our
passive tools. But I will not further withdraw the veil of our mysteries. That
bugle-sound announces something which may require my presence. Think on
what I have said.--Farewell!--] do not say forgive me the violence I have
threatened, for it was necessary to the display of thy character. Gold can be only
known by the application of the touchstone. I will soon return, and hold further
conference with thee."

He re-entered the turret-chamber, and descended the stair, leaving Rebecca
scarcely more terrified at the prospect of the death to which she had been so
lately exposed, than at the furious ambition of the bold bad man in whose power
she found herself so unhappily placed. When she entered the turret-chamber,
her first duty was to return thanks to the God of Jacob for the protection which
he had afforded her, and to implore its continuance for her and for her father.
Another name glided into her petition--it was that of the wounded Christian,
whom fate had placed in the hands of bloodthirsty men, his avowed enemies.
Her heart indeed checked her, as if, even in communing with the Deity in prayer,
she mingled in her devotions the recollection of one with whose fate hers could
have no alliance --a Nazarene, and an enemy to her faith. But the petition was
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already breathed, nor could all the narrow prejudices of her sect induce Rebecca
to wish it recalled.
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CHAPTER XXV
A damn'd cramp piece of penmanship as ever I saw in my life!
She Stoops to Conquer

When the Templar reached the hall of the castle, he found De Bracy already
there. "Your love-suit," said De Bracy, "hath, I suppose, been disturbed, like
mine, by this obstreperous summons. But you have come later and more
reluctantly, and therefore I presume your interview has proved more agreeable
than mine."

"Has your suit, then, been unsuccessfully paid to the Saxon heiress?" said the
Templar.

"By the bones of Thomas a Becket," answered De Bracy, "the Lady Rowena
must have heard that I cannot endure the sight of women's tears."

"Away!" said the Templar; "thou a leader of a Free Company, and regard a
woman's tears! A few drops sprinkled on the torch of love, make the flame
blaze the brighter."

"Gramercy for the few drops of thy sprinkling," replied De Bracy; "but this
damsel hath wept enough to extinguish a beacon-light. Never was such
wringing of hands and such overflowing of eyes, since the days of St Niobe, of
whom Prior Aymer told us. A water-fiend hath possessed the fair Saxon."
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"A legion of fiends have occupied the bosom of the Jewess," replied the
Templar; "for, I think no single one, not even Apollyon himself, couldhave
inspired such indomitable pride and resolution.--But where is Front-de-Boeuf?
That horn is sounded more and more clamorously."

"He is negotiating with the Jew, I suppose," replied De Bracy, coolly;
"probably the howls of Isaac have drowned the blast of the bugle. Thou mayst
know, by experience, Sir Brian, that a Jew parting with his treasures on such
terms as our friend Front-de-Boeuf is like to offer, will raise a clamour loud
enough to be heard over twenty horns and trumpets to boot. But we will make
the vassals call him."

They were soon after joined by Front-de-Boeuf, who had been disturbed in
his tyrannic cruelty in the manner with which the reader is acquainted, and had
only tarried to give some necessary directions.

"Let us see the cause of this cursed clamour," said Front-de-Boeuf--"here is a
letter, and, if I mistake not, it is in Saxon."

He looked at it, turning it round and round as if he had had really some
hopes of coming at the meaning by inverting the position of the paper, and then
handed it to De Bracy.

"It may be magic spells for aught I know," said De Bracy, who possessed his
full proportion of the ignorance which characterised the chivalry of the period.
"Our chaplain attempted to teach me to write," he said, "but all my letters were
formed like spear-heads and sword-blades, and so the old shaveling gave up the
task."

"Give it me," said the Templar. "We have that of the priestly character, that
we have some knowledge to enlighten our valour."

"Let us profit by your most reverend knowledge, then," said De Bracy; "what
says the scroll?"

"It is a formal letter of defiance," answered the Templar; "but, by our Lady of
Bethlehem, if it be not a foolish jest, it is the most extraordinary cartel that ever
was sent across the drawbridge of a baronial castle."
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"Jest!" said Front-de-Boeuf, "I would gladly know who dares jest with me in
such a matter!--Read it, Sir Brian."

The Templar accordingly read it as follows:--"I, Wamba, the son of Witless,
Jester to a noble and free-born man, Cedric of Rotherwood, called the Saxon,--
And I, Gurth, the son of Beowulph, the swineherd--"

"Thou art mad," said Front-de-Boeuf, interrupting the reader.

"By St Luke, it is so set down," answered the Templar. Then resuming his
task, he went on,--"l, Gurth, the son of Beowulph, swineherd unto the said
Cedric, with the assistance of our allies and confederates, who make common
cause with us in this our feud, namely, the good knight, called for the present 'Le
Noir Faineant', and the stout yeoman, Robert Locksley, called Cleave-the-Wand,
Do you, Reginald Front de-Boeuf, and your allies and accomplices whomsoever,
to wit, that whereas you have, without cause given or feud declared, wrongfully
and by mastery seized upon the person of our lord and master the said Cedric;
also upon the person of a noble and freeborn damsel, the Lady Rowena of
Hargottstandstede; also upon the person of a noble and freeborn man,
Athelstane of Coningsburgh; also upon the persons of certain freeborn men, their
'cnichts'; also upon certain serfs, their born bondsmen; also upon a certain Jew,
named Isaac of York, together with his daughter, a Jewess, and certain horses
and mules: Which noble persons, with their 'cnichts' and slaves, and also with
the horses and mules, Jew and Jewess beforesaid, were all in peace with his
majesty, and travelling as liege subjects upon the king's highway; therefore we
require and demand that the said noble persons, namely, Cedric of Rotherwood,
Rowena of Hargottstandstede, Athelstane of Coningsburgh, with their servants,
'cnichts', and followers, also the horses and mules, Jew and Jewess aforesaid,
together with all goods and chattels to them pertaining, be, within an hour after
the delivery hereof, delivered to us, or to those whom we shall appoint to
receive the same, and that untouched and unharmed in body and goods. Failing
of which, we do pronounce to you, that we hold ye as robbers and traitors, and
will wager our bodies against ye in battle, siege, or otherwise, and do our utmost
to your annoyance and destruction. Wherefore may God have you in his
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keeping.--Signed by us upon the eve of St Withold's day, under the great trysting
oak in the Hart-hill Walk, the above being written by a holy man, Clerk to God,
our Lady, and St Dunstan, in the Chapel of Copmanhurst."

At the bottom of this document was scrawled, in the first place, a rude sketch
of a cock's head and comb, with a legend expressing this hieroglyphic to be the
sign-manual of Wamba, son of Witless. Under this respectable emblem stood a
cross, stated to be the mark of Gurth, the son of Beowulph. Then was written, in
rough bold characters, the words, "Le Noir Faineant". And, to conclude the
whole, an arrow, neatly enough drawn, was described as the mark of the
yeoman Locksley.

The knights heard this uncommon document read from end to end, and then
gazed upon each other in silent amazement, as being utterly at a loss to know
what it could portend. De Bracy was the first to break silence by an
uncontrollable fit of laughter, wherein he was joined, though with more
moderation, by the Templar. Front-de-Boeuf, on the contrary, seemed impatient
of their ill-timed jocularity.

"I give you plain warning," he said, "fair sirs, that you had better consult how
to bear yourselves under these circumstances, than give way to such misplaced
merriment."

"Front-de-Boeuf has not recovered his temper since his late overthrow," said
De Bracy to the Templar; "he is cowed at the very idea of a cartel, though it come
but from a fool and a swineherd."

"By St Michael," answered Front-de-Boeuf, "I would thou couldst stand the
whole brunt of this adventure thyself, De Bracy. These fellows dared not have
acted with such inconceivable impudence, had they not been supported by
some strong bands. There are enough of outlaws in this forest to resent my
protecting the deer. I did but tie one fellow, who was taken redhanded and in
the fact, to the horns of a wild stag, which gored him to death in five minutes,
and I had as many arrows shot at me as there were launched against yonder
target at Ashby.--Here, fellow," he added, to one of his attendants, "hast thou
sent out to see by what force this precious challenge is to be supported?"
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"There are at least two hundred men assembled in the woods," answered a
squire who was in attendance.

"Here is a proper matter!" said Front-de-Boeuf, "this comes of lending you
the use of my castle, that cannot manage your undertaking quietly, but you
must bring this nest of hornets about my ears!"

"Of hornets?" said De Bracy; "of stingless drones rather; a band of lazy
knaves, who take to the wood, and destroy the venison rather than labour for
their maintenance."

"Stingless!" replied Front-de-Boeuf; "fork-headed shafts of a cloth-yard in
length, and these shot within the breadth of a French crown, are sting enough."

"For shame, Sir Knight!" said the Templar. "Let us summon our people, and
sally forth upon them. One knight--ay, one man-at-arms, were enough for
twenty such peasants."

"Enough, and too much," said De Bracy; "I should only be ashamed to couch
lance against them."

"True," answered Front-de-Boeuf; "were they black Turks or Moors, Sir
Templar, or the craven peasants of France, most valiant De Bracy; but these are
English yeomen, over whom we shall have no advantage, save what we may
derive from our arms and horses, which will avail us little in the glades of the
forest. Sally, saidst thou? we have scarce men enough to defend the castle. The
best of mine are at York; so is all your band, De Bracy; and we have scarcely
twenty, besides the handful that were engaged in this mad business."

"Thou dost not fear," said the Templar, "that they can assemble in force
sufficient to attempt the castle?"

"Not so, Sir Brian," answered Front-de-Boeuf. "These outlaws have indeed a
daring captain; but without machines, scaling ladders, and experienced leaders,
my castle may defy them."

"Send to thy neighbours," said the Templar, "let them assemble their people,
and come to the rescue of three knights, besieged by a jester and a swineherd in
the baronial castle of Reginald Front-de-Boeuf!"
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"You jest, Sir Knight," answered the baron; "but to whom should I send?--
Malvoisin is by this time at York with his retainers, and so are my other allies;
and so should I have been, but for this infernal enterprise."

"Then send to York, and recall our people," said De Bracy. "If they abide the
shaking of my standard, or the sight of my Free Companions, I will give them
credit for the boldest outlaws ever bent bow in green-wood."

"And who shall bear such a message?" said Front-de-Boeuf; "they will beset
every path, and rip the errand out of his bosom.--I have it," he added, after
pausing for a moment--"Sir Templar, thou canst write as well as read, and if we
can but find the writing materials of my chaplain, who died a twelvemonth
since in the midst of his Christmas carousals--"

"So please ye," said the squire, who was still in attendance, "I think old
Urfried has them somewhere in keeping, for love of the confessor. He was the
last man, I have heard her tell, who ever said aught to her, which man ought in
courtesy to address to maid or matron."

"Go, search them out, Engelred," said Front-de-Boeuf; "and then, Sir Templar,
thou shalt return an answer to this bold challenge."

"I would rather do it at the sword's point than at that of the pen," said Bois-
Guilbert; "but be it as you will."

He sat down accordingly, and indited, in the French language, an epistle of
the following tenor:--"Sir Reginald Front-de-Boeuf, with his noble and knightly
allies and confederates, receive no defiances at the hands of slaves, bondsmen, or
fugitives. If the person calling himself the Black Knight have indeed a claim to
the honours of chivalry, he ought to know that he stands degraded by his present
association, and has no right to ask reckoning at the hands of good men of noble
blood. Touching the prisoners we have made, we do in Christian charity require
you to send a man of religion, to receive their confession, and reconcile them
with God; since it is our fixed intention to execute them this morning before
noon, so that their heads being placed on the battlements, shall show to all men
how lightly we esteem those who have bestirred themselves in their rescue.
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considerar, contemplar, aprecio, Protocolo de informacién de write: escribir, escriba, escriban,
tomar en consideracion, respectar, enrutamiento, raja, rasgon, escribo, escribis, escribimos, escribid,
estimado. rasgadura, rasgar, rasgarse, rasgo, escribes, escribe, escriben.
fugitives: fugitivos. agua revuelta. writing: escribiendo, escritura, letra,

indited: Redactado. sat: pret y pp de sit, sab, servicio de inscripcion.
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Wherefore, as above, we require you to send a priest to reconcile them to God, in
doing which you shall render them the last earthly service."

This letter being folded, was delivered to the squire, and by him to the
messenger who waited without, as the answer to that which he had brought.

The yeoman having thus accomplished his mission, returned to the head-
quarters of the allies, which were for the present established under a venerable
oak-tree, about three arrow-flights distant from the castle. Here Wamba and
Gurth, with their allies the Black Knight and Locksley, and the jovial hermit,
awaited with impatience an answer to their summons. Around, and at a distance
from them, were seen many a bold yeoman, whose silvan dress and
weatherbeaten countenances showed the ordinary nature of their occupation.
More than two hundred had already assembled, and others were fast coming in.
Those whom they obeyed as leaders were only distinguished from the others by
a feather in the cap, their dress, arms, and equipments being in all other respects
the same.

Besides these bands, a less orderly and a worse armed force, consisting of the
Saxon inhabitants of the neighbouring township, as well as many bondsmen and
servants from Cedric's extensive estate, had already arrived, for the purpose of
assisting in his rescue. Few of these were armed otherwise than with such rustic
weapons as necessity sometimes converts to military purposes. Boar-spears,
scythes, flails, and the like, were their chief arms; for the Normans, with the
usual policy of conquerors, were jealous of permitting to the vanquished Saxons
the possession or the use of swords and spears. These circumstances rendered
the assistance of the Saxons far from being so formidable to the besieged, as the
strength of the men themselves, their superior numbers, and the animation
inspired by a just cause, might otherwise well have made them. It was to the
leaders of this motley army that the letter of the Templar was now delivered.

Reference was at first made to the chaplain for an exposition of its contents.

"By the crook of St Dunstan," said that worthy ecclesiastic, "which hath
brought more sheep within the sheepfold than the crook of e'er another saint in

Spanish

army: ejército. exposition: exposicién. reference: referencia.
assisting: ayudando. flails: azota, golpea, revolca, desgrana. respects: rispetti, saludos, recuerdos.
chief: jefe, principal, caudillo, duefio, hermit: ermitafio. scythes: guadanas.

capitan, comandante, arzo, patrén, jovial: jovial. sheep: oveja, la oveja.

archi, amo, caporal. messenger: mensajero, embajador, sheepfold: aprisco, majada, redil.
crook: curva. ordenanza. silvan: silvano, selvatico.
ecclesiastic: eclesidstico. mission: mision. township: pueblecito, municipio.
e'er: nunca en la vida. motley: abigarramiento, abigarrado,  vanquished: vencido, derrotado,
equipments: equipos. multicolor. rendido, logrado.
established: establecido, edificado. numbers: nameros. weatherbeaten: deteriorado por la
estate: finca, granja, propiedad, orderly: ordenanza, ordenado. intemperie.

herencia, hacienda, patrimonio. permitting: permitir. yeoman: hacendado.
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Paradise, I swear that I cannot expound unto you this jargon, which, whether it
be French or Arabic, is beyond my guess."

He then gave the letter to Gurth, who shook his head gruffly, and passed it to
Wamba. The Jester looked at each of the four corners of the paper with such a
grin of affected intelligence as a monkey is apt to assume upon similar occasions,
then cut a caper, and gave the letter to Locksley.

"If the long letters were bows, and the short letters broad arrows, I might
know something of the matter," said the brave yeoman; "but as the matter stands,
the meaning is as safe, for me, as the stag that's at twelve miles distance."

"l must be clerk, then," said the Black Knight; and taking the letter from
Locksley, he first read it over to himself, and then explained the meaning in
Saxon to his confederates.

"Execute the noble Cedric!" exclaimed Wamba; "by the rood, thou must be
mistaken, Sir Knight."

"Not I, my worthy friend," replied the knight, "I have explained the words as
they are here set down."

"Then, by St Thomas of Canterbury," replied Gurth, "we will have the castle,
should we tear it down with our hands!"

"We have nothing else to tear it with," replied Wamba; "but mine are scarce
fit to make mammocks of freestone and mortar."

"Tis but a contrivance to gain time," said Locksley; "they dare not do a deed
for which I could exact a fearful penalty."

"I would," said the Black Knight, "there were some one among us who could
obtain admission into the castle, and discover how the case stands with the
besieged. Methinks, as they require a confessor to be sent, this holy hermit
might at once exercise his pious vocation, and procure us the information we
desire."

"A plague on thee, and thy advice!" said the pious hermit; "I tell thee, Sir
Slothful Knight, that when I doff my friar's frock, my priesthood, my sanctity,

Spanish

apt: apropiado. expound: exponer, comentar. procuras, procuran, procuramos,
besieged: sitiado, asediado. freestone: Piedra De Silleria, gres. procurdis, procurad.
cannot: presente de no poder. frock: vestido, habito. rood: crucifijo, cruz, vara.
caper: cabriola, alcaparra. gruffly: 4speramente, bruscamente.  sanctity: santidad.
confessor: confesor. hermit: ermitafio. scarce: escaso.
contrivance: invencién. jargon: jerga, jerigonza, argot. stag: ciervo, venado.
deed: escritura, acto, hecho, hazana. monkey: mono, el mono. thee: ustedes, te, vosotros, usted, ta.
doff: quitarse, revestirse, quitese. pious: piadoso, pio, beato. thy: tu.
execute: ejecutar, ejecutais, ejecuto, plague: plaga, peste, atormentar. unto: hacia.

ejecuten, ejecutas, ejecutamos, priesthood: sacerdocio. vocation: vocacion.

ejecuta, ejecutad, ejecutan, ejecute, procure: procurarse, procurar, yeoman: hacendado.

realizar. procura, procuro, procuren, procure,



Walter Scott 287

my very Latin, are put off along with it; and when in my green jerkin, I can
better kill twenty deer than confess one Christian."

"] fear," said the Black Knight, "I fear greatly, there is no one here that is
qualified to take upon him, for the nonce, this same character of father
confessor?"

All looked on each other, and were silent.

"] see," said Wamba, after a short pause, "that the fool must be still the fool,
and put his neck in the venture which wise men shrink from. You must know,
my dear cousins and countrymen, that I wore russet before I wore motley, and
was bred to be a friar, until a brain-fever came upon me and left me just wit
enough to be a fool. I trust, with the assistance of the good hermit's frock,
together with the priesthood, sanctity, and learning which are stitched into the
cowl of it, I shall be found qualified to administer both worldly and ghostly
comfort to our worthy master Cedric, and his companions in adversity."

"Hath he sense enough, thinkst thou?" said the Black Knight, addressing
Gurth.

"T know not," said Gurth; "but if he hath not, it will be the first time he hath
wanted wit to turn his folly to account."

"On with the frock, then, good fellow," quoth the Knight, "and let thy master
send us an account of their situation within the castle. Their numbers must be
few, and it is five to one they may be accessible by a sudden and bold attack.
Time wears--away with thee."

"And, in the meantime," said Locksley, "we will beset the place so closely,
that not so much as a fly shall carry news from thence. So that, my good friend,"
he continued, addressing Wamba, "thou mayst assure these tyrants, that
whatever violence they exercise on the persons of their prisoners, shall be most
severely repaid upon their own."

"Pax vobiscum," said Wamba, who was now muffled in his religious disguise.

And so saying he imitated the solemn and stately deportment of a friar, and
departed to execute his mission.

Spanish
administer: administrar, administrad, ejecuta, ejecutad, ejecutan, ejecute, nonce: mientras tanto.
administro, administren, administras, realizar. pax: portapaz, me rindo, paz.
administran, administréais, friar: fraile. priesthood: sacerdocio.
administra, administramos, frock: vestido, habito. quoth: dicho de una cosa.
administre. ghostly: fantasmal, espiritual. repaid: reembolsado.
beset: asediar, asedian, asedio, imitated: Imitado. russet: bermejo.
asedien, asedias, asediamos, asedidis, jerkin: justillo. sanctity: santidad.
asediado, asediad, asedia, asedie. motley: abigarramiento, abigarrado, ~ shrink: encoger, mermar.
cowl: cap6, capucha. multicolor. stitched: cosido.
deportment: conducta. muffled: silenciador, sordo, thence: desde alli.
execute: ejecutar, ejecutais, ejecuto, silenciado, mufla, embozar, apagar, ~worldly: mundano.

ejecuten, ejecutas, ejecutamos, apagado, amortiguar, amortiguado.
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CHAPTER XXVI

The hottest horse will oft be cool,
The dullest will show fire;
The friar will often play the fool,
The fool will play the friar.
Old Song

When the Jester, arrayed in the cowl and frock of the hermit, and having his
knotted cord twisted round his middle, stood before the portal of the castle of
Front-de-Boeuf, the warder demanded of him his name and errand.

"Pax vobiscum," answered the Jester, "I am a poor brother of the Order of St
Francis, who come hither to do my office to certain unhappy prisoners now
secured within this castle."

"Thou art a bold friar," said the warder, "to come hither, where, saving our
own drunken confessor, a cock of thy feather hath not crowed these twenty
years."

"Yet I pray thee, do mine errand to the lord of the castle," answered the
pretended friar; "trust me it will find good acceptance with him, and the cock
shall crow, that the whole castle shall hear him."

Spanish

bold: grueso, negrita, audaz. fool: engafiar, necio, tonto. rogar.
cock: gallo, grifo, pene, pija. friar: fraile. pretended: fingido, pretendido.
confessor: confesor. frock: vestido, habito. saving: guardando, salvando,
cool: fresco, enfriar, frio, chido, hermit: ermitafio. ahorrando, ahorro.

chilero, chévere. hither: aca. secured: fijado, asegurado, afianzado.
cord: cuerda, cordon. knotted: anudado. thee: ustedes, te, vosotros, usted, ta.
cowl: cap6, capucha. oft: a menudo, mucho, con frecuencia, thou: ta, usted, vosotros, ustedes, vos.
crow: el cuervo, corneja, cuervo. muchas veces. thy: tu.
drunken: borracho, ebrio. pax: portapaz, me rindo, paz. twisted: retorcido, torcido.
errand: recado, mensaje, mandado, portal: entrada, puerta. unhappy: infeliz, triste.

encargo. pray: rezar, rezdis, rezas, rezamos, warder: guardia, carcelero.

feather: pluma, la pluma. rezad, reza, recen, rece, rezan, rezo,
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"Gramercy," said the warder; "but if I come to shame for leaving my post
upon thine errand, I will try whether a friar's grey gown be proof against a grey-
goose shaft."

With this threat he left his turret, and carried to the hall of the castle his
unwonted intelligence, that a holy friar stood before the gate and demanded
instant admission. With no small wonder he received his master's commands to
admit the holy man immediately; and, having previously manned the entrance
to guard against surprise, he obeyed, without further scruple, the commands
which he had received. The harebrained self-conceit which had emboldened
Wamba to undertake this dangerous office, was scarce sufficient to support him
when he found himself in the presence of a man so dreadful, and so much
dreaded, as Reginald Front-de-Boeuf, and he brought out his "pax vobiscum", to
which he, in a good measure, trusted for supporting his character, with more
anxiety and hesitation than had hitherto accompanied it. But Front-de-Boeuf was
accustomed to see men of all ranks tremble in his presence, so that the timidity
of the supposed father did not give him any cause of suspicion.

"Who and whence art thou, priest?" said he.

""Pax vobiscum'," reiterated the Jester, "l am a poor servant of St Francis, who,
travelling through this wilderness, have fallen among thieves, (as Scripture hath
it,)) 'quidam viator incidit in latrones', which thieves have sent me unto this castle
in order to do my ghostly office on two persons condemned by your honourable
justice."

"Ay, right," answered Front-de-Boeuf; "and canst thou tell me, holy father, the
number of those banditti?"

"Gallant sir," answered the Jester, "'nomen illis legio', their name is legion."

"Tell me in plain terms what numbers there are, or, priest, thy cloak and cord
will ill protect thee."

"Alas!" said the supposed friar, "'cor meum eructavit', that is to say, I was like
to burst with fear! but I conceive they may be --what of yeomen --what of
commons, at least five hundred men."
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accustomed: acostumbrado.

ay: si.

commons: comun, los Comunes,
Comunes.

dreaded: temido.

emboldened: animado.

errand: recado, mensaje, mandado,
encargo.

friar: fraile.

gallant: galante, galan, valeroso.

ghostly: fantasmal, espiritual.

harebrained: tonto.

manned: tripulado.

obeyed: Obedecido, obedecio.

post: poste, correo, empleo, cargo,
puesto, oficio, apostar, posta,
funcién, fijar, estaca.

previously: anteriormente,
previamente, delante.

reiterated: reiterado.

scarce: escaso.

scruple: escripulo.

self-conceit: presumido, presuncion,
suficiencia, vanidad, vanidoso.

supporting: sostener, sostenedor,
sustentar, sostén, sustento, soportar,
ayuda, apoyar, apoyo, ayudar, de
apoyo.

thine: tuyo, tuyos, tuyas, tuya, tus.

timidity: timidez.

tremble: temblar, temblor.

turret: torredn, torreta.

unto: hacia.

unwonted: desusado.

warder: guardia, carcelero.

whence: de donde.
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"What!" said the Templar, who came into the hall that moment, "muster the
wasps so thick here? it is time to stifle such a mischievous brood." Then taking
Front-de-Boeuf aside "Knowest thou the priest?"

"He is a stranger from a distant convent," said Front-de-Boeuf; "I know him
not."

"Then trust him not with thy purpose in words," answered the Templar. "Let
him carry a written order to De Bracy's company of Free Companions, to repair
instantly to their master's aid. In the meantime, and that the shaveling may
suspect nothing, permit him to go freely about his task of preparing these Saxon
hogs for the slaughter-house."

"It shall be so," said Front-de-Boeuf. And he forthwith appointed a domestic
to conduct Wamba to the apartment where Cedric and Athelstane were
confined.

The impatience of Cedric had been rather enhanced than diminished by his
confinement. He walked from one end of the hall to the other, with the attitude
of one who advances to charge an enemy, or to storm the breach of a
beleaguered place, sometimes ejaculating to himself, sometimes addressing
Athelstane, who stoutly and stoically awaited the issue of the adventure,
digesting, in the meantime, with great composure, the liberal meal which he had
made at noon, and not greatly interesting himself about the duration of his
captivity, which he concluded, would, like all earthly evils, find an end in
Heaven's good time.

"Pax vobiscum'," said the Jester, entering the apartment; "the blessing of St
Dunstan, St Dennis, St Duthoc, and all other saints whatsoever, be upon ye and
about ye."

"Enter freely," answered Cedric to the supposed friar; "with what intent art
thou come hither?"

"To bid you prepare yourselves for death," answered the Jester.

"It is impossible!" replied Cedric, starting. "Fearless and wicked as they are,
they dare not attempt such open and gratuitous cruelty!"

Spanish

attitude: actitud, posicién, postura. earthly: terrenal, terrestre. expedir, namero.
awaited: esperado, aguardado. ejaculating: eyaculando. mischievous: travieso, astuto,
beleaguered: asediado, asediar, enhanced: mejorado, realzado. jugueton.

cercado, cercar, Siti6, sitiado, sitiar.  forthwith: inmediatamente. shaveling: chaval.
breach: brecha, infraccion, friar: fraile. starting: arranque, comenzar.

contravencién, incumplimiento, gratuitous: gratuito, gratis. stifle: babilla.

violacién, violar. impatience: impaciencia. stoically: estoicamente.
captivity: cautividad, cautiverio. intent: intento, intencién, propésito. stoutly: corpulentamente, fuerte,
composure: calma, serenidad. interesting: interesante. reciamente, resueltamente,
confinement: encierro. issue: emision, promulgar, cuestién, robustamente.
digesting: digerir. proclamar, problema, edicién, dar wasps: avispas.

duration: duracién. parte de, emitir, descendencia, yourselves: ustedes mismos.
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"Alas!" said the Jester, "to restrain them by their sense of humanity, is the
same as to stop a runaway horse with a bridle of silk thread. Bethink thee,
therefore, noble Cedric, and you also, gallant Athelstane, what crimes you have
committed in the flesh; for this very day will ye be called to answer at a higher
tribunal."

"Hearest thou this, Athelstane?" said Cedric; "we must rouse up our hearts to
this last action, since better it is we should die like men, than live like slaves."

"l am ready," answered Athelstane, "to stand the worst of their malice, and
shall walk to my death with as much composure as ever I did to my dinner."

"Let us then unto our holy gear, father," said Cedric.

"Wait yet a moment, good uncle," said the Jester, in his natural tone; "better
look long before you leap in the dark."

"By my faith," said Cedric, "I should know that voice!"

"It is that of your trusty slave and jester," answered Wamba, throwing back

his cowl. "Had you taken a fool's advice formerly, you would not have been
here at all. Take a fool's advice now, and you will not be here long."

"How mean'st thou, knave?" answered the Saxon.
"Even thus," replied Wamba; "take thou this frock and cord, which are all the

orders I ever had, and march quietly out of the castle, leaving me your cloak and
girdle to take the long leap in thy stead."

"Leave thee in my stead!" said Cedric, astonished at the proposal; "why, they
would hang thee, my poor knave."

"E'en let them do as they are permitted," said Wamba; "I trust --no
disparagement to your birth--that the son of Witless may hang in a chain with as
much gravity as the chain hung upon his ancestor the alderman."

"Well, Wamba," answered Cedric, "for one thing will I grant thy request.
And that is, if thou wilt make the exchange of garments with Lord Athelstane
instead of me."

Spanish

advice: consejo, noticias,
asesoramiento, publicacién, noticia,
el consejo.

ancestor: antepasado, ascendiente.

astonished: asombrado, sorprendido,
estupefacto.

bridle: brida, reprimir, contener,
malleta, embridar, frenillo.

committed: cometido, comprometido.

composure: calma, serenidad.
cowl: cap6, capucha.
disparagement: menosprecio,

descrédito, bajada.
frock: vestido, habito.
gallant: galante, galan, valeroso.
garments: ornamentos.
gear: engranaje, marcha, equipo.
girdle: cinto, cinturén, pretina, faja.
higher: superior.
leap: saltar, salto, brincar, el salto.
malice: malicia.
restrain: refrenar, contener, refrene,
refrenas, refrena, contengo, refrenad,
contiene, contienen, contienes,

refrenen.

rouse: animar, instigar, espolear,
incitar, despertar, estimular,
espoleen, espoleo, espolead,
espoleamos, espolean.

runaway: fugitivo.

silk: seda, la seda.

thee: ustedes, te, vosotros, usted, ta.

thy: tu.

trusty: fiel.

unto: hacia.

wilt: marchitarse, marchitar.
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"No, by St Dunstan," answered Wamba; "there were little reason in that.
Good right there is, that the son of Witless should suffer to save the son of
Hereward; but little wisdom there were in his dying for the benefit of one whose
fathers were strangers to his."

"Villain," said Cedric, "the fathers of Athelstane were monarchs of England!"

"They might be whomsoever they pleased," replied Wamba; "but my neck
stands too straight upon my shoulders to have it twisted for their sake.
Wherefore, good my master, either take my proffer yourself, or suffer me to
leave this dungeon as free as I entered."

"Let the old tree wither," continued Cedric, "so the stately hope of the forest
be preserved. Save the noble Athelstane, my trusty Wamba! it is the duty of each
who has Saxon blood in his veins. Thou and I will abide together the utmost rage
of our injurious oppressors, while he, free and safe, shall arouse the awakened
spirits of our countrymen to avenge us."

"Not so, father Cedric," said Athelstane, grasping his hand, --for, when
roused to think or act, his deeds and sentiments were not unbecoming his high
race--"Not so," he continued; "I would rather remain in this hall a week without
food save the prisoner's stinted loaf, or drink save the prisoner's measure of
water, than embrace the opportunity to escape which the slave's untaught
kindness has purveyed for his master."

"You are called wise men, sirs," said the Jester, "and I a crazed fool; but, uncle
Cedric, and cousin Athelstane, the fool shall decide this controversy for ye, and
save ye the trouble of straining courtesies any farther. I am like John-a-Duck's
mare, that will let no man mount her but John-a-Duck. I came to save my master,
and if he will not consent--basta--I can but go away home again. Kind service
cannot be chucked from hand to hand like a shuttlecock or stool-ball. I'll hang
for no man but my own born master."

"Go, then, noble Cedric," said Athelstane, "neglect not this opportunity. Your
presence without may encourage friends to our rescue--your remaining here

would ruin us all."

avenge: vengar, vengamos, vengdis,
venguen, vengan, venga, vengas,
vengad, vengo, vengue.

awakened: despertado.

cannot: presente de no poder.

chucked: Botado.

controversy: controversia, polémica.

crazed: loco.

decide: decidir, decida, decides,
decidis, decido, decidid, decide,
decidan, decidimos, deciden,
decidirse.
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dungeon: mazmorra.

encourage: animar, animad, animo,
animais, animamos, animan, animas,
animen, anima, anime, alentar.

friends: amigos, los amigos.

injurious: injurioso, perjudicial.

loaf: pan, barra, holgazanear.

mare: yegua.

proffer: propuesta, ofrecer, proponer,
oferta.

purveyed: provisto, suministrado,
surtido, proveido.

roused: espoleado, instigado,
animado.

shuttlecock: volante.

stinted: restringido.

straining: estirpe, tensién, exceso,
fatiga, fatigar, forzar, rasgo heredado,
poner tirante, tirante, coladura,
entiesar.

trusty: fiel.

unbecoming: impropio.

uncle: tio.

untaught: sin instruccién.
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"And is there any prospect, then, of rescue from without?" said Cedric,
looking to the Jester.

"Prospect, indeed!" echoed Wamba; "let me tell you, when you fill my cloak,
you are wrapped in a general's cassock. Five hundred men are there without,
and I was this morning one of the chief leaders. My fool's cap was a casque, and
my bauble a truncheon. Well, we shall see what good they will make by
exchanging a fool for a wise man. Truly, I fear they will lose in valour what they
may gain in discretion. And so farewell, master, and be kind to poor Gurth and
his dog Fangs; and let my cockscomb hang in the hall at Rotherwood, in memory
that I flung away my life for my master, like a faithful--fool."

The last word came out with a sort of double expression, betwixt jest and
earnest. The tears stood in Cedric's eyes.

"Thy memory shall be preserved," he said, "while fidelity and affection have
honour upon earth! But that I trust I shall find the means of saving Rowena, and
thee, Athelstane, and thee, also, my poor Wamba, thou shouldst not overbear me
in this matter."

The exchange of dress was now accomplished, when a sudden doubt struck
Cedric.

"l know no language," he said, "but my own, and a few words of their
mincing Norman. How shall I bear myself like a reverend brother?"

"The spell lies in two words," replied Wamba-- ""Pax vobiscum' will answer
all queries. If you go or come, eat or drink, bless or ban, 'Pax vobiscum' carries
you through it all. It is as useful to a friar as a broomstick to a witch, or a wand
to a conjurer. Speak it but thus, in a deep grave tone,--'Pax vobiscum!'--it is
irresistible--Watch and ward, knight and squire, foot and horse, it acts as a
charm upon them all. I think, if they bring me out to be hanged to-morrow, as is
much to be doubted they may, I will try its weight upon the finisher of the
sentence."

"If such prove the case," said the master, "my religious orders are soon taken--
'Pax vobiscum'. I trust I shall remember the pass-word.--Noble Athelstane,

Spanish
conjurer: mago.
doubted: dudado.
earnest: serio.
exchanging: cambiar.

acts: hechos.

ban: prohibicion, anatema, prohibir.
bauble: chucheria.

betwixt: entre.

overbear: superar a, subyugue.
reverend: reverendo, clérigo.

spell: deletrear, el hechizo, el encanto.
squire: escudero.

bless: bendecir, bendecimos, bendigo,
bendigan, bendices, bendicen,
bendecis, bendecid, bendice, bendiga.
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farewell; and farewell, my poor boy, whose heart might make amends for a
weaker head--I will save you, or return and die with you. The royal blood of our
Saxon kings shall not be spilt while mine beats in my veins; nor shall one hair
fall from the head of the kind knave who risked himself for his master, if
Cedric's peril can prevent it. --Farewell."

"Farewell, noble Cedric," said Athelstane; "remember it is the true part of a
friar to accept refreshment, if you are offered any."

"Farewell, uncle," added Wamba; "and remember 'Pax vobiscum'."

Thus exhorted, Cedric sallied forth upon his expedition; and it was not long
ere he had occasion to try the force of that spell which his Jester had
recommended as omnipotent. In a low-arched and dusky passage, by which he
endeavoured to work his way to the hall of the castle, he was interrupted by a
female form.

""Pax vobiscum!" said the pseudo friar, and was endeavouring to hurry past,
when a soft voice replied, "Et vobis--quaso, domine reverendissime, pro

misericordia vestra'.

"l am somewhat deaf," replied Cedric, in good Saxon, and at the same time
muttered to himself, "A curse on the fool and his 'Pax vobiscum!' I have lost my
javelin at the first cast."

It was, however, no unusual thing for a priest of those days to be deaf of his
Latin ear, and this the person who now addressed Cedric knew full well.

"l pray you of dear love, reverend father," she replied in his own language,
"that you will deign to visit with your ghostly comfort a wounded prisoner of
this castle, and have such compassion upon him and us as thy holy office
teaches--Never shall good deed so highly advantage thy convent."

"Daughter," answered Cedric, much embarrassed, "'my time in this castle will
not permit me to exercise the duties of mine office --I must presently forth--there
is life and death upon my speed."
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"Yet, father, let me entreat you by the vow you have taken on you," replied
the suppliant, "not to leave the oppressed and endangered without counsel or
succour."

"May the fiend fly away with me, and leave me in Ifrin with the souls of Odin
and of Thor!" answered Cedric impatiently, and would probably have proceeded
in the same tone of total departure from his spiritual character, when the
colloquy was interrupted by the harsh voice of Urfried, the old crone of the
turret.

"How, minion," said she to the female speaker, "is this the manner in which
you requite the kindness which permitted thee to leave thy prison-cell yonder?--
Puttest thou the reverend man to use ungracious language to free himself from
the importunities of a Jewess?"

"A Jewess!" said Cedric, availing himself of the information to get clear of
their interruption,--"Let me pass, woman! stop me not at your peril. I am fresh
from my holy office, and would avoid pollution."

"Come this way, father," said the old hag, "thou art a stranger in this castle,
and canst not leave it without a guide. Come hither, for I would speak with
thee.--And you, daughter of an accursed race, go to the sick man's chamber, and
tend him until my return; and woe betide you if you again quit it without my
permission!"

Rebecca retreated. Her importunities had prevailed upon Urfried to suffer
her to quit the turret, and Urfried had employed her services where she herself
would most gladly have paid them, by the bedside of the wounded Ivanhoe.
With an understanding awake to their dangerous situation, and prompt to avail
herself of each means of safety which occurred, Rebecca had hoped something
from the presence of a man of religion, who, she learned from Urfried, had
penetrated into this godless castle. She watched the return of the supposed
ecclesiastic, with the purpose of addressing him, and interesting him in favour
of the prisoners; with what imperfect success the reader has been just acquainted.
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CHAPTER XXVII

Fond wretch! and what canst thou relate,
But deeds of sorrow, shame, and sin?
Thy deeds are proved--thou know'st thy fate;
But come, thy tale! begin--begin.
But I have griefs of other kind,
Troubles and sorrows more severe;
Give me to ease my tortured mind,
Lend to my woes a patient ear;
And let me, if | may not find
A friend to help--find one to hear.
Crabbe's Hall of Justice

When Urfried had with clamours and menaces driven Rebecca back to the
apartment from which she had sallied, she proceeded to conduct the unwilling
Cedric into a small apartment, the door of which she heedfully secured. Then
fetching from a cupboard a stoup of wine and two flagons, she placed them on
the table, and said in a tone rather asserting a fact than asking a question, "Thou
art Saxon, father--Deny it not," she continued, observing that Cedric hastened
not to reply; "the sounds of my native language are sweet to mine ears, though
seldom heard save from the tongues of the wretched and degraded serfs on
whom the proud Normans impose the meanest drudgery of this dwelling.
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Thou art a Saxon, father--a Saxon, and, save as thou art a servant of God, a
freeman.--Thine accents are sweet in mine ear."

"Do not Saxon priests visit this castle, then?" replied Cedric; "it were,
methinks, their duty to comfort the outcast and oppressed children of the soil."

"They come not--or if they come, they better love to revel at the boards of
their conquerors," answered Urfried, "than to hear the groans of their
countrymen--so, at least, report speaks of them--of myself I can say little. This
castle, for ten years, has opened to no priest save the debauched Norman
chaplain who partook the nightly revels of Front-de-Boeuf, and he has been long
gone to render an account of his stewardship.--But thou art a Saxon--a Saxon
priest, and I have one question to ask of thee."

"l am a Saxon," answered Cedric, "but unworthy, surely, of the name of priest.
Let me begone on my way--I swear I will return, or send one of our fathers more
worthy to hear your confession."

"Stay yet a while," said Urfried; "the accents of the voice which thou hearest
now will soon be choked with the cold earth, and I would not descend to it like
the beast I have lived. But wine must give me strength to tell the horrors of my
tale." She poured out a cup, and drank it with a frightful avidity, which seemed
desirous of draining the last drop in the goblet. "It stupifies," she said, looking
upwards as she finished her drought, "but it cannot cheer--Partake it, father, if
you would hear my tale without sinking down upon the pavement." Cedric
would have avoided pledging her in this ominous conviviality, but the sign
which she made to him expressed impatience and despair. He complied with her
request, and answered her challenge in a large wine-cup; she then proceeded
with her story, as if appeased by his complaisance.

"T was not born," she said, "father, the wretch that thou now seest me. I was
free, was happy, was honoured, loved, and was beloved. I am now a slave,
miserable and degraded--the sport of my masters' passions while I had yet
beauty--the object of their contempt, scorn, and hatred, since it has passed away.
Dost thou wonder, father, that I should hate mankind, and, above all, the race
that has wrought this change in me? Can the wrinkled decrepit hag before thee,
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whose wrath must vent itself in impotent curses, forget she was once the
daughter of the noble Thane of Torquilstone, before whose frown a thousand
vassals trembled?"

"Thou the daughter of Torquil Wolfganger!" said Cedric, receding as he
spoke; "thou--thou--the daughter of that noble Saxon, my father's friend and
companion in arms!"

"Thy father's friend!" echoed Urfried; "then Cedric called the Saxon stands
before me, for the noble Hereward of Rotherwood had but one son, whose name
is well known among his countrymen. But if thou art Cedric of Rotherwood,
why this religious dress? --hast thou too despaired of saving thy country, and
sought refuge from oppression in the shade of the convent?"

"It matters not who I am," said Cedric; "proceed, unhappy woman, with thy
tale of horror and guilt!--Guilt there must be--there is guilt even in thy living to
tell it."

"There is--there is," answered the wretched woman, "deep, black, damning
guilt,--guilt, that lies like a load at my breast --guilt, that all the penitential fires
of hereafter cannot cleanse.--Yes, in these halls, stained with the noble and pure
blood of my father and my brethren--in these very halls, to have lived the
paramour of their murderer, the slave at once and the partaker of his pleasures,
was to render every breath which I drew of vital air, a crime and a curse."

"Wretched woman!" exclaimed Cedric. "And while the friends of thy father--
while each true Saxon heart, as it breathed a requiem for his soul, and those of
his valiant sons, forgot not in their prayers the murdered Ulrica--while all
mourned and honoured the dead, thou hast lived to merit our hate and
execration--lived to unite thyself with the vile tyrant who murdered thy nearest
and dearest--who shed the blood of infancy, rather than a male of the noble
house of Torquil Wolfganger should survive--with him hast thou lived to unite
thyself, and in the hands of lawless love!"

"In lawless hands, indeed, but not in those of love!" answered the hag; "love
will sooner visit the regions of eternal doom, than those unhallowed vaults.--No,
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with that at least I cannot reproach myself--hatred to Front-de-Boeuf and his race
governed my soul most deeply, even in the hour of his guilty endearments."

"You hated him, and yet you lived," replied Cedric; "wretch! was there no
poniard--no knife--no bodkin!--Well was it for thee, since thou didst prize such
an existence, that the secrets of a Norman castle are like those of the grave. For
had I but dreamed of the daughter of Torquil living in foul communion with the
murderer of her father, the sword of a true Saxon had found thee out even in the
arms of thy paramour!"

"Wouldst thou indeed have done this justice to the name of Torquil?" said
Ulrica, for we may now lay aside her assumed name of Urfried; "thou art then
the true Saxon report speaks thee! for even within these accursed walls, where, as
thou well sayest, guilt shrouds itself in inscrutable mystery, even there has the
name of Cedric been sounded--and I, wretched and degraded, have rejoiced to
think that there yet breathed an avenger of our unhappy nation.--I also have had
my hours of vengeance--I have fomented the quarrels of our foes, and heated
drunken revelry into murderous broil--I have seen their blood flow--I have heard
their dying groans!--Look on me, Cedric--are there not still left on this foul and
faded face some traces of the features of Torquil?"

"Ask me not of them, Ulrica," replied Cedric, in a tone of grief mixed with
abhorrence; "these traces form such a resemblance as arises from the graves of
the dead, when a fiend has animated the lifeless corpse."

"Be it so," answered Ulrica; "yet wore these fiendish features the mask of a
spirit of light when they were able to set at variance the elder Front-de-Boeuf
and his son Reginald! The darkness of hell should hide what followed, but
revenge must lift the veil, and darkly intimate what it would raise the dead to
speak aloud. Long had the smouldering fire of discord glowed between the
tyrant father and his savage son--long had I nursed, in secret, the unnatural
hatred--it blazed forth in an hour of drunken wassail, and at his own board fell
my oppressor by the hand of his own son--such are the secrets these vaults
conceal! --Rend asunder, ye accursed arches," she added, looking up towards the
roof, "and bury in your fall all who are conscious of the hideous mystery!"
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"And thou, creature of guilt and misery," said Cedric, "what became thy lot
on the death of thy ravisher?"

"Guess it, but ask it not.--Here--here I dwelt, till age, premature age, has
stamped its ghastly features on my countenance --scorned and insulted where I
was once obeyed, and compelled to bound the revenge which had once such
ample scope, to the efforts of petty malice of a discontented menial, or the vain
or unheeded curses of an impotent hag--condemned to hear from my lonely
turret the sounds of revelry in which I once partook, or the shrieks and groans of
new victims of oppression."

"Ulrica," said Cedric, "with a heart which still, I fear, regrets the lost reward
of thy crimes, as much as the deeds by which thou didst acquire that meed, how
didst thou dare to address thee to one who wears this robe? Consider, unhappy
woman, what could the sainted Edward himself do for thee, were he here in
bodily presence? The royal Confessor was endowed by heaven with power to
cleanse the ulcers of the body, but only God himself can cure the leprosy of the
soul."

"Yet, turn not from me, stern prophet of wrath," she exclaimed, "but tell me, if
thou canst, in what shall terminate these new and awful feelings that burst on
my solitude--Why do deeds, long since done, rise before me in new and
irresistible horrors? What fate is prepared beyond the grave for her, to whom
God has assigned on earth a lot of such unspeakable wretchedness? Better had I
turn to Woden, Hertha, and Zernebock--to Mista, and to Skogula, the gods of our
yet unbaptized ancestors, than endure the dreadful anticipations which have of
late haunted my waking and my sleeping hours!"

"I am no priest," said Cedric, turning with disgust from this miserable picture
of guilt, wretchedness, and despair; "l am no priest, though I wear a priest's
garment."

"Priest or layman," answered Ulrica, "thou art the first I have seen for twenty
years, by whom God was feared or man regarded; and dost thou bid me
despair?"
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"] bid thee repent," said Cedric. "Seek to prayer and penance, and mayest
thou find acceptance! But I cannot, I will not, longer abide with thee."

"Stay yet a moment!" said Ulrica; "leave me not now, son of my father's friend,
lest the demon who has governed my life should tempt me to avenge myself of
thy hard-hearted scorn--Thinkest thou, if Front-de-Boeuf found Cedric the Saxon
in his castle, in such a disguise, that thy life would be a long one?--Already his
eye has been upon thee like a falcon on his prey."

"And be it so," said Cedric; "and let him tear me with beak and talons, ere my
tongue say one word which my heart doth not warrant. I will die a Saxon--true
in word, open in deed--I bid thee avaunt!--touch me not, stay me not!--The sight
of Front-de-Boeuf himself is less odious to me than thou, degraded and
degenerate as thou art."

"Be it so," said Ulrica, no longer interrupting him; "go thy way, and forget, in
the insolence of thy superority, that the wretch before thee is the daughter of thy
father's friend.--Go thy way --if I am separated from mankind by my sufferings--
separated from those whose aid I might most justly expect--not less will I be
separated from them in my revenge!--No man shall aid me, but the ears of all
men shall tingle to hear of the deed which I shall dare to do!--Farewell!--thy
scorn has burst the last tie which seemed yet to unite me to my kind--a thought
that my woes might claim the compassion of my people."

"Ulrica," said Cedric, softened by this appeal, "hast thou borne up and
endured to live through so much guilt and so much misery, and wilt thou now
yield to despair when thine eyes are opened to thy crimes, and when repentance
were thy fitter occupation?"

"Cedric," answered Ulrica, "thou little knowest the human heart. To act as I
have acted, to think as I have thought, requires the maddening love of pleasure,
mingled with the keen appetite of revenge, the proud consciousness of power;
droughts too intoxicating for the human heart to bear, and yet retain the power
to prevent. Their force has long passed away--Age has no pleasures, wrinkles
have no influence, revenge itself dies away in impotent curses. Then comes
remorse, with all its vipers, mixed with vain regrets for the past, and despair for
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the future! --Then, when all other strong impulses have ceased, we become like
the fiends in hell, who may feel remorse, but never repentance.--But thy words
have awakened a new soul within me --Well hast thou said, all is possible for
those who dare to diel--Thou hast shown me the means of revenge, and be
assured I will embrace them. It has hitherto shared this wasted bosom with
other and with rival passions--henceforward it shall possess me wholly, and thou
thyself shalt say, that, whatever was the life of Ulrica, her death well became the
daughter of the noble Torquil. There is a force without beleaguering this
accursed castle--hasten to lead them to the attack, and when thou shalt see a red
flag wave from the turret on the eastern angle of the donjon, press the Normans
hard--they will then have enough to do within, and you may win the wall in
spite both of bow and mangonel.--Begone, 1 pray thee--follow thine own fate,
and leave me to mine."

Cedric would have enquired farther into the purpose which she thus darkly
announced, but the stern voice of Front-de-Boeuf was heard, exclaiming, "Where
tarries this loitering priest? By the scallop-shell of Compostella, I will make a
martyr of him, if he loiters here to hatch treason among my domestics!"

"What a true prophet," said Ulrica, "is an evil conscience! But heed him not--
out and to thy people--Cry your Saxon onslaught, and let them sing their war-
song of Rollo, if they will; vengeance shall bear a burden to it."

As she thus spoke, she vanished through a private door, and Reginald Front-
de-Boeuf entered the apartment. Cedric, with some difficulty, compelled himself
to make obeisance to the haughty Baron, who returned his courtesy with a slight
inclination of the head.

"Thy penitents, father, have made a long shrift--it is the better for them, since
it is the last they shall ever make. Hast thou prepared them for death?"

"I found them," said Cedric, in such French as he could command, "expecting
the worst, from the moment they knew into whose power they had fallen."

"How now, Sir Friar," replied Front-de-Boeuf, "thy speech, methinks, smacks
of a Saxon tongue?"
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"T was bred in the convent of St Withold of Burton," answered Cedric.

"Ay?" said the Baron; "it had been better for thee to have been a Norman, and
better for my purpose too; but need has no choice of messengers. That St
Withold's of Burton is a howlet's nest worth the harrying. The day will soon
come that the frock shall protect the Saxon as little as the mail-coat."

"God's will be done," said Cedric, in a voice tremulous with passion, which
Front-de-Boeuf imputed to fear.

"l see," said he, "thou dreamest already that our men-at-arms are in thy
refectory and thy ale-vaults. But do me one cast of thy holy office, and, come
what list of others, thou shalt sleep as safe in thy cell as a snail within his shell of
proof."

"Speak your commands," said Cedric, with suppressed emotion.

"Follow me through this passage, then, that I may dismiss thee by the
postern."

And as he strode on his way before the supposed friar, Front-de-Boeuf thus
schooled him in the part which he desired he should act.

"Thou seest, Sir Friar, yon herd of Saxon swine, who have dared to environ
this castle of Torquilstone--Tell them whatever thou hast a mind of the weakness
of this fortalice, or aught else that can detain them before it for twenty-four
hours. Meantime bear thou this scroll--But soft--canst read, Sir Priest?"

"Not a jot L," answered Cedric, "save on my breviary; and then I know the
characters, because I have the holy service by heart, praised be Our Lady and St
Withold!"

"The fitter messenger for my purpose.--Carry thou this scroll to the castle of
Philip de Malvoisin; say it cometh from me, and is written by the Templar Brian
de Bois-Guilbert, and that I pray him to send it to York with all the speed man
and horse can make. Meanwhile, tell him to doubt nothing, he shall find us
whole and sound behind our battlement--Shame on it, that we should be
compelled to hide thus by a pack of runagates, who are wont to fly even at the
flash of our pennons and the tramp of our horses! I say to thee, priest, contrive
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some cast of thine art to keep the knaves where they are, until our friends bring
up their lances. My vengeance is awake, and she is a falcon that slumbers not
till she has been gorged."

"By my patron saint," said Cedric, with deeper energy than became his
character, "and by every saint who has lived and died in England, your
commands shall be obeyed! Not a Saxon shall stir from before these walls, if 1
have art and influence to detain them there."

"Ha!" said Front-de-Boeuf, "thou changest thy tone, Sir Priest, and speakest
brief and bold, as if thy heart were in the slaughter of the Saxon herd; and yet
thou art thyself of kindred to the swine?"

Cedric was no ready practiser of the art of dissimulation, and would at this
moment have been much the better of a hint from Wamba's more fertile brain.
But necessity, according to the ancient proverb, sharpens invention, and he
muttered something under his cowl concerning the men in question being
excommunicated outlaws both to church and to kingdom.

"Despardieux'," answered Front-de-Boeuf, "thou hast spoken the very truth--
I forgot that the knaves can strip a fat abbot, as well as if they had been born
south of yonder salt channel. Was it not he of St Ives whom they tied to an oak-
tree, and compelled to sing a mass while they were rifling his mails and his
wallets? --No, by our Lady--that jest was played by Gualtier of Middleton, one of
our own companions-at-arms. But they were Saxons who robbed the chapel at
St Bees of cup, candlestick and chalice, were they not?"

"They were godless men," answered Cedric.

"Ay, and they drank out all the good wine and ale that lay in store for many a
secret carousal, when ye pretend ye are but busied with vigils and primes!--
Priest, thou art bound to revenge such sacrilege."

"l am indeed bound to vengeance," murmured Cedric; "Saint Withold knows
my heart."
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Front-de-Boeuf, in the meanwhile, led the way to a postern, where, passing
the moat on a single plank, they reached a small barbican, or exterior defence,
which communicated with the open field by a well-fortified sallyport.

"Begone, then; and if thou wilt do mine errand, and if thou return hither
when it is done, thou shalt see Saxon flesh cheap as ever was hog's in the
shambles of Sheffield. And, hark thee, thou seemest to be a jolly confessor--
come hither after the onslaught, and thou shalt have as much Malvoisie as would
drench thy whole convent."

"Assuredly we shall meet again," answered Cedric.

"Something in hand the whilst," continued the Norman; and, as they parted
at the postern door, he thrust into Cedric's reluctant hand a gold byzant, adding,
"Remember, I will fly off both cowl and skin, if thou failest in thy purpose."

"And full leave will I give thee to do both," answered Cedric, leaving the
postern, and striding forth over the free field with a joyful step, "if, when we
meet next, I deserve not better at thine hand."--Turning then back towards the
castle, he threw the piece of gold towards the donor, exclaiming at the same
time, "False Norman, thy money perish with thee!"

Front-de-Boeuf heard the words imperfectly, but the action was suspicious--
"Archers," he called to the warders on the outward battlements, "send me an
arrow through yon monk's frock!--yet stay," he said, as his retainers were
bending their bows, "it avails not--we must thus far trust him since we have no
better shift. I think he dares not betray me--at the worst I can but treat with
these Saxon dogs whom I have safe in kennel.--Ho! Giles jailor, let them bring
Cedric of Rotherwood before me, and the other churl, his companion--him I
mean of Coningsburgh --Athelstane there, or what call they him? Their very
names are an encumbrance to a Norman knight's mouth, and have, as it were, a
flavour of bacon--Give me a stoup of wine, as jolly Prince John said, that I may
wash away the relish--place it in the armoury, and thither lead the prisoners."

His commands were obeyed; and, upon entering that Gothic apartment, hung
with many spoils won by his own valour and that of his father, he found a flagon
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of wine on the massive oaken table, and the two Saxon captives under the guard
of four of his dependants. Front-de-Boeuf took a long drought of wine, and then
addressed his prisoners;--for the manner in which Wamba drew the cap over his
face, the change of dress, the gloomy and broken light, and the Baron's imperfect
acquaintance with the features of Cedric, (who avoided his Norman neighbours,
and seldom stirred beyond his own domains,) prevented him from discovering
that the most important of his captives had made his escape.

"Gallants of England," said Front-de-Boeuf, "how relish ye your
entertainment at Torquilstone?--Are ye yet aware what your 'surquedy' and
'outrecuidance' merit, for scoffing at the entertainment of a prince of the House
of Anjou?--Have ye forgotten how ye requited the unmerited hospitality of the
royal John? By God and St Dennis, an ye pay not the richer ransom, I will hang
ye up by the feet from the iron bars of these windows, till the kites and hooded
crows have made skeletons of you!--Speak out, ye Saxon dogs--what bid ye for
your worthless lives?--How say you, you of Rotherwood?"

"Not a doit I," answered poor Wamba--"and for hanging up by the feet, my
brain has been topsy-turvy, they say, ever since the biggin was bound first round
my head; so turning me upside down may peradventure restore it again."

"Saint Genevieve!" said Front-de-Boeuf, "what have we got here?"

And with the back of his hand he struck Cedric's cap from the head of the
Jester, and throwing open his collar, discovered the fatal badge of servitude, the
silver collar round his neck.

"Giles--Clement--dogs and varlets!" exclaimed the furious Norman, "what
have you brought me here?"

"I think I can tell you," said De Bracy, who just entered the apartment. "This
is Cedric's clown, who fought so manful a skirmish with Isaac of York about a
question of precedence."

"] shall settle it for them both," replied Front-de-Boeuf; "they shall hang on

the same gallows, unless his master and this boar of Coningsburgh will pay well
for their lives. Their wealth is the least they can surrender; they must also carry
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off with them the swarms that are besetting the castle, subscribe a surrender of
their pretended immunities, and live under us as serfs and vassals; too happy if,
in the new world that is about to begin, we leave them the breath of their
nostrils.--Go," said he to two of his attendants, "fetch me the right Cedric hither,
and I pardon your error for once; the rather that you but mistook a fool for a
Saxon franklin."

"Ay, but," said Wambea, "your chivalrous excellency will find there are more
fools than franklins among us."

"What means the knave?" said Front-de-Boeuf, looking towards his followers,
who, lingering and loath, faltered forth their belief, that if this were not Cedric
who was there in presence, they knew not what was become of him.

"Saints of Heaven!" exclaimed De Bracy, "he must have escaped in the monk's
garments!"

"Fiends of hell!" echoed Front-de-Boeuf, "it was then the boar of Rotherwood
whom I ushered to the postern, and dismissed with my own hands!--And thou,"
he said to Wamba, "whose folly could overreach the wisdom of idiots yet more
gross than thyself--I will give thee holy orders--1 will shave thy crown for thee! --
Here, let them tear the scalp from his head, and then pitch him headlong from
the battlements--Thy trade is to jest, canst thou jest now?"

"You deal with me better than your word, noble knight," whimpered forth
poor Wamba, whose habits of buffoonery were not to be overcome even by the
immediate prospect of death; "if you give me the red cap you propose, out of a
simple monk you will make a cardinal."

"The poor wretch," said De Bracy, "is resolved to die in his vocation.--Front-
de-Boeuf, you shall not slay him. Give him to me to make sport for my Free
Companions.--How sayst thou, knave? Wilt thou take heart of grace, and go to
the wars with me?"

"Ay, with my master's leave," said Wamba; "for, look you, I must not slip
collar" (and he touched that which he wore) "without his permission."

"Oh, a Norman saw will soon cut a Saxon collar." said De Bracy.
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"Ay, noble sir," said Wamba, "and thence goes the proverb--

'Norman saw on English oak, On English neck a Norman yoke; Norman
spoon in English dish, And England ruled as Normans wish; Blithe world to
England never will be more, Till England's rid of all the four."

"Thou dost well, De Bracy," said Front-de-Boeuf, "to stand there listening to a
fool's jargon, when destruction is gaping for us! Seest thou not we are
overreached, and that our proposed mode of communicating with our friends
without has been disconcerted by this same motley gentleman thou art so fond
to brother? What views have we to expect but instant storm?"

"To the battlements then," said De Bracy; "when didst thou ever see me the
graver for the thoughts of battle? Call the Templar yonder, and let him fight but
half so well for his life as he has done for his Order--Make thou to the walls
thyself with thy huge body--Let me do my poor endeavour in my own way, and
I tell thee the Saxon outlaws may as well attempt to scale the clouds, as the castle
of Torquilstone; or, if you will treat with the banditti, why not employ the
mediation of this worthy franklin, who seems in such deep contemplation of the
wine-flagon?--Here, Saxon," he continued, addressing Athelstane, and handing
the cup to him, "rinse thy throat with that noble liquor, and rouse up thy soul to
say what thou wilt do for thy liberty."

"What a man of mould may," answered Athelstane, "providing it be what a
man of manhood ought.--Dismiss me free, with my companions, and I will pay a
ransom of a thousand marks."

"And wilt moreover assure us the retreat of that scum of mankind who are
swarming around the castle, contrary to God's peace and the king's?" said Front-
de-Boeuf.

"In so far as I can," answered Athelstane, "I will withdraw them; and I fear
not but that my father Cedric will do his best to assist me."

"We are agreed then," said Front-de-Boeuf--"thou and they are to be set at
freedom, and peace is to be on both sides, for payment of a thousand marks. It is
a trifling ransom, Saxon, and thou wilt owe gratitude to the moderation which
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accepts of it in exchange of your persons. But mark, this extends not to the Jew
Isaac."

"Nor to the Jew Isaac's daughter," said the Templar, who had now joined
them.

"Neither," said Front-de-Boeuf, "belong to this Saxon's company."

"l were unworthy to be called Christian, if they did," replied Athelstane:
"deal with the unbelievers as ye list."

"Neither does the ransom include the Lady Rowena," said De Bracy. "It shall
never be said I was scared out of a fair prize without striking a blow for it."

"Neither," said Front-de-Boeuf, "does our treaty refer to this wretched Jester,
whom I retain, that I may make him an example to every knave who turns jest
into earnest."

"The Lady Rowena," answered Athelstane, with the most steady countenance,
"is my affianced bride. I will be drawn by wild horses before I consent to part
with her. The slave Wamba has this day saved the life of my father Cedric--1 will
lose mine ere a hair of his head be injured."

"Thy affianced bride?--The Lady Rowena the affianced bride of a vassal like
thee?" said De Bracy; "Saxon, thou dreamest that the days of thy seven kingdoms
are returned again. I tell thee, the Princes of the House of Anjou confer not their
wards on men of such lineage as thine."

"My lineage, proud Norman," replied Athelstane, "is drawn from a source
more pure and ancient than that of a beggarly Frenchman, whose living is won
by selling the blood of the thieves whom he assembles under his paltry
standard. Kings were my ancestors, strong in war and wise in council, who
every day feasted in their hall more hundreds than thou canst number
individual followers; whose names have been sung by minstrels, and their laws
recorded by Wittenagemotes; whose bones were interred amid the prayers of
saints, and over whose tombs minsters have been builded."

"Thou hast it, De Bracy," said Front-de-Boeuf, well pleased with the rebuff
which his companion had received; "the Saxon hath hit thee fairly."
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"As fairly as a captive can strike," said De Bracy, with apparent carelessness;
"for he whose hands are tied should have his tongue at freedom.--But thy
glibness of reply, comrade," rejoined he, speaking to Athelstane, "will not win
the freedom of the Lady Rowena."

To this Athelstane, who had already made a longer speech than was his
custom to do on any topic, however interesting, returned no answer. The
conversation was interrupted by the arrival of a menial, who announced that a
monk demanded admittance at the postern gate.

"In the name of Saint Bennet, the prince of these bull-beggars," said Front-de-
Boeuf, "have we a real monk this time, or another impostor? Search him, slaves--
for an ye suffer a second impostor to be palmed upon you, I will have your eyes
torn out, and hot coals put into the sockets."

"Let me endure the extremity of your anger, my lord," said Giles, "if this be
not a real shaveling. Your squire Jocelyn knows him well, and will vouch him to
be brother Ambrose, a monk in attendance upon the Prior of Jorvaulx."

"Admit him," said Front-de-Boeuf; "most likely he brings us news from his
jovial master. Surely the devil keeps holiday, and the priests are relieved from
duty, that they are strolling thus wildly through the country. Remove these
prisoners; and, Saxon, think on what thou hast heard."

"I claim," said Athelstane, "an honourable imprisonment, with due care of my
board and of my couch, as becomes my rank, and as is due to one who is in
treaty for ransom. Moreover, I hold him that deems himself the best of you,
bound to answer to me with his body for this aggression on my freedom. This
defiance hath already been sent to thee by thy sewer; thou underliest it, and art
bound to answer me--There lies my glove."

"l answer not the challenge of my prisoner," said Front-de-Boeuf; "nor shalt
thou, Maurice de Bracy.--Giles," he continued, "hang the franklin's glove upon
the tine of yonder branched antlers: there shall it remain until he is a free man.
Should he then presume to demand it, or to affirm he was unlawfully made my
prisoner, by the belt of Saint Christopher, he will speak to one who hath never
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refused to meet a foe on foot or on horseback, alone or with his vassals at his
back!"

The Saxon prisoners were accordingly removed, just as they introduced the
monk Ambrose, who appeared to be in great perturbation.

"This is the real 'Deus vobiscum'," said Wamba, as he passed the reverend
brother; "the others were but counterfeits."

"Holy Mother," said the monk, as he addressed the assembled knights, "I am
at last safe and in Christian keeping!"

"Safe thou art," replied De Bracy; "and for Christianity, here is the stout Baron
Reginald Front-de-Boeuf, whose utter abomination is a Jew; and the good
Knight Templar, Brian de Bois-Guilbert, whose trade is to slay Saracens--If these
are not good marks of Christianity, I know no other which they bear about
them."

"Ye are friends and allies of our reverend father in God, Aymer, Prior of
Jorvaulx," said the monk, without noticing the tone of De Bracy's reply; "ye owe
him aid both by knightly faith and holy charity; for what saith the blessed Saint
Augustin, in his treatise 'De Civitate Dei'--"

"What saith the devil!" interrupted Front-de-Boeuf; "or rather what dost thou
say, Sir Priest? We have little time to hear texts from the holy fathers."

"Sancta Maria!" ejaculated Father Ambrose, "how prompt to ire are these
unhallowed laymen!--But be it known to you, brave knights, that certain
murderous caitiffs, casting behind them fear of God, and reverence of his church,
and not regarding the bull of the holy see, 'Si quis, suadende Diabolo'--"

"Brother priest," said the Templar, "all this we know or guess at --tell us
plainly, is thy master, the Prior, made prisoner, and to whom?"

"Surely," said Ambrose, "he is in the hands of the men of Belial, infesters of
these woods, and contemners of the holy text, 'Touch not mine anointed, and do
my prophets naught of evil."
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"Here is a new argument for our swords, sirs," said Front-de-Boeuf, turning
to his companions; "and so, instead of reaching us any assistance, the Prior of
Jorvaulx requests aid at our hands? a man is well helped of these lazy
churchmen when he hath most to do!--But speak out, priest, and say at once,
what doth thy master expect from us?"

"So please you," said Ambrose, "violent hands having been imposed on my
reverend superior, contrary to the holy ordinance which I did already quote, and
the men of Belial having rifled his mails and budgets, and stripped him of two
hundred marks of pure refined gold, they do yet demand of him a large sum
beside, ere they will suffer him to depart from their uncircumcised hands.
Wherefore the reverend father in God prays you, as his dear friends, to rescue
him, either by paying down the ransom at which they hold him, or by force of
arms, at your best discretion."

"The foul fiend quell the Prior!" said Front-de-Boeuf; "his morning's drought
has been a deep one. When did thy master hear of a Norman baron unbuckling
his purse to relieve a churchman, whose bags are ten times as weighty as ours?--
And how can we do aught by valour to free him, that are cooped up here by ten
times our number, and expect an assault every moment?"

"And that was what I was about to tell you," said the monk, "had your
hastiness allowed me time. But, God help me, I am old, and these foul
onslaughts distract an aged man's brain. Nevertheless, it is of verity that they
assemble a camp, and raise a bank against the walls of this castle."

"To the battlements!" cried De Bracy, "and let us mark what these knaves do
without;" and so saying, he opened a latticed window which led to a sort of
bartisan or projecting balcony, and immediately called from thence to those in
the apartment --"Saint Dennis, but the old monk hath brought true tidings! --
They bring forward mantelets and pavisses, and the archers muster on the skirts
of the wood like a dark cloud before a hailstorm."

Reginald Front-de-Boeuf also looked out upon the field, and immediately
snatched his bugle; and, after winding a long and loud blast, commanded his
men to their posts on the walls.
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"De Bracy, look to the eastern side, where the walls are lowest --Noble Bois-
Guilbert, thy trade hath well taught thee how to attack and defend, look thou to
the western side--I myself will take post at the barbican. Yet, do not confine your
exertions to any one spot, noble friends!--we must this day be everywhere, and
multiply ourselves, were it possible, so as to carry by our presence succour and
relief wherever the attack is hottest. Our numbers are few, but activity and
courage may supply that defect, since we have only to do with rascal clowns."

"But, noble knights," exclaimed Father Ambrose, amidst the bustle and
confusion occasioned by the preparations for defence, "will none of ye hear the
message of the reverend father in God Aymer, Prior of Jorvaulx?--I beseech thee
to hear me, noble Sir Reginald!"

"Go patter thy petitions to heaven," said the fierce Norman, "for we on earth
have no time to listen to them.--Ho! there, Anselm I see that seething pitch and
oil are ready to pour on the heads of these audacious traitors--Look that the
cross-bowmen lack not bolts. Fling abroad my banner with the old bull's head--
the knaves shall soon find with whom they have to do this day!"

"But, noble sir," continued the monk, persevering in his endeavours to draw
attention, "consider my vow of obedience, and let me discharge myself of my
Superior's errand."

"Away with this prating dotard," said Front-de Boeuf, "lock him up in the
chapel, to tell his beads till the broil be over. It will be a new thing to the saints
in Torquilstone to hear aves and paters; they have not been so honoured, I trow,
since they were cut out of stone."

"Blaspheme not the holy saints, Sir Reginald," said De Bracy, "we shall have
need of their aid to-day before yon rascal rout disband."

"] expect little aid from their hand," said Front-de-Boeuf, "unless we were to
hurl them from the battlements on the heads of the villains. There is a huge
lumbering Saint Christopher yonder, sufficient to bear a whole company to the
earth."
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The Templar had in the meantime been looking out on the proceedings of the
besiegers, with rather more attention than the brutal Front-de-Boeuf or his giddy
companion.

"By the faith of mine order," he said, "these men approach with more touch of
discipline than could have been judged, however they come by it. See ye how
dexterously they avail themselves of every cover which a tree or bush affords,
and shun exposing themselves to the shot of our cross-bows? 1 spy neither
banner nor pennon among them, and yet will I gage my golden chain, that they
are led on by some noble knight or gentleman, skilful in the practice of wars."

"] espy him," said De Bracy; "I see the waving of a knight's crest, and the
gleam of his armour. See yon tall man in the black mail, who is busied
marshalling the farther troop of the rascaille yeomen--by Saint Dennis, I hold
him to be the same whom we called 'Le Noir Faineant', who overthrew thee,
Front-de-Boeuf, in the lists at Ashby."

"So much the better," said Front-de-Boeuf, "that he comes here to give me my
revenge. Some hilding fellow he must be, who dared not stay to assert his claim
to the tourney prize which chance had assigned him. I should in vain have
sought for him where knights and nobles seek their foes, and right glad am I he
hath here shown himself among yon villain yeomanry."

The demonstrations of the enemy's immediate approach cut off all farther
discourse. Each knight repaired to his post, and at the head of the few followers
whom they were able to muster, and who were in numbers inadequate to
defend the whole extent of the walls, they awaited with calm determination the
threatened assault.
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CHAPTER XXVIII

This wandering race, sever'd from other men,
Boast yet their intercourse with human arts;

The seas, the woods, the deserts, which they haunt,
Find them acquainted with their secret treasures:
And unregarded herbs, and flowers, and blossoms,
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Display undreamt-of powers when gather'd by them.

The Jew

Our history must needs retrograde for the space of a few pages, to inform the
reader of certain passages material to his understanding the rest of this
important narrative. His own intelligence may indeed have easily anticipated
that, when Ivanhoe sunk down, and seemed abandoned by all the world, it was
the importunity of Rebecca which prevailed on her father to have the gallant
young warrior transported from the lists to the house which for the time the

Jews inhabited in the suburbs of Ashby.

It would not have been difficult to have persuaded Isaac to this step in any
other circumstances, for his disposition was kind and grateful. But he had also
the prejudices and scrupulous timidity of his persecuted people, and those were

to be conquered.
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"Holy Abraham!" he exclaimed, "he is a good youth, and my heart bleeds to
see the gore trickle down his rich embroidered hacqueton, and his corslet of
goodly price--but to carry him to our housel--damsel, hast thou well
considered?--he is a Christian, and by our law we may not deal with the stranger
and Gentile, save for the advantage of our commerce."

"Speak not so, my dear father," replied Rebecca; "we may not indeed mix
with them in banquet and in jollity; but in wounds and in misery, the Gentile
becometh the Jew's brother."

"I would I knew what the Rabbi Jacob Ben Tudela would opine on it," replied
Isaac;--"nevertheless, the good youth must not bleed to death. Let Seth and
Reuben bear him to Ashby."

"Nay, let them place him in my litter," said Rebecca; "I will mount one of the
palfreys."

"That were to expose thee to the gaze of those dogs of Ishmael and of Edom,"
whispered Isaac, with a suspicious glance towards the crowd of knights and
squires. But Rebecca was already busied in carrying her charitable purpose into
effect, and listed not what he said, until Isaac, seizing the sleeve of her mantle,
again exclaimed, in a hurried voice--"Beard of Aaron!--what if the youth perish!--
if he die in our custody, shall we not be held guilty of his blood, and be torn to
pieces by the multitude?"

"He will not die, my father," said Rebecca, gently extricating herself from the
grasp of Isaac "he will not die unless we abandon him; and if so, we are indeed
answerable for his blood to God and to man."

"Nay," said Isaac, releasing his hold, "it grieveth me as much to see the drops
of his blood, as if they were so many golden byzants from mine own purse; and I
well know, that the lessons of Miriam, daughter of the Rabbi Manasses of
Byzantium whose soul is in Paradise, have made thee skilful in the art of healing,
and that thou knowest the craft of herbs, and the force of elixirs. Therefore, do as
thy mind giveth thee--thou art a good damsel, a blessing, and a crown, and a
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song of rejoicing unto me and unto my house, and unto the people of my
fathers."

The apprehensions of Isaac, however, were not ill founded; and the generous
and grateful benevolence of his daughter exposed her, on her return to Ashby, to
the unhallowed gaze of Brian de Bois-Guilbert. The Templar twice passed and
repassed them on the road, fixing his bold and ardent look on the beautiful
Jewess; and we have already seen the consequences of the admiration which her
charms excited when accident threw her into the power of that unprincipled
voluptuary.

Rebecca lost no time in causing the patient to be transported to their
temporary dwelling, and proceeded with her own hands to examine and to bind
up his wounds. The youngest reader of romances and romantic ballads, must
recollect how often the females, during the dark ages, as they are called, were
initiated into the mysteries of surgery, and how frequently the gallant knight
submitted the wounds of his person to her cure, whose eyes had yet more deeply
penetrated his heart.

But the Jews, both male and female, possessed and practised the medical
science in all its branches, and the monarchs and powerful barons of the time
frequently committed themselves to the charge of some experienced sage among
this despised people, when wounded or in sickness. The aid of the Jewish
physicians was not the less eagerly sought after, though a general belief
prevailed among the Christians, that the Jewish Rabbins were deeply acquainted
with the occult sciences, and particularly with the cabalistical art, which had its
name and origin in the studies of the sages of Israel. Neither did the Rabbins
disown such acquaintance with supernatural arts, which added nothing (for
what could add aught?) to the hatred with which their nation was regarded,
while it diminished the contempt with which that malevolence was mingled. A
Jewish magician might be the subject of equal abhorrence with a Jewish usurer,
but he could not be equally despised. It is besides probable, considering the
wonderful cures they are said to have performed, that the Jews possessed some
secrets of the healing art peculiar to themselves, and which, with the exclusive
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spirit arising out of their condition, they took great care to conceal from the
Christians amongst whom they dwelt.

The beautiful Rebecca had been heedfully brought up in all the knowledge
proper to her nation, which her apt and powerful mind had retained, arranged,
and enlarged, in the course of a progress beyond her years, her sex, and even the
age in which she lived. Her knowledge of medicine and of the healing art had
been acquired under an aged Jewess, the daughter of one of their most celebrated
doctors, who loved Rebecca as her own child, and was believed to have
communicated to her secrets, which had been left to herself by her sage father at
the same time, and under the same circumstances. The fate of Miriam had
indeed been to fall a sacrifice to the fanaticism of the times; but her secrets had
survived in her apt pupil.

Rebecca, thus endowed with knowledge as with beauty, was universally
revered and admired by her own tribe, who almost regarded her as one of those
gifted women mentioned in the sacred history. Her father himself, out of
reverence for her talents, which involuntarily mingled itself with his
unbounded affection, permitted the maiden a greater liberty than was usually
indulged to those of her sex by the habits of her people, and was, as we have just
seen, frequently guided by her opinion, even in preference to his own.

When Ivanhoe reached the habitation of Isaac, he was still in a state of
unconsciousness, owing to the profuse loss of blood which had taken place
during his exertions in the lists. Rebecca examined the wound, and having
applied to it such vulnerary remedies as her art prescribed, informed her father
that if fever could be averted, of which the great bleeding rendered her little
apprehensive, and if the healing balsam of Miriam retained its virtue, there was
nothing to fear for his guest's life, and that he might with safety travel to York
with them on the ensuing day. Isaac looked a little blank at this annunciation.
His charity would willingly have stopped short at Ashby, or at most would have
left the wounded Christian to be tended in the house where he was residing at
present, with an assurance to the Hebrew to whom it belonged, that all expenses
should be duly discharged. To this, however, Rebecca opposed many reasons, of
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which we shall only mention two that had peculiar weight with Isaac. The one
was, that she would on no account put the phial of precious balsam into the
hands of another physician even of her own tribe, lest that valuable mystery
should be discovered; the other, that this wounded knight, Wilfred of Ivanhoe,
was an intimate favourite of Richard Coeur-de-Lion, and that, in case the
monarch should return, Isaac, who had supplied his brother John with treasure
to prosecute his rebellious purposes, would stand in no small need of a
powerful protector who enjoyed Richard's favour.

"Thou art speaking but sooth, Rebecca," said Isaac, giving way to these
weighty arguments--"it were an offending of Heaven to betray the secrets of the
blessed Miriam; for the good which Heaven giveth, is not rashly to be
squandered upon others, whether it be talents of gold and shekels of silver, or
whether it be the secret mysteries of a wise physician--assuredly they should be
preserved to those to whom Providence hath vouchsafed them. And him whom
the Nazarenes of England call the Lion's Heart, assuredly it were better for me to
fall into the hands of a strong lion of Idumea than into his, if he shall have got
assurance of my dealing with his brother. Wherefore I will lend ear to thy
counsel, and this youth shall journey with us unto York, and our house shall be
as a home to him until his wounds shall be healed. And if he of the Lion Heart
shall return to the land, as is now noised abroad, then shall this Wilfred of
Ivanhoe be unto me as a wall of defence, when the king's displeasure shall burn
high against thy father. And if he doth not return, this Wilfred may natheless
repay us our charges when he shall gain treasure by the strength of his spear and
of his sword, even as he did yesterday and this day also. For the youth is a good
youth, and keepeth the day which he appointeth, and restoreth that which he
borroweth, and succoureth the Israelite, even the child of my father's house,
when he is encompassed by strong thieves and sons of Belial."

It was not until evening was nearly closed that Ivanhoe was restored to
consciousness of his situation. He awoke from a broken slumber, under the
confused impressions which are naturally attendant on the recovery from a state
of insensibility. He was unable for some time to recall exactly to memory the
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circumstances which had preceded his fall in the lists, or to make out any
connected chain of the events in which he had been engaged upon the yesterday.
A sense of wounds and injury, joined to great weakness and exhaustion, was
mingled with the recollection of blows dealt and received, of steeds rushing
upon each other, overthrowing and overthrown--of shouts and clashing of arms,
and all the heady tumult of a confused fight. An effort to draw aside the curtain
of his conch was in some degree successful, although rendered difficult by the
pain of his wound.

To his great surprise he found himself in a room magnificently furnished, but
having cushions instead of chairs to rest upon, and in other respects partaking so
much of Oriental costume, that he began to doubt whether he had not, during his
sleep, been transported back again to the land of Palestine. The impression was
increased, when, the tapestry being drawn aside, a female form, dressed in a rich
habit, which partook more of the Eastern taste than that of Europe, glided
through the door which it concealed, and was followed by a swarthy domestic.

As the wounded knight was about to address this fair apparition, she
imposed silence by placing her slender finger upon her ruby lips, while the
attendant, approaching him, proceeded to uncover Ivanhoe's side, and the lovely
Jewess satisfied herself that the bandage was in its place, and the wound doing
well. She performed her task with a graceful and dignified simplicity and
modesty, which might, even in more civilized days, have served to redeem it
from whatever might seem repugnant to female delicacy. The idea of so young
and beautiful a person engaged in attendance on a sick-bed, or in dressing the
wound of one of a different sex, was melted away and lost in that of a beneficent
being contributing her effectual aid to relieve pain, and to avert the stroke of
death. Rebecca's few and brief directions were given in the Hebrew language to
the old domestic; and he, who had been frequently her assistant in similar cases,
obeyed them without reply.

The accents of an unknown tongue, however harsh they might have sounded
when uttered by another, had, coming from the beautiful Rebecca, the romantic
and pleasing effect which fancy ascribes to the charms pronounced by some
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beneficent fairy, unintelligible, indeed, to the ear, but, from the sweetness of
utterance, and benignity of aspect, which accompanied them, touching and
affecting to the heart. Without making an attempt at further question, Ivanhoe
suffered them in silence to take the measures they thought most proper for his
recovery; and it was not until those were completed, and this kind physician
about to retire, that his curiosity could no longer be suppressed.--"Gentle
maiden," be began in the Arabian tongue, with which his Eastern travels had
rendered him familiar, and which he thought most likely to be understood by the
turban'd and caftan'd damsel who stood before him--"I pray you, gentle maiden,
of your courtesy--"

But here he was interrupted by his fair physician, a smile which she could
scarce suppress dimpling for an instant a face, whose general expression was
that of contemplative melancholy. "I am of England, Sir Knight, and speak the
English tongue, although my dress and my lineage belong to another climate."

"Noble damsel,"--again the Knight of Ivanhoe began; and again Rebecca
hastened to interrupt him.

"Bestow not on me, Sir Knight," she said, "the epithet of noble. It is well you
should speedily know that your handmaiden is a poor Jewess, the daughter of
that Isaac of York, to whom you were so lately a good and kind lord. It well
becomes him, and those of his household, to render to you such careful tendance
as your present state necessarily demands."

I know not whether the fair Rowena would have been altogether satisfied
with the species of emotion with which her devoted knight had hitherto gazed
on the beautiful features, and fair form, and lustrous eyes, of the lovely Rebecca;
eyes whose brilliancy was shaded, and, as it were, mellowed, by the fringe of
her long silken eyelashes, and which a minstrel would have compared to the
evening star darting its rays through a bower of jessamine. But Ivanhoe was too
good a Catholic to retain the same class of feelings towards a Jewess. This
Rebecca had foreseen, and for this very purpose she had hastened to mention her
father's name and lineage; yet--for the fair and wise daughter of Isaac was not
without a touch of female weakness --she could not but sigh internally when the
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glance of respectful admiration, not altogether unmixed with tenderness, with
which Ivanhoe had hitherto regarded his unknown benefactress, was exchanged
at once for a manner cold, composed, and collected, and fraught with no deeper
feeling than that which expressed a grateful sense of courtesy received from an
unexpected quarter, and from one of an inferior race. It was not that Ivanhoe's
former carriage expressed more than that general devotional homage which
youth always pays to beauty; yet it was mortifying that one word should
operate as a spell to remove poor Rebecca, who could not be supposed altogether
ignorant of her title to such homage, into a degraded class, to whom it could not
be honourably rendered.

But the gentleness and candour of Rebecca's nature imputed no fault to
Ivanhoe for sharing in the universal prejudices of his age and religion. On the
contrary the fair Jewess, though sensible her patient now regarded her as one of
a race of reprobation, with whom it was disgraceful to hold any beyond the most
necessary intercourse, ceased not to pay the same patient and devoted attention
to his safety and convalescence. She informed him of the necessity they were
under of removing to York, and of her father's resolution to transport him
thither, and tend him in his own house until his health should be restored.
Ivanhoe expressed great repugnance to this plan, which he grounded on
unwillingness to give farther trouble to his benefactors.

"Was there not," he said, "in Ashby, or near it, some Saxon franklin, or even
some wealthy peasant, who would endure the burden of a wounded
countryman's residence with him until he should be again able to bear his
armour?--Was there no convent of Saxon endowment, where he could be
received?--Or could he not be transported as far as Burton, where he was sure to
find hospitality with Waltheoff, the Abbot of St Withold's, to whom he was
related?"

"Any, the worst of these harbourages," said Rebecca, with a melancholy smile,
"would unquestionably be more fitting for your residence than the abode of a
despised Jew; yet, Sir Knight, unless you would dismiss your physician, you
cannot change your lodging. Our nation, as you well know, can cure wounds,
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though we deal not in inflicting them; and in our own family, in particular, are
secrets which have been handed down since the days of Solomon, and of which
you have already experienced the advantages. No Nazarene--I crave your
forgiveness, Sir Knight --no Christian leech, within the four seas of Britain, could
enable you to bear your corslet within a month."

"And how soon wilt THOU enable me to brook it?" said Ivanhoe,
impatiently.

"Within eight days, if thou wilt be patient and conformable to my
directions," replied Rebecca.

"By Our Blessed Lady," said Wilfred, "if it be not a sin to name her here, it is
no time for me or any true knight to be bedridden; and if thou accomplish thy
promise, maiden, I will pay thee with my casque full of crowns, come by them as
I'may."

"l will accomplish my promise," said Rebecca, "and thou shalt bear thine
armour on the eighth day from hence, if thou will grant me but one boon in the
stead of the silver thou dost promise me."

"If it be within my power, and such as a true Christian knight may yield to
one of thy people," replied Ivanhoe, "I will grant thy boon blithely and
thankfully."

"Nay," answered Rebecca, "I will but pray of thee to believe henceforward

that a Jew may do good service to a Christian, without desiring other guerdon
than the blessing of the Great Father who made both Jew and Gentile."

"It were sin to doubt it, maiden," replied Ivanhoe; "and I repose myself on thy
skill without further scruple or question, well trusting you will enable me to
bear my corslet on the eighth day. And now, my kind leech, let me enquire of the
news abroad. What of the noble Saxon Cedric and his household?--what of the
lovely Lady--" He stopt, as if unwilling to speak Rowena's name in the house of a
Jew--"Of her, I mean, who was named Queen of the tournament?"

"And who was selected by you, Sir Knight, to hold that dignity, with
judgment which was admired as much as your valour," replied Rebecca.
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The blood which Ivanhoe had lost did not prevent a flush from crossing his
cheek, feeling that he had incautiously betrayed a deep interest in Rowena by
the awkward attempt he had made to conceal it.

"It was less of her I would speak," said he, "than of Prince John; and I would
fain know somewhat of a faithful squire, and why he now attends me not?"

"Let me use my authority as a leech," answered Rebecca, "and enjoin you to
keep silence, and avoid agitating reflections, whilst I apprize you of what you
desire to know. Prince John hath broken off the tournament, and set forward in
all haste towards York, with the nobles, knights, and churchmen of his party,
after collecting such sums as they could wring, by fair means or foul, from those
who are esteemed the wealthy of the land. It is said be designs to assume his
brother's crown."

"Not without a blow struck in its defence," said Ivanhoe, raising himself upon
the couch, "if there were but one true subject in England I will fight for Richard's
title with the best of them --ay, one or two, in his just quarrel!"

"But that you may be able to do so," said Rebecca touching his shoulder with
her hand, "you must now observe my directions, and remain quiet."

"True, maiden," said Ivanhoe, "as quiet as these disquieted times will permit-
-And of Cedric and his household?"

"His steward came but brief while since," said the Jewess, "panting with haste,
to ask my father for certain monies, the price of wool the growth of Cedric's
flocks, and from him I learned that Cedric and Athelstane of Coningsburgh had
left Prince John's lodging in high displeasure, and were about to set forth on
their return homeward."

"Went any lady with them to the banquet?" said Wilfred.

"The Lady Rowena," said Rebecca, answering the question with more
precision than it had been asked--"The Lady Rowena went not to the Prince's
feast, and, as the steward reported to us, she is now on her journey back to

Rotherwood, with her guardian Cedric. And touching your faithful squire
Gurth--"
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"Ha!" exclaimed the knight, "knowest thou his name?--But thou dost," he
immediately added, "and well thou mayst, for it was from thy hand, and, as I am
now convinced, from thine own generosity of spirit, that he received but
yesterday a hundred zecchins."

"Speak not of that," said Rebecca, blushing deeply; "I see how easy it is for
the tongue to betray what the heart would gladly conceal."

"But this sum of gold," said Ivanhoe, gravely, "my honour is concerned in
repaying it to your father."

"Let it be as thou wilt," said Rebecca, "when eight days have passed away; but
think not, and speak not now, of aught that may retard thy recovery."

"Be it so, kind maiden," said Ivanhoe; "I were most ungrateful to dispute thy
commands. But one word of the fate of poor Gurth, and I have done with
questioning thee."

"] grieve to tell thee, Sir Knight," answered the Jewess, "that he is in custody
by the order of Cedric."--And then observing the distress which her
communication gave to Wilfred, she instantly added, "But the steward Oswald
said, that if nothing occurred to renew his master's displeasure against him, he
was sure that Cedric would pardon Gurth, a faithful serf, and one who stood
high in favour, and who had but committed this error out of the love which he
bore to Cedric's son. And he said, moreover, that he and his comrades, and
especially Wamba the Jester, were resolved to warn Gurth to make his escape by
the way, in case Cedric's ire against him could not be mitigated."

"Would to God they may keep their purpose!" said Ivanhoe; "but it seems as
if  were destined to bring ruin on whomsoever hath shown kindness to me. My
king, by whom I was honoured and distinguished, thou seest that the brother
most indebted to him is raising his arms to grasp his crown;--my regard hath
brought restraint and trouble on the fairest of her sex;--and now my father in his
mood may slay this poor bondsman but for his love and loyal service to me!--
Thou seest, maiden, what an ill-fated wretch thou dost labour to assist; be wise,
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and let me go, ere the misfortunes which track my footsteps like slot-hounds,
shall involve thee also in their pursuit."

"Nay," said Rebecca, "thy weakness and thy grief, Sir Knight, make thee
miscalculate the purposes of Heaven. Thou hast been restored to thy country
when it most needed the assistance of a strong hand and a true heart, and thou
hast humbled the pride of thine enemies and those of thy king, when their horn
was most highly exalted, and for the evil which thou hast sustained, seest thou
not that Heaven has raised thee a helper and a physician, even among the most
despised of the land?--Therefore, be of good courage, and trust that thou art
preserved for some marvel which thine arm shall work before this people.
Adieu--and having taken the medicine which I shall send thee by the hand of
Reuben, compose thyself again to rest, that thou mayest be the more able to
endure the journey on the succeeding day."

Ivanhoe was convinced by the reasoning, and obeyed the directions, of
Rebecca. The drought which Reuben administered was of a sedative and
narcotic quality, and secured the patient sound and undisturbed slumbers. In
the morning his kind physician found him entirely free from feverish symptoms,
and fit to undergo the fatigue of a journey.

He was deposited in the horse-litter which had brought him from the lists,
and every precaution taken for his travelling with ease. In one circumstance only
even the entreaties of Rebecca were unable to secure sufficient attention to the
accommodation of the wounded knight. Isaac, like the enriched traveller of
Juvenal's tenth satire, had ever the fear of robbery before his eyes, conscious that
he would be alike accounted fair game by the marauding Norman noble, and by
the Saxon outlaw. He therefore journeyed at a great rate, and made short halts,
and shorter repasts, so that he passed by Cedric and Athelstane who had several
hours the start of him, but who had been delayed by their protracted feasting at
the convent of Saint Withold's. Yet such was the virtue of Miriam's balsam, or
such the strength of Ivanhoe's constitution, that he did not sustain from the
hurried journey that inconvenience which his kind physician had apprehended.
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In another point of view, however, the Jew's haste proved somewhat more
than good speed. The rapidity with which he insisted on travelling, bred several
disputes between him and the party whom he had hired to attend him as a guard.
These men were Saxons, and not free by any means from the national love of
ease and good living which the Normans stigmatized as laziness and gluttony.
Reversing Shylock's position, they had accepted the employment in hopes of
feeding upon the wealthy Jew, and were very much displeased when they
found themselves disappointed, by the rapidity with which he insisted on their
proceeding. They remonstrated also upon the risk of damage to their horses by
these forced marches. Finally, there arose betwixt Isaac and his satellites a
deadly feud, concerning the quantity of wine and ale to be allowed for
consumption at each meal. And thus it happened, that when the alarm of
danger approached, and that which Isaac feared was likely to come upon him, he
was deserted by the discontented mercenaries on whose protection he had relied,
without using the means necessary to secure their attachment.

In this deplorable condition the Jew, with his daughter and her wounded
patient, were found by Cedric, as has already been noticed, and soon afterwards
fell into the power of De Bracy and his confederates. Little notice was at first
taken of the horse-litter, and it might have remained behind but for the curiosity
of De Bracy, who looked into it under the impression that it might contain the
object of his enterprise, for Rowena had not unveiled herself. But De Bracy's
astonishment was considerable, when he discovered that the litter contained a
wounded man, who, conceiving himself to have fallen into the power of Saxon
outlaws, with whom his name might be a protection for himself and his friends,
frankly avowed himself to be Wilfred of Ivanhoe.

The ideas of chivalrous honour, which, amidst his wildness and levity, never
utterly abandoned De Bracy, prohibited him from doing the knight any injury in
his defenceless condition, and equally interdicted his betraying him to Front-de-
Boeuf, who would have had no scruples to put to death, under any
circumstances, the rival claimant of the fief of Ivanhoe. On the other hand, to
liberate a suitor preferred by the Lady Rowena, as the events of the tournament,
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and indeed Wilfred's previous banishment from his father's house, had made
matter of notoriety, was a pitch far above the flight of De Bracy's generosity. A
middle course betwixt good and evil was all which he found himself capable of
adopting, and he commanded two of his own squires to keep close by the litter,
and to suffer no one to approach it. If questioned, they were directed by their
master to say, that the empty litter of the Lady Rowena was employed to
transport one of their comrades who had been wounded in the scuffle. On
arriving at Torquilstone, while the Knight Templar and the lord of that castle
were each intent upon their own schemes, the one on the Jew's treasure, and the
other on his daughter, De Bracy's squires conveyed Ivanhoe, still under the name
of a wounded comrade, to a distant apartment. This explanation was
accordingly returned by these men to Front-de-Boeuf, when he questioned them
why they did not make for the battlements upon the alarm.

"A wounded companion!" he replied in great wrath and astonishment. "No
wonder that churls and yeomen wax so presumptuous as even to lay leaguer
before castles, and that clowns and swineherds send defiances to nobles, since
men-at-arms have turned sick men's nurses, and Free Companions are grown
keepers of dying folk's curtains, when the castle is about to be assailed.--To the
battlements, ye loitering villains!" he exclaimed, raising his stentorian voice till
the arches around rung again, "to the battlements, or I will splinter your bones
with this truncheon!"

The men sulkily replied, "that they desired nothing better than to go to the
battlements, providing Front-de-Boeuf would bear them out with their master,
who had commanded them to tend the dying man."

"The dying man, knaves!" rejoined the Baron; "I promise thee we shall all be
dying men an we stand not to it the more stoutly. But I will relieve the guard
upon this caitiff companion of yours.--Here, Urfried--hag--fiend of a Saxon
witch--hearest me not?--tend me this bedridden fellow since he must needs be
tended, whilst these knaves use their weapons.--Here be two arblasts, comrades,
with windlaces and quarrells to the barbican with you, and see you drive each
bolt through a Saxon brain."

Spanish
adopting: adoptando, prohijando. conduzca, conduces, conduce, rejoined: replicado, reunido.
arriving: llegando. conducid, propulsion. scuffle: batalla, lucha.
banishment: destierro. grown: crecido, aumentado, adulto. splinter: astilla, astillarse.
barbican: barbacana. knaves: valets. squires: escuderos.
battlements: galeria de almenas, leaguer: miembro. stentorian: estentoreo.
almenas. loitering: holgazaneando. stoutly: corpulentamente, fuerte,
bedridden: postrado, encamado. men's: varonil. reciamente, resueltamente,
betwixt: entre. notoriety: celebridad, escandalo, mala  robustamente.
caitiff: hombre misero, misero, fama, notoriedad. sulkily: enfurrufiadamente,
persona mala. nurses: personal de enfermeras. malhumoradamente.
drive: conducir, conducen, conduzcan, presumptuous: presuntuoso. Wwax: cera, crema para zapatos,

conduzco, conducis, conducimos, questioned: preguntado. cerumen, crecer, la cera.
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The men, who, like most of their description, were fond of enterprise and
detested inaction, went joyfully to the scene of danger as they were
commanded, and thus the charge of Ivanhoe was transferred to Urfried, or
Ulrica. But she, whose brain was burning with remembrance of injuries and
with hopes of vengeance, was readily induced to devolve upon Rebecca the care
of her patient.

Spanish
brain: cerebro, seso. hopes: espera.
burning: quemadura, ardiente. inaction: inaccion.
charge: carga, cargo, acusacion, gastos, induced: inducido.
cargar, cobro, cobrar, imputacién. injuries: las lesiones.
commanded: Ordenado. joyfully: alegremente.
danger: peligro, el peligro. readily: de buena gana.
description: descripcion. remembrance: recuerdo.
detested: detestado. scene: escena, escenario.
devolve: incumbir a, delegue, transferred: atravesado, Transferido,
devolver, delegar, transferir, tocar. trasladado.
enterprise: empresa, negocio. vengeance: venganza.

fond: aficionado. whose: cuyo, cuya.
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CHAPTER XXIX

Ascend the watch-tower yonder, valiant soldier,
Look on the field, and say how goes the battle.
Schiller's Maid of Orleans

A moment of peril is often also a moment of open-hearted kindness and
affection. We are thrown off our guard by the general agitation of our feelings,
and betray the intensity of those, which, at more tranquil periods, our prudence
at least conceals, if it cannot altogether suppress them. In finding herself once
more by the side of Ivanhoe, Rebecca was astonished at the keen sensation of
pleasure which she experienced, even at a time when all around them both was
danger, if not despair. As she felt his pulse, and enquired after his health, there
was a softness in her touch and in her accents implying a kinder interest than
she would herself have been pleased to have voluntarily expressed. Her voice
faltered and her hand trembled, and it was only the cold question of Ivanhoe, "Is
it you, gentle maiden?" which recalled her to herself, and reminded her the
sensations which she felt were not and could not be mutual. A sigh escaped, but
it was scarce audible; and the questions which she asked the knight concerning
his state of health were put in the tone of calm friendship. Ivanhoe answered her
hastily that he was, in point of health, as well, and better than he could have
expected --"Thanks," he said, "dear Rebecca, to thy helpful skill."

Spanish
accents: acentta, acentos. consultar, inquirir, investigar, scarce: escaso.
agitation: agitacion, ruido. averiguar. sensation: sensacion, sentimiento.
astonished: asombrado, sorprendido, faltered: titubeado. softness: blandura, suavidad.
estupefacto. hastily: precipitadamente, suppress: suprimir, sofocar, suprime,
audible: audible. apresuradamente. sofoca, sofocéis, sofocamos, suprimo,
betray: traicionar, traicionas, traiciono, helpful: atil, servicial, oficioso. sofocan, sofocas, sofoco, sofoque.
traicionen, traiciona, traicionan, implying: significando, implicando.  thy: tu.
traicionamos, traicionad, traiciondis, intensity: intensidad. tranquil: tranquilo, sosegado.
traicione. kindness: amabilidad, la bondad. trembled: Temblado, temblo.
cannot: presente de no poder. open-hearted: sincero. valiant: bravo, valiente.
conceals: oculta. peril: peligro. voluntarily: voluntariamente.

enquired: preguntar, inquirio, prudence: prudencia. yonder: alli, ahi, aquel.
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"He calls me DEAR Rebecca," said the maiden to herself, "but it is in the cold
and careless tone which ill suits the word. His war-horse--his hunting hound,
are dearer to him than the despised Jewess!"

"My mind, gentle maiden," continued Ivanhoe, "is more disturbed by anxiety,
than my body with pain. From the speeches of those men who were my warders
just now, I learn that I am a prisoner, and, if I judge aright of the loud hoarse
voice which even now dispatched them hence on some military duty, I am in the
castle of Front-de-Boeuf--If so, how will this end, or how can I protect Rowena
and my father?"

"He names not the Jew or Jewess," said Rebecca internally; "yet what is our
portion in him, and how justly am I punished by Heaven for letting my thoughts
dwell upon him!" She hastened after this brief self-accusation to give Ivanhoe
what information she could; but it amounted only to this, that the Templar Bois-
Guilbert, and the Baron Front-de-Boeuf, were commanders within the castle; that
it was beleaguered from without, but by whom she knew not. She added, that
there was a Christian priest within the castle who might be possessed of more
information.

"A Christian priest!" said the knight, joyfully; "fetch him hither, Rebecca, if
thou canst--say a sick man desires his ghostly counsel--say what thou wilt, but
bring him--something I must do or attempt, but how can I determine until I
know how matters stand without?"

Rebecca in compliance with the wishes of Ivanhoe, made that attempt to
bring Cedric into the wounded Knight's chamber, which was defeated as we
have already seen by the interference of Urfried, who had also been on the watch
to intercept the supposed monk. Rebecca retired to communicate to Ivanhoe the
result of her errand.

They had not much leisure to regret the failure of this source of intelligence,
or to contrive by what means it might be supplied; for the noise within the castle,
occasioned by the defensive preparations which had been considerable for some
time, now increased into tenfold bustle and clamour. The heavy, yet hasty step
of the men-at-arms, traversed the battlements or resounded on the narrow and

Spanish
aright: correctamente, bien, cumplimiento, complacencia, quiebra, averia, falla, aborto, falta.
justamente, rectamente. acatamiento. hither: aca.
battlements: galeria de almenas, contrive: idear. hound: galgo, acosar, perro de caza,
almenas. determine: determinar, podenco.
careless: descuidado, sin cuidado, determinamos, determine, determina, joyfully: alegremente.
negligente. determinan, determino, determinais, resounded: Resonado.
communicate: comunicar, determinad, determinen, determinas, self-accusation: autoacusacion.
comunicamos, comuniquen, fijar. tenfold: décuplo.
comunico, comunican, comunicais, dispatched: despabilado y perdido, traversed: Atravesado.
comunicad, comunica, comunicas, enviado, consignado, remitido, warders: guardias.
comunique, contagiar. despachado en otro. wilt: marchitarse, marchitar.

compliance: conformidad, failure: fallo, fracaso, bancarrota



332 Ivanhoe

winding passages and stairs which led to the various bartisans and points of
defence. The voices of the knights were heard, animating their followers, or
directing means of defence, while their commands were often drowned in the
clashing of armour, or the clamorous shouts of those whom they addressed.
Tremendous as these sounds were, and yet more terrible from the awful event
which they presaged, there was a sublimity mixed with them, which Rebecca's
high-toned mind could feel even in that moment of terror. Her eye kindled,
although the blood fled from her cheeks; and there was a strong mixture of fear,
and of a thrilling sense of the sublime, as she repeated, half whispering to herself,
half speaking to her companion, the sacred text,--"The quiver rattleth--the
glittering spear and the shield--the noise of the captains and the shouting!"

But Ivanhoe was like the war-horse of that sublime passage, glowing with
impatience at his inactivity, and with his ardent desire to mingle in the affray of
which these sounds were the introduction. "If I could but drag myself," he said,
"to yonder window, that I might see how this brave game is like to go--If I had
but bow to shoot a shaft, or battle-axe to strike were it but a single blow for our
deliverance!--1t is in vain--it is in vain--I am alike nerveless and weaponless!"

"Fret not thyself, noble knight," answered Rebecca, "the sounds have ceased
of a sudden--it may be they join not battle."

"Thou knowest nought of it," said Wilfred, impatiently; "this dead pause only
shows that the men are at their posts on the walls, and expecting an instant
attack; what we have heard was but the instant muttering of the storm--it will
burst anon in all its fury.--Could I but reach yonder window!"

"Thou wilt but injure thyself by the attempt, noble knight," replied his
attendant. Observing his extreme solicitude, she firmly added, "I myself will
stand at the lattice, and describe to you as I can what passes without."

"You must not--you shall not!" exclaimed Ivanhoe; "each lattice, each aperture,
will be soon a mark for the archers; some random shaft--"

"It shall be welcome!" murmured Rebecca, as with firm pace she ascended
two or three steps, which led to the window of which they spoke.

Spanish

affray: refriega, reyerta, escandalizar.  describa. random: aleatorio, al azar, azar.

animating: animar.

anon: pronto.

aperture: abertura, apertura.

ascended: ascendido, Subido,
escalado.

battle-axe: hacha de armas.

clamorous: clamoroso.

clashing: chocar, colisién.

describe: describir, describis, describo,

describimos, describid, describen,
describe, describan, describes,

directing: dirigente, dirigir.

extreme: extremo.

fret: traste.

introduction: introduccion,
preambulo, presentacién.

kindled: encendido.

mingle: mezclar, mezclarse.

nerveless: acobardado.

presaged: pronosticado, presentido,
presagiado, presagi6.

quiver: temblar, carcaj, estremecerse.

solicitude: solicitud.

stairs: escalera, escaleras.

sublimity: sublimidad.

thyself: ti, tG mismo, ti mismo, tt
misma, te, ti misma.

various: varios, varias, diferente.

whispering: chismes, chismografia,
con eco, cuchicheo, de difamacion,
rumores, susurro, de rumores.

wilt: marchitarse, marchitar.

yonder: alli, ahi, aquel.
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"Rebecca, dear Rebecca!" exclaimed Ivanhoe, "this is no maiden's pastime--
do not expose thyself to wounds and death, and render me for ever miserable for
having given the occasion; at least, cover thyself with yonder ancient buckler,
and show as little of your person at the lattice as may be."

Following with wonderful promptitude the directions of Ivanhoe, and
availing herself of the protection of the large ancient shield, which she placed
against the lower part of the window, Rebecca, with tolerable security to herself,
could witness part of what was passing without the castle, and report to Ivanhoe
the preparations which the assailants were making for the storm. Indeed the
situation which she thus obtained was peculiarly favourable for this purpose,
because, being placed on an angle of the main building, Rebecca could not only
see what passed beyond the precincts of the castle, but also commanded a view
of the outwork likely to be the first object of the meditated assault. It was an
exterior fortification of no great height or strength, intended to protect the
postern-gate, through which Cedric had been recently dismissed by Front-de-
Boeuf. The castle moat divided this species of barbican from the rest of the
fortress, so that, in case of its being taken, it was easy to cut off the
communication with the main building, by withdrawing the temporary bridge.
In the outwork was a sallyport corresponding to the postern of the castle, and the
whole was surrounded by a strong palisade. Rebecca could observe, from the
number of men placed for the defence of this post, that the besieged entertained
apprehensions for its safety; and from the mustering of the assailants in a
direction nearly opposite to the outwork, it seemed no less plain that it had been
selected as a vulnerable point of attack.

These appearances she hastily communicated to Ivanhoe, and added, "The
skirts of the wood seem lined with archers, although only a few are advanced
from its dark shadow."

"Under what banner?" asked Ivanhoe.

"Under no ensign of war which I can observe," answered Rebecca.

Spanish

availing: Servir. meditated: Meditado. precincts: alrededores.
barbican: barbacana. moat: foso. promptitude: prontitud, presteza,
besieged: sitiado, asediado. mustering: Congregando. alacridad.
bridge: puente, el puente. nearly: casi. recently: recientemente, hace poco,
buckler: Defensa, Escudo, Rodela, outwork: trabajo fuera del taller, recién.

tapa de escobén. trabajo a domicilio, trabajo hecho species: especie.
communicated: Comunicado. fuera de la empresa. thyself: ti, td mismo, ti mismo, ta
divided: dividido, separado, apartado, palisade: empalizada. misma, te, ti misma.

segregado, compartido. peculiarly: raramente, peculiarmente, tolerable: tolerable.
ensign: bandera. particularmente, de una manera vulnerable: vulnerable, desprotegido.
fortification: alcazar, fortificacion. extrafia. withdrawing: retirando.

lattice: celosia, enrejado. postern: poterna. yonder: alli, ahi, aquel.
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"A singular novelty," muttered the knight, "to advance to storm such a castle
without pennon or banner displayed!--Seest thou who they be that act as
leaders?"

"A knight, clad in sable armour, is the most conspicuous," said the Jewess;
"he alone is armed from head to heel, and seems to assume the direction of all
around him."

"What device does he bear on his shield?" replied Ivanhoe.

"Something resembling a bar of iron, and a padlock painted blue on the
black shield."

"A fetterlock and shacklebolt azure," said Ivanhoe; "I know not who may
bear the device, but well I ween it might now be mine own. Canst thou not see
the motto?"

"Scarce the device itself at this distance," replied Rebecca; "but when the sun
glances fair upon his shield, it shows as I tell you."

"Seem there no other leaders?" exclaimed the anxious enquirer.

"None of mark and distinction that I can behold from this station," said
Rebecca; "but, doubtless, the other side of the castle is also assailed. They appear
even now preparing to advance--God of Zion, protect us!--What a dreadful sight!
--Those who advance first bear huge shields and defences made of plank; the
others follow, bending their bows as they come on. --They raise their bows!--God
of Moses, forgive the creatures thou hast made!"

Her description was here suddenly interrupted by the signal for assault,
which was given by the blast of a shrill bugle, and at once answered by a
flourish of the Norman trumpets from the battlements, which, mingled with the
deep and hollow clang of the nakers, (a species of kettle-drum,) retorted in notes
of defiance the challenge of the enemy. The shouts of both parties augmented
the fearful din, the assailants crying, "Saint George for merry England!" and the
Normans answering them with loud cries of "En avant De Bracy!--Beau-seant!
Beau-seant!--Front-de-Boeuf a la rescousse!" according to the war-cries of their
different commanders.

Spanish

according: conforme, de acuerdo con.

assailed: Asaltado.

augmented: aumentado.

battlements: galeria de almenas,
almenas.

behold: tenga.

blue: azul, azular.

bugle: clarin, corneta.

clad: vestido, pret y pp de clothe.

clang: sonar, sonido metalico, sonido
metalico resonante, resonar,
estruendo, hacer sonar, hacer

estruendo.
defiance: desafio.
din: ruido, fragor.
enquirer: investigador.

fetterlock: espolén, llave de cadenas.

hast: haya.

heel: tal6n, tacon, calcafial, escorar,
calcafiar.

la: la, Loisiana.

merry: alegre.

mingled: mezclado, triscado.

padlock: candado.

painted: pintado.

pennon: pendon, gallardete, banderin.

plank: tabla, tablon.

resembling: parecido a, Parecer,
pareciendo.

retorted: Replicado.

sable: marta cebellina, negro, marta.

scarce: escaso.

shrill: chill6n.

singular: original, excepcional, tinico,
individual, raro, singularisimo, solo,
extrano.
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It was not, however, by clamour that the contest was to be decided, and the
desperate efforts of the assailants were met by an equally vigorous defence on
the part of the besieged. The archers, trained by their woodland pastimes to the
most effective use of the long-bow, shot, to use the appropriate phrase of the
time, so "wholly together," that no point at which a defender could show the
least part of his person, escaped their cloth-yard shafts. By this heavy discharge,
which continued as thick and sharp as hail, while, notwithstanding, every arrow
had its individual aim, and flew by scores together against each embrasure and
opening in the parapets, as well as at every window where a defender either
occasionally had post, or might be suspected to be stationed,--by this sustained
discharge, two or three of the garrison were slain, and several others wounded.
But, confident in their armour of proof, and in the cover which their situation
afforded, the followers of Front-de-Boeuf, and his allies, showed an obstinacy in
defence proportioned to the fury of the attack and replied with the discharge of
their large cross-bows, as well as with their long-bows, slings, and other missile
weapons, to the close and continued shower of arrows; and, as the assailants
were necessarily but indifferently protected, did considerably more damage
than they received at their hand. The whizzing of shafts and of missiles, on both
sides, was only interrupted by the shouts which arose when either side inflicted
or sustained some notable loss.

"And I must lie here like a bedridden monk," exclaimed Ivanhoe, "while the
game that gives me freedom or death is played out by the hand of others!--Look
from the window once again, kind maiden, but beware that you are not marked
by the archers beneath --Look out once more, and tell me if they yet advance to
the storm."

With patient courage, strengthened by the interval which she had employed
in mental devotion, Rebecca again took post at the lattice, sheltering herself,
however, so as not to be visible from beneath.

"What dost thou see, Rebecca?" again demanded the wounded knight.

"Nothing but the cloud of arrows flying so thick as to dazzle mine eyes, and
to hide the bowmen who shoot them."
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afforded: producido.
bedridden: postrado, encamado.
besieged: sitiado, asediado.
clamour: clamar.

dazzle: deslumbar, deslumbramiento.

effective: eficaz, efectivo, terminante,
en vigor.

embrasure: alféizar, Apertura,
cafnonera.

flying: volando, volante.

garrison: guarnicion.

gives: da.

hail: granizo, granizar, alabar,
pedrisco.

indifferently: indiferentemente.

inflicted: infligido.

lattice: celosia, enrejado.

mental: psiquico, mental.

missile: misil, proyectil.

notable: senalado, memorable,
excelente, personaje, notabilidad,
insigne.

obstinacy: obstinacién.

protected: protegido.

scores: montones.

sheltering: refugiar, provisiéon de
viviendas.

shower: ducha, la ducha, chaparrén,
chubasco.

slain: matado.

slings: cables levantamiento.

strengthened: fortalecido.

suspected: sospechoso, desconfiar de,
sospechado, sospechar.

vigorous: vigoroso.

whizzing: Zumbando.
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"That cannot endure," said Ivanhoe; "if they press not right on to carry the
castle by pure force of arms, the archery may avail but little against stone walls
and bulwarks. Look for the Knight of the Fetterlock, fair Rebecca, and see how
he bears himself; for as the leader is, so will his followers be."

"T see him not," said Rebecca.

"Foul craven!" exclaimed Ivanhoe; "does he blench from the helm when the
wind blows highest?"

"He blenches not! he blenches not!" said Rebecca, "I see him now; he leads a
body of men close under the outer barrier of the barbican. They pull down the
piles and palisades; they hew down the barriers with axes.--His high black
plume floats abroad over the throng, like a raven over the field of the slain.--
They have made a breach in the barriers--they rush in--they are thrust back!--
Front-de-Boeuf heads the defenders; I see his gigantic form above the press.
They throng again to the breach, and the pass is disputed hand to hand, and man
to man. God of Jacob! it is the meeting of two fierce tides--the conflict of two
oceans moved by adverse winds!"

She turned her head from the lattice, as if unable longer to endure a sight so
terrible.

"Look forth again, Rebecca," said Ivanhoe, mistaking the cause of her
retiring; "the archery must in some degree have ceased, since they are now
fighting hand to hand.--Look again, there is now less danger."

Rebecca again looked forth, and almost immediately exclaimed, "Holy
prophets of the law! Front-de-Boeuf and the Black Knight fight hand to hand on
the breach, amid the roar of their followers, who watch the progress of the strife--
Heaven strike with the cause of the oppressed and of the captive!" She then
uttered a loud shriek, and exclaimed, "He is down!--he is down!"

"Who is down?" cried Ivanhoe; "for our dear Lady's sake, tell me which has
fallen?"

"The Black Knight," answered Rebecca, faintly; then instantly again shouted
with joyful eagerness--"But no--but no!--the name of the Lord of Hosts be
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archery: tiro con arco, tiro al arco.
avail: aprovechar.

barbican: barbacana.

barrier: barrera, reja, obstruccion.

blench: recular, retroceder por, cejar.

blows: golpes.

cannot: presente de no poder.

disputed: cuestionado, discutible,
disputado, protestado de, litigado.

endure: durar, durais, duro, duren,
dure, duras, duran, duramos, dura,
durad, tolerar.

faintly: débilmente.

fighting: contender, rifia, pelea,
luchar, luchador, lucha, el luchar,
duelo, de combate, combativo,
combatir.

gigantic: gigantesco.

helm: timén, volante, yelmo.

hew: tajas, labrad, labréis, labramos,
labran, labras, labren, labra, taja,
tajdis, escodo.

joyful: alegre.

lattice: celosia, enrejado.

mistaking: errar.
oceans: océanos.
oppressed: apretado.
piles: hemorroides.
plume: pluma, penacho.
raven: cuervo.

rebecca: Rebeca.
retiring: retraido.

roar: rugido, bramar, rugir, estruendo.
shriek: chillido, chillar.
throng: multitud.
uttered: pronunciado.
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blessed!--he is on foot again, and fights as if there were twenty men's strength in
his single arm --His sword is broken--he snatches an axe from a yeoman--he
presses Front-de-Boeuf with blow on blow--The giant stoops and totters like an
oak under the steel of the woodman--he falls --he falls!"

"Front-de-Boeuf?" exclaimed Ivanhoe.

"Front-de-Boeuf!" answered the Jewess; "his men rush to the rescue, headed
by the haughty Templar--their united force compels the champion to pause--
They drag Front-de-Boeuf within the walls."

"The assailants have won the barriers, have they not?" said Ivanhoe.

"They have--they have!" exclaimed Rebecca--"and they press the besieged
hard upon the outer wall; some plant ladders, some swarm like bees, and
endeavour to ascend upon the shoulders of each other--down go stones, beams,
and trunks of trees upon their heads, and as fast as they bear the wounded to the
rear, fresh men supply their places in the assault--Great God! hast thou given
men thine own image, that it should be thus cruelly defaced by the hands of
their brethren!"

"Think not of that," said Ivanhoe; "this is no time for such thoughts--Who
yield?--who push their way?"

"The ladders are thrown down," replied Rebecca, shuddering; "the soldiers
lie grovelling under them like crushed reptiles--The besieged have the better."

"Saint George strike for us!" exclaimed the knight; "do the false yeomen give
way?"

"No!" exclaimed Rebecca, "they bear themselves right yeomanly --the Black
Knight approaches the postern with his huge axe --the thundering blows which
he deals, you may hear them above all the din and shouts of the battle--Stones
and beams are hailed down on the bold champion--he regards them no more
than if they were thistle-down or feathers!"

"By Saint John of Acre," said Ivanhoe, raising himself joyfully on his couch,
"methought there was but one man in England that might do such a deed!"
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ascend: ascender, ascendemos, grovelling: arrastar, rastrero. shuddering: estremecer.

asciendo, asciendes, ascienden, hailed: granizado. swarm: enjambre, pulular,

asciende, ascienda, ascendéis, hast: haya. hormiguear.

ascended, asciendan, subir. haughty: orgulloso, altivo, altanero. thine: tuyo, tuyos, tuyas, tuya, tus.
besieged: sitiado, asediado. joyfully: alegremente. thundering: estruendo, trueno, de
compels: obliga, fuerza. ladders: las escaleras, escalas. trueno, tronar, tremendo, imponente,
cruelly: desalmadamente, cruelmente, men's: varonil. enorme.

con crueldad. plant: planta, plantar, cultivar, fébrica, totters: tambalea.
defaced: borrado, desfigurado, instalacion. trunks: traje de bafio, bafiador,

mutilado. postern: poterna. mampara encerradora de la escotilla,
din: ruido, fragor. presses: Prensas, prensa. pantaloneta, pantal6n de bafio.

falls: se cae, decrece, derriba. regards: mira, recuerdos. yeomanly: Ruralmente.
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"The postern gate shakes," continued Rebecca; "it crashes--it is splintered by
his blows--they rush in--the outwork is won--Oh, God!--they hurl the defenders
from the battlements--they throw them into the moat--O men, if ye be indeed
men, spare them that can resist no longer!"

"The bridge--the bridge which communicates with the castle --have they won
that pass?" exclaimed Ivanhoe.

"No," replied Rebecca, "The Templar has destroyed the plank on which they
crossed--few of the defenders escaped with him into the castle-- the shrieks and
cries which you hear tell the fate of the others--Alas!--I see it is still more difficult
to look upon victory than upon battle."

"What do they now, maiden?" said Ivanhoe; "look forth yet again --this is no
time to faint at bloodshed."

"It is over for the time," answered Rebecca; "our friends strengthen
themselves within the outwork which they have mastered, and it affords them
so good a shelter from the foemen's shot, that the garrison only bestow a few
bolts on it from interval to interval, as if rather to disquiet than effectually to
injure them."

"Our friends," said Wilfred, "will surely not abandon an enterprise so
gloriously begun and so happily attained.--O no! I will put my faith in the good
knight whose axe hath rent heart-of-oak and bars of iron.--Singular," he again
muttered to himself, "if there be two who can do a deed of such derring-do! A
fetterlock, and a shacklebolt on a field sable--what may that mean?--seest thou
nought else, Rebecca, by which the Black Knight may be distinguished?"

"Nothing," said the Jewess; "all about him is black as the wing of the night
raven. Nothing can I spy that can mark him further --but having once seen him
put forth his strength in battle, methinks I could know him again among a
thousand warriors. He rushes to the fray as if he were summoned to a banquet.
There is more than mere strength, there seems as if the whole soul and spirit of
the champion were given to every blow which he deals upon his enemies. God
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affords: produce.

banquet: banquete, banquetear, festin.

bestow: conferir, otorgar.

communicates: comunica.

derring-do: sin razonar.

destroyed: destruido.
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hurl: lanzamiento, arrojar, lanzar.
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